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BASKANIN
MESAJI

PRESIDENT'S
MESSAGE

Tirkiye'nin en genc ve dinamik kurumlarindan biri olarak siirdirilebilir
kalkinma anlayssi ile; 2011 yilindan giinimiize verdigimiz 3,3 milyar TL
hibe ile toplam 5,8 milyar liralik yahrnima éncilik ettik; 45.000 kisiye
istihdam sagladik. Kadinlara yénelik pozitif ayrimcilik, genc girisimcilere

saglanan daha fazla hibe avantajiile 11 bin yatinmcinin yiizini

gildirdik.

IPARD Il fonlari ile yeni bir déneme baslamak iizere oldugumuz bu
ginlerde, IPARD | dénemi calismalarimizin ilkemizde, Avrupa Komisyonu
ve AB iyesi ilkelerdeki 6deme ajanslari nezdinde bir basar hikéayesi

olarak anlatilmasinin hakli gurunu yasiyoruz.

IPARD Il ile yeni sekt&rlerin gelismesine ve mevcut sektdrlerin giiclenmesine
yonelik fonlari, daha yisksek kapasitelerde, daha yiiksek hibe oranlari ile
yatinmeilara sunacagiz. IPARD | Programinda edindigimiz tecribelerimizi
IPARD Il ile gelistirmeye, ilkemizde ve yurtdisinda kurdugumuz iliskiler

ve isbirligi calismalari ile paylasmaya devam edecegiz. Tirkiye'nin kirsal
kalkinma hamlesi; kirsal kalkinmanin adresi olma yolundaki calismalarimizi

yeni dénemde de dzenle sirdirecegiz.

Kirsal dinamikleri hayata geciren Kurumumuz, dergimiz Kirsal Kalkinma’nin
ikinci sayisi ile sizlerle bir kez daha bulusmanin sevincini yasiyor, bu
sayimizda IPARD Il icin hazirladigimiz dosya b&liminin tim yatrnmecilara
istk tutacagina inaniyoruz. Tema béliminde sit Gretimine dair zengin

bir icerikle, hem ilkemizdeki sit sektdrini hem IPARD fonlarinin sektére

katkisini irdeliyoruz. Dergimizi ilgiyle okumaniz dilegiyle...

BASKAN / PRESIDENT

AL RECEP NAZLI

We as ARDSI, one of the youngest and most dynamic institutions of Turkey,
with a sustainable development approach, have paved the way for
investments in the amount of 5.8 billion TL through 3.3 billion TL grant we
have provided since 2011. We put a smile on 11 thousand investors’ face,
while applying positive discrimination for women and providing higher

grant opportunities for young entrepreneurs.

Presently, when we are about to initiate a new phase with IPARD Il funds,
we are enjoying the just pride of our IPARD | activities being told as a
success story by our country, the European Commission and by the paying

agencies of the EU member states.

In the scope of IPARD Il, we will be providing funds for developing new
sectors and strengthening the existing sectors with a more enhanced
capacity and with higher grant amounts. With IPARD I, we will

continue to further grow our experiences from IPARD |, and share them
through cooperation and relations we have developed nationally and
internationally. We will meticulously sustain our activities in the new period
as the rural development breakthrough of Turkey and as the address of

rural development.

Our Institution, which vitalizes rural dynamics, is glad to meet you once
again with the second issue of our Rural Development journal. We believe
that the case file we prepared in this issue for IPARD Il will enlighten all
investors. In the theme section, we are focusing on milk production with

a rich content both in terms of the milk sector in our country and the

contribution of IPARD funds to the sector. | hope you will enjoy this issue...
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TKDK’NIN KOSU MESAFELERI

WORKS OF ARDSI

TKDK 2011'den bugiine IPARD fonlari ile
yatinmeinin en biyik giivencesi oldu.

Bugiine kadar 5,8 milyar TL yatirim yapildi.
2011 yilindan ginimize 42 farkli ilimizde 11

bin yatinmciya ulasan TKDK, yatirim kapsami ve
cesitliligini artirarak yoluna devam ediyor.

ARDSI has become the biggest assurance of the
investors with IPARD funds since 2011. 5,8 billion
TL investment has been made until today.

ARDSI, reaching 8 thousand investors in 42
different provinces since 2011, proceeds on its way
by increasing its investment scope and diversity.

Sit Uretimi
Desteklenen | 002 proie icin
1,2 milyar TL hibe

saglanmistir. Bu alandaki toplam

Sut ve SUt Urinlerinin
Islenmesi ve
Pazarlanmasi

yatirim tutari

1,9 milyar TLdir.

Desteklenen 186 pro]e
icin 218 milyon TL hibe \
saglanmistir. Bu alandaki toplam provided for 1002 projects
yatinm tutan 436 mi|yon supporting Milk Production.
TLdir. The total investment amount is | .9
billion TL in this field.

],2 bi||ion TL grant was

218 mi||ion TL grant was
provided for 186 projects
supporting Processing and
Marketing of Milk and
Milk Products. The total
investment amount is 4 3 &
million TLin this field.

Et Besiciligi
Desteklenen 131 proje
isin 886 milyon TL hibe

saglanmistir. Bu alandaki

886 million TL grant
was provided for 1131
proiects supporting
Meat Production. The

total investment amount is

1.4 billion TLin this field.

toplam yatinim tutan 1 4
milyar TLdi.

Kiltor Balikeihig

Desteklenen 23 pro]e icin

6 milyon TL hibe saglanmistir. Bu

alandaki toplam yatirim tutari

12 milyon TLdir.

6 million Tl.grdnt
was provided for 23
proiecfs supporting
Aquaculture. The fotal
investment amount is 12
million TLin this field.

D)

Su Uriinlerinin
islenmesi ve
Pazarlanmasi
Desteklenen 22 pro]e icin
28 milyon TL hibe
saglanmistir. Bu alandaki

toplam yatrim tutari

55 milyon TLdir.

28 million TL grant was
provided for 22 proiects
supporting Processing
and Marketing of
Fishery Products. The
total investment amount is 5 5
million TLin this field.



Kirsal Turizm 163 million TL grant
Desteklenen 343 | g5 provided for 34 3
PFOie icin 163 pro]ects supporting
milyon TL hibe | Rural Tourism. The
saglanmistir. Bu alandaki | total investment amount
toplam yatinm tutan | is 326 million TLin
326 milyon Tl'dir. | this field.

Meyve Ve Sebzelerin 179 million TL grant was
Islenmesi ve provided for 149 projects
Pazarlanmasi | sypporting Processing and
Desteklenen 149 proie icin Marketing of Fruits
179 milyon TL hibe | and Vegetables. The fotal
saglanmistir. Bu alandaki toplam investment amount is

yatnm totan 357 milyon Tlidir. | 357 million TLin this field.

Et ve Et Uriinlerinin 195 million TL grant
i;lenmesi ve | was provided for 124

Pazarlanmasi | pProjects supporting
. Processing and
Desteklenen 124 proje Marketing of

iin 195 milyon TL | meat and Meat
hibe saglanmistir. Bu Products. The total
alandaki toplam investment amount is
yatirim tutari 389 mi||ion TLin
389 milyon Tlidir. | this field.

Arnialik, Sus Bitkisi
Yetistiriciligi, Tibbi ve

Aromatik Bitkiler Yerel Uriinler | 121 million

Teknik Destek

TL grant .
Desteklenen /462 proi Desteklenen 309 g.rcn wes Desteklenen 11 proje
i i provided for igin 335 bin TL hibe
icin 288 m||yon TL hlbe proie el 121 309 roiects icin
saglanmistir. Bu alandaki toplam i hib p I saglanmistir. Bu alandaki
milyon TL hibe supporting Local toplam yatinm tutar

yatirim tutari

576 milyon Tld.

288 million TL grant was
provided for /462 projects
supporting Beekeeping,
Ornamental Plants,
Medicinal and Aromatic

Plants. The total investment amount

is 576 million TL in this field.

saglanmistir. Bu
alandaki toplam
yatirim tutari 243
milyon TLdir.

Products. The
total investment
amount is 243
million TLin
this field.

335 bin Tldir.

335 thousand TL grant
was provided for 11 proiects
supporting Technical
Support. The fotal investment
amountis 335 thousond TL
in this field.



HABERLER
NEWS

Bakan Arzu: ‘Dinya
Gida Sektdrine
Ciddi Katki Saghyoruz’

Minister Arzu: “We Have Important
Contributions to World Food Sector’

3 Eylil 2015 tarihinde Basbakan Ahmet Davutoglu'nun
acikladigi Secim Hikimetinde, Gida Tarim ve
Hayvancilik Bakanligina atanan Kutbettin Arzu, diger
bagimsiz bakanlarla birlikte Tirkiye Biyik Millet Meclisi
(TBMM) Genel Kurulu'nda yemin ederek géreve
basladi. Bakan Arzu, 13-17 Eylil 2015 tarihlerinde
Gida Tarim ve Hayvancilik Bakanhiginin destekleriyle
gerceklestirilen ve diinyanin degisik ilkelerinden 3000
civarinda veteriner hekim, bilim insanlar, sektére hizmet
veren ulusal ve uluslararasi firmalar ile OIE, FAO, WHO
ve EFSA gibi uluslararas kuruluslann katldigi Dinya
Veteriner Hekimligi Kongresine katildi. Veteriner hekimligi
alaninda yeni gelismelere 1sik tutan ve hayvan saghg

ve refahi, halk saglig, gida hijyeni konularinda adrese
dénisen Kongrede acilisinda konusan Bakan Arzu,
kongrenin veteriner hekimlik
alaninda yeni gelismelere 1sik
tutacagina isaret etti. Bakan
Arzu, veteriner hekimlik
mesleginin, hayvan saghginin
yani sira, gida givenligi,
evrensel dizeyde beslenme
ve uluslararasi ticaret
acisindan biyiik 6nem tasiyan
bir meslek haline geldigini
soyledi.

Bakan Arzu, giinimiizde
veteriner hekimlik mesleginin,
cevreye duyarli kalkinmanin
saglanmasinda da 8nemli
rol oynadigini dile getirerek s8yle konustu: "Kongre,
dinyanin karsi karsya oldugu sorunlar, kaydedilen
gelismeleri ele almayr amacliyor. Bu anlamda verilen
profesyonel hizmetlere ve gelismekte olan standartlara
katki saglayacagina inaniyoruz. Son yillarda biyiik bir
atiim yapan ve diinyanin 16'nci, Avrupa'nin 6'nci bisyisk
ekonomisi olan ilkemizde tarim sektérinde de &nemli
degisimler yasand. Tirkiye diinyanin 7'nci, Avrupa'nin ise
1'inci en yiiksek tanmsal gayri safi milli hasilasina sahip
olmustur." Torkiye'nin Dogu Avrupa, Ortadogu ve Afrika
arasinda dnemli tanim ihracat Ussi haline geldigini dile
getiren Bakan Arzu, Tirkiye'de tanmsal alanda yapilan
calismalarla sigir sayisinin 14 milyonu, koyun sayisinin

31 milyonu, keci sayisinin 10 milyonu astgini aktard.
Bakan Arzu, séz konusu hayvan varligi ile Tirkiye'de
2014 yilinda 1 milyon ton kirmizi et, 18,5 milyon ton

sUt, 2 milyon ton tavuk eti, 17 milyar adet yumurta ve
530 bin tonun zerinde balik ve su irinleri Gretimi
gerceklestirildigini belirterek, bu sekilde diinya gida
sektdrine ciddi katkilar saglandigina dikkati cekti.

’lf‘ __,_- FT'I ar |

MR Kutbettin Arzu appointed as the minister of Food,
Agriculture and Livestock in the Election Government
by Prime Minister Ahmet Davutoglu on 3 September
2015 has started his tenure together with the other
independent Ministers with the oath taken at the Turkish
Grand National Assembly. Minister Arzu participated
at the World Veterinary Medicine Congress between
September 13-17 2015 to which around 3000
veterinarians and academicians from all over the World,
national and international companies that serve in the
sector and infernational organizations such as OIE,
FAO, WHO and EFSA participated. The Congress has
been the address of new developments in veterinary
medicine, animal health and welfare, public health and
food hygiene. Minister Arzu took the floor in the inaugural
session of the Congress and mentioned that the Congress
i would be enlightening in
il A terms of new developments
s ®  in the field of veterinary
: " medicine. Minister also added
that Veterinary Medicine
has become an important
profession in terms of food
safety, nutrition at the universal
level, international trade as
well as animal health.

Minister Arzu added that
the profession of veterinary
medicine today is playing
an important role in
environmentally sensitive
development and said:

‘The Congress will focus on problems faced all over the
World and the developments that have taken place. In
this sense we believe it will contribute to professional
services rendered and the developing standards. There
have been important changes that have taken place

in the agricultural sector of our country that is the 6th
largest economy of Europe and the 16ht largest economy
of the World with the recent leap forward. Turkey has
the 7th largest agricultural GNP of the world and the
largest agricultural GNP of Europe. Minister Arzu also
indicated that Turkey has become an important export
basis between Eastern Europe, Middle East, and Africa
and that the number of livestock has passed 14 million
cattle, 31 million sheep, 10 million goat. Minister Arzu
mentioned that with this number of livestock in 2014
Turkey produced 1 million tons of red meat, 18.5 million
tons of milk, 2 million tons of poultry meat, 17 billion
eggs, and 530 thousand tons fish and aqua cultural
sources and has made an important contribution to the
world food market.

KIRSAL KALKINMA | RURAL DEVELOPMENT | #02

TKDK ile ASP
Arasinda isbirligi
Protokoli
Cooperation Protocol

Between TKDK
and ASP

Tarim ve Kirsal Kalkinmay:
Destekleme Kurumu (TKDK) ile
Fransa Hizmetler ve Odeme Ajansi
(ASP) arasinda Avrupa Birligi'nin
tarim ve kirsal kalkinmaya y&nelik
fonlarinin kullandinimasina iliskin
isbirligi protokoli imzalandh.

3 Eylul 2015 tarihinde Paris'te
imzalanan protokol ile IPARD,
EAFRD (Avrupa Birligi Tarim ve Kirsal
Kalkinma Fonu), EAGF (Avrupa
Birligi Tanmsal Garanti Fonu)
fonlarinin kullandinlmasina y&nelik
genel uygulamalar ve AB kirsal
kalkinma politikalan alaninda bilgi
ve deneyim paylasiminin arfirlmasi
ve isbirligi hedefleniyor.

The Agricultural and Rural
Development Support Agency
(TKDK) and Services and Payments
Agency of France (ASP) has signed
a cooperation protocol to benefit
from the agricultural and rural
development funds of the European
Union.

The protocol that was signed in

Paris on September 3, 2015 aims to
increase sharing of information and
experience on EU rural development
policies and cooperate in the usage
of funds in the content of IPARD,
EAFRD (European Union Agricultural
and Rural Development Fund),
EAGF (European Union Agricultural
Guarantees Fund).



imza téreninde, Tarim ve Kirsal Kalkinmay
Destekleme Kurumunun Tirkiye'deki kirsal
alanlanin sirdirilebilir kalkinmasina yapmis
oldugu katki, bugiine kadar desteklenen
yahnmlar, bunun sonucunda ortaya cikan
kapasite ve istihdam ile Tirkiye'nin bu alanda
ortaya koydugu hedefler hakkinda bilgi veren
TKDK Baskani Ali Recep Nazli, protokol ile
kirsal kalkinma politikalar konusunda yapilacak
isbirliginden duydugu memnuniyeti vurgulad..

Fransa Hizmetler ve Odeme Ajansi Baskan
Edward Jossa ise Tirkiye'nin tanim sektdriindeki
kat ettigi mesafenin cok etkileyici oldugu ve bu
cercevede Tarim ve Kirsal Kalkinmayi Destekleme
Kurumunun da cok kisa siirede Avrupa Kirsal
Kalkinma Fonlarini kullanma konusunda
yakaladigi basariy: takdirle takip ettiklerini
vurgulad. Jossa, protokol sayesinde cok faydali
islere imza atacaklarina olan inanclarini dile
getirdi.

Kisa vadede iyelik 6ncesi kirsal kalkinma
tedbirleri uygulamalari, orta ve uzun vadede

ise dogrudan &demeler gibi konularda bilgi ve
tecriibe paylasiminda bulunulmasini saglayacak
protokoliin imzalanmasinin akabinde iki

kurum, karsilikli olarak Avrupa Birliginin kirsal
kalkinma politikalar kapsamindaki faaliyetleri ve
vygulamadaki yapilarin incelenmesi ve edinilen
tecriibeler isiginda daha etkin hale gefirilmesi icin
calismalarina baslad:.

During the signing ceremony TKDK Chairman
Ali Recep Nazli mentioned the contribution of
TKDK in providing sustainable development in
the rural areas of Turkey, the investments that
have been supported up to this point, capacity
and employment as a result of these efforts and
the targets that have been identified by Turkey in
this field and expressed his pleasure regarding
the cooperation that will take place on rural
development issues through this protocol.

Chairman of Services and Payments Agency

of France Edward Jossa indicated that the
development Turkey has shown in the field of
agriculture is very impressive and that they
appreciate the success of TKDK for benefiting
from the European Rural Development Funds in

a short period of time. Jossa, expressed his belief
that via this protocol they will be undersigning
beneficial acts.

Following the signing of the protocol that will
make it possible to share information and
experience on pre-membership agricultural
development measures and direct payments
in the mid and long term, the two insfitutions
started working on the analysis of activities of
the European Union with respect to the rural
development policies and the structures in

implementations and to deem these activities more

effective through the experience gained on a
bilateral basis.

Kars Engelleri Kaldirnyor

Kars Removes All Obstacles

Tarnim ve Kirsal Kalkinmay: Destekleme Kurumu
Kars il Koordinatérligis bir ilke imza ath. Aile
ve Sosyal Politikalar Bakanliginin 20 Temmuz
2013 tarih ve 28713 sayili Resmi Gazetede
yayimlanan ve engelli vatandaslarin

bina, acik alan, ulasim, bilgilendirme ve
iletisim hizmetlerinden giivenli ve bagimsiz
bir sekilde faydalanabilmeleri amaciyla
cikartmis oldugu “Erisilebilirlik izleme ve
Denetleme Yénetmeligi” kapsaminda Kars

il Koordinatérlagumiiz, gerekli hazirliklar
yaparak Aile ve Sosyal Politikalar I
Midirligine “Erisilebilirlik Belgesi” almak
icin basvuruda bulundu.

il Koordinatérligu, Kars'ta faaliyet gésteren
kamu kurum ve kuruluslar arasinda bu belge
icin basvuruda bulunan ilk kurum olma
ézelligi tasimaktadir. Belge kapsaminda
Koordinatérlik binamizin otoparkina ve bina
ici calisma alanlanina san engelli yiirime
bandi ayrica engelli vatandaslarimizin
kullanimina yénelik lavabo ve asansér
yaptirilmishr.

Kars il Koordinatérimiz Omer Balun

konu ile ilgili yapmis oldugu aciklamada,
“Saglikl her birey ayni zamanda bir engelli
adayidir. Engelli vatandaslarimizin kamusal
alanda karsilasabilecekleri sorunlari en aza
indirmek adina hepimiz izerimize diisen
sorumlulugu yerine getirmeliyiz. Bu sebeple
Erisilebilirlik Belgesi basvurumuzu yaptik

ve en kisa zamanda almayr umut ediyoruz.
Bu kapsamda kendilerine pozitif ayrimcilik
vygulayacagimiz engelli vatandaslarimizi
potansiyel faydalanici olarak gériyor,

bilgi almalari ve proje hazirlamalari icin
Koordinatérligimize bekliyoruz.” ifadelerini
kulland.

“Erisilebilirlik Belgesi” icin denetimler
tamamlanmis olup son asamaya gelinmistir.

Kars Provincial Coordination Unit of the
Agricultural and Rural Development Institution
has lead the way. In line with the ‘Regulation
for Monitoring and Supervising Accessibility’
issued by the Ministry of Family and Social
Policies on 20 July 2013 published at the
Official Gazette no 28713, in order for
disabled citizens to benefit from facilities,
open areas, fransportation, information

and communication services in a safe

and independent manner, the Provincial
Coordination Unit has undertaken the relevant
preparations and applied to the Provincial
Directorate for Family and Social Affairs for an
‘Accessibility Certificate’.

The Provincial Coordination Unit has

been the first institution amongst all public
establishments and institutions active in

Kars that has applied for this certificate. In
accordance with this documentation, the
working areas in the building and the parking
lot has been equipped with yellow disabled
walking band, toilets and elevators for the use
of disabled citizens.

Provincial Coordinator for Kars, Mr. Omer
Balun has indicated in his statement ‘All
healthy individuals are candidates to become
disabled. We need to fulfill the responsibilities
that fall on our shoulders to minimize the
problems that disabled citizens might face in
the public area. That is why we have applied
for the Accessibility Certificate and we hope
to obtain it in the shortest time possible.

We see our disabled citizens to whom we

will implement positive discrimination as
beneficiaries and we invite them to our
Coordination Unit to obtain information and to
prepare projects’.

The supervision for the ‘Accessibility
Certificate’” has been completed and the
application process has almost come to the
end.




GIRISIMCIDEN MESAJ VAR
WE GOT A MESSAGE FROM AN ENTERPRENEUR

25 Kasabin Kolektif Hayali

Collective Dream of 25 Butchers

iNEGOL’DE FAALIYET

GOSTEREN 25 KASABIN
BiR ARAYA GELEREK
HAYATA GECiRDIiGi
KESIMHANE, GUNLUK 250
ADET BUYUKBAS VE 1000
ADET KUCUKBAS KESIiM
KAPASITESI iLE AVRUPA
BiRLIGi STANDARTLARINDA
ORNEK BiR PROJE.

THE SLAUGHTERHOUSE
THAT WAS ESTABLISHED
BY THE JOINT EFFORT OF
25 BUTCHERS WITH A
DAILY CAPACITY OF 250
BOVINE AND 1000 OVINE
IS AN EXEMPLARY PROJECT
AT EUROPEAN UNION
STANDARDS.

Bursa’nin gelismekte olan ilcesi
inegél’de bslgenin en biyik ve
modern isletmesi, hibe destegi ile
faaliyete geciyor. inegél’de faaliyet
gosteren 25 kasabin bir araya gelerek
hayata gecirdigi kesimhane, ginlik
250 adet biyikbas ve 1000 adet
kiicikbas kesim kapasitesi ile Avrupa
Birligi standartlarinda &rnek bir proje.
Kesimhane inegal ile birlikte Yenisehir,
Boziyik, iznik gibi ilcelere de hizmet

verecek.

“Kesimhanenin teknik sorumlusuyum;
Gida Mithendisi Fatih Coban. Giinlik
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The largest and the most modern
establishment of the region is being
launched with the support of a grant in
inegél, a developing township of Bursa.
The slaughterhouse that was established
by the joint effort of 25 butchers with

a daily capacity of 250 bovine and
1000 ovine is an exemplary Project

at European Union standards. The
slaughterhouse will serve townships of
Yenisehir, Boziyik and iznik alongside

inegol.

“| am the Technical Director of the

Slaughterhouse, Food engineer



toplam 1250 hayvan kesim kapasitesinin
yaninda kesimhanemiz et parcalama
nitelerine ve bu kapasitedeki etin
sogutulmus sekilde depolanmasi icin
yeterli kapasitede soguk hava depolarina
da sahiptir. Toplam insaat alanimiz

6910 m2'dir. izlenebilirlik sistemi ile
kesimhanemize gelen hayvanlarin kulak
kipeleri dijital olarak okunmakta ve
hayvanin tim bilgilerine ulasilmaktadir.
Veteriner kontrolinden gecen hayvanlar
otomatik sigir devirme Unitesiyle kesime
hazir hale getirilmekte, hayvan kesildikten
sonra otomatik si§ir parcalama hattimiza
gecmektedir. Koyun ve keci hattimiz da
otomatik olarak faaliyet gésterecektir.
Kesimhanemizin bir diger ézelligi de
kesim yaptiracak tim vatandaslarimiz
kesimhanemizin faaliyetini, hayvanlarinin
kesim sireclerini ikinci katmizdaki seyir

alanindan izleyebilecek olmalaridir.

Toplam 8 milyon TL tutarindaki yatirimin

3,8 milyon TL'sini hibe olarak aldik. Verilen
hibelerden en azami seviyede yararlanmay:
planliyoruz. Sonug olarak bu yatirmlar
hem standartlari yikseltiyor hem de
istihdam sagliyor. Isletmemiz tam tesekkilli
faaliyete gectikten sonra projemizin ikinci
etabi olarak et isleme tesisi ve tim bu
tesisler icin de bir rendering tesisi yapmayi

disiiniyoruz.

Bakanligimiz ve TKDK tarafindan saglanan
hibe sayesinde yiiksek standartlarda,
hijyenik ve sirdirilebilir isletmeler
kuruluyor. Ayrica bizler 25 kisinin bir araya
gelerek kolektif hareket edebilecegini
gosterdik. Bu tir projelerin, sizlerin de
destegi ile daha da artmasini diliyor ve

desteklerinizden dolayi tesekkir ediyorum.”

Fatih Coban. In addition to Daily
slaughter capacity of 1250 livestock, our
establishment has facilities for meat cutting
and chillers in order to store this capacity
of meat in a chilled manner. The total
construction site covers 6910 m2. With the
traceability system, the ear tags of animals
brought to our slaughterhouse are digitally
scanned and there is immediate access to
information on the animal. The animals that
have been checked by the veterinarians
are prepared for slaughter in the automatic
cattle killing box. After the animal has
been slaughtered they are transferred

to the automatic cattle cutting line. The

line for sheep and goat will also function
automatically. Another characteristic of
our slaughterhouse is that all citizens that
bring animals to be slaughtered to our
establishment can watch and follow the
whole process from the special section on

the second floor.

We received a grant of 3.8 million TL of
the total investment worth 8 million TL.

We are planning to benefit from all grants
at the maximum level. In the end these
investments increase standards and provide
employment. After our establishment is in
full operation we would like to launch meat
processing facility as the second phase of

our Project and a rendering facility.

With the grant provided by the Ministry and
TKDK we are able to create establishments
with high standards that are hygienic and
sustainable. We have also proven that 25
people can come and act together. | hope
similar projects will increase in number with
your contribution and thank you fort he

support you have given.”

BAKANLIGIMIZ VE

TKDK TARAFINDAN
SAGLANAN HiBE
SAYESINDE YUKSEK
STANDARTLARDA,
HIJYENIK VE
SURDURULEBILIR
ISLETMELER
KURULUYOR.

WITH THE GRANT
PROVIDED BY THE
MINISTRY AND TKDK
WE ARE ABLE TO CREATE
ESTABLISHMENTS WITH
HIGH STANDARDS THAT
ARE HYGIENIC AND
SUSTAINABLE.



Sektorin Yeni Markasi: Karda
New Brand of the Sector: Karda

IPARD
PROGRAMINDAN
ALDIKLARI HiBE
ILE KUCUK BIiR
ISLETMEDEN
SEKTORUN YENi
MARKASINA
DONUSTULER.

WITH THE GRANT THEY
OBTAINED FROM THE
IPARD PROGRAM THEY
HAVE TRANSFORMED
THEMSELVES FROM A
SMALL ESTABLISHMENT
TO NEW BRAND IN
THE SECTOR.

10

Hamdi Ari ve Yusuf Ari. Malatya’da dondurma
sektérinde faaliyet gésteren Ari kardesler,
rettikleri dondurmay: cesitlendirmek ve
uluslararasi standartlari yakalamak icin sirekli
arayis icerisinde oldular. IPARD Programindan
aldiklari hibe ile kiiciik bir isletmeden sektériin

yeni markasina dénistiler.

Ufak bir dikkénda dondurmacilik yaparken
isimizi biyitmek ve standartlarimizi yikseltmek
icin harekete gectik. Disindigimizden daha
da biyik ve modern bir isletmeyi alacagimiz
hibe ile kurabilecegimize karar verdik ve
proje hazirladik. Proje hazirlama siirecinin her
asamasinda ilgili uzman arkadaslarin 6zverili
cahsmalari sayesinde projemiz kabul edildi ve
ilimize AB standartlarinda, hijyenik ve modern
bir tesis kazandirmis olduk. Su an “Karda
Dondurma” adiyla sektérde etkili bir marka

haline geldik.
Yaklasik 1,8 milyon TL hibe aldik. Bugiin

geldigimiz asamada talepleri karsilamakta
giclik cekiyoruz. Her gecen giin kapasitemizi
artirmaya y&nelik calismalar yapiyoruz. Su an
40 calisana istihdam saglamis durumdayiz;

ancak bu sayi kapasitemizle dogru orantili olarak

artiyor.

IPARD yatirimi sayesinde proje hazirlama
konusunda da deneyim kazanmis olduk.

Yeni bir isletme acarak bu deneyimi yeniden
degerlendirmeyi disiniyoruz. ilerleyen cagr
dénemlerinde 6zellikle killahli dondurma
Uretimine ydnelik yatinm gerceklestirmeyi
planliyoruz. Hayallerimizin gerceklesmesine

vesile olan TKDK'ya tesekkir ederiz.
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Hamdi Ari and Yusuf Ari. Ari brothers working

in Malatya in the ice-cream sector have always
been in search to diversify their ice-cream
production and to attain international standards.
With the grant they obtained from the IPARD
Program they have transformed themselves from

a small establishment to new brand in the sector.

We were producing ice cream in a small shop
and we wanted to grow and increase our
standards. We decided we can build up a
larger and much more modern facility then we
have dreamt of with the grant we can obtain
and prepared a Project. With the devoted
efforts of our experts at all levels of the project
preparation phase, our Project was accepted
and we were able to build a hygienic and
moderns establishment at EU standards in our
province. Now we have become an effective
brand in the sector under the name “Karda Ice-

Cream”.

We got a grant of 1.8 million TL. Currently we
have difficulty in meeting the demand. As days
pass we are trying to increase our capacity.
We are currently employing 40 people but this
figure continues to increase in parallel with our

capacity.

With the IPARD investment we gained
experience in Project preparation. We want to
open a new establishment with the experience
we have accumulated. In the coming call for
project proposal period we want to invest
especially in cone ice cream. We would like to

thank TKDK that made our dream come true.



Erdemli’de 200 Kisinin Yeni Ekmek Kapisi
New Employment Opportunity in Erdemli for 200 People

Ahmet Calis, Mersin’in Erdemli ilcesinin teknolojik
anlamda en kapsamli ve modern narenciye

isleme paketleme tesisi ve soguk hava deposunu
kurdu. Yas sebze ve meyvelerin 12 ay boyunca
muhafazasini saglayacak olan 1260 ton kapasiteli
tesis, saatte 15 ton yas meyve ve sebze isleme
kapasitesine sahip. 7500 m? alan tzerine kurulan
dev tesis, yaklasik 1,6 milyon TL hibe ald.

Tesisimiz son teknoloji makine ve ekipmanlar

ile donahlmis durumda. Uriinlerin Avrupa

Birligi standartlarinda depolanmasina olanak
saglayan, gidalarin kalitesini bozmayacak
sekilde nemlendirme ve havalandirma sistemleri
kullanildigimiz projemiz bu yéniyle de bélgede
ilk olma 8zelligi tasiyor. Ayrica uluslararasi
standartlarda atmosfer kontroli saglayan
tesisimiz, halk saghgi, gida hijyeni, is givenligi ve
cevre koruma konularinda ilgili ulusal standartlar
da karsilar durumdadir. Sonug olarak érnek bir

isletme kurduk.

ISO 22 000-2005 Gida Givenligi Yonetim
Sistemi, ISO 9001 Kalite Yonetim Sistemi,
GLOBAL G.A.P. belgelerini aldik. Hem Erdemli
ekonomisine hem ilce halkinin cebine dogrudan
katkimiz olacak. Bélge ciftcisi ya da tiiccar
yillardir iretmis olduklari narenciyeyi bozulmadan
saklayabilmek icin 300 km mesafedeki Urgiip’e
gotirmek zorunda kaliyordu. Artik 1260 ton
kapasiteli bu tesisimiz ile bélge esnafinin talebini
karsilayabilecek durumdayiz. Béylece yol
masraflarina harcadigimiz para Erdemli’de kalmis
olacak. Tam tesekkilli faaliyete gectigimiz zaman

200'den fazla kisiye istihdam saglamis olacagiz.

Ahmet Calis, established the most comprehensive
and modern citrus processing and packaging
facility and chiller in Mersin Erdemli Township, in
the technological sense of the word. The facility
that has a capacity of 1260 tons will store fresh
vegetables and fruits for 12 months of the year
and has a capacity of processing 15 tons of
fresh vegetables and fruits in an hour. The grand
establishment that covers an area of 7500 m?
received a grant of 1.6 million TL.

Our facility is equipped with the latest technology
machinery and equipment. Our project that

stores products at EU standards, is also a pioneer
of the region with the moisturizing and airing
systems that we have used, designed not to harm
the quality of the products. Besides our facility
establishes atmosphere control at international
standards and is able to meet international
standards in terms of public health, food hygiene,
workplace safety and environmental protection. In

the end we have established an exemplary facility.

We have obtained ISO 22 000-2005 Food
Safety Management System, ISO 9001 Quality
Management System and GLOBAL G.A.P.
certificates. We will contribute to the economy
of Erdemli and to the purses of the people of our
township. For years the farmers and the tradesman
of the region had to take their citrus products to
Urgiip that is 300 kilometers away from here to
store their products without getting rotten. Now
with this facility that has a capacity of 1260 tons
we are able to meet the demand of the local
tradesman. Thus the money we used to spend for
transfer of our products will stay in Erdemli. Once
the facility starts working at full capacity we will
provide employment for 200 people.

BOLGE CiFTCisi
YA DA TUCCARI
YILLARDIR URETMIS
OLDUKLARI
NARENCIYEYi
BOZULMADAN
SAKLAYABILMEK
iCiN 300 KM
MESAFEDEKi
URGUP’E
GOTURMEK
ZORUNDA
KALIYORDU.

FOR YEARS THE
FARMERS AND THE
TRADESMAN OF THE
REGION HAD TO
TAKE THEIR CITRUS
PRODUCTS TO
URGUP THAT IS 300
KILOMETERS AWAY
FROM HERE TO STORE
THEIR PRODUCTS
WITHOUT GETTING
ROTTEN.

1



BAKIS
OVERVIEW

YAR iLE BAYRAM EDERLER SiMDi
They Feast with the Beloved One

Saban ABAK
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Biz Misliman olup da Ramazan ve

Kurban Bayramlarini kutlamazdan énce
bilindigi gibi iki biyik bayramimiz vard;
Nevruz ve Hidirellez. Her iki bayram

da hala zayif bir damar halinde de olsa
yasamayi siirdiriiyor. Islam’dan énceki
inanis ve kabullerimizin geregi olarak
kutlanan bayramlarin da Misliman olarak
kutladigimiz bayramlarin da en temeldeki
anlaminin ve figiirinin “bulusma” oldugunu

sdyleyebiliriz.

Nevruz, gece ile giindiziin siresinin
esitlendigi, tim tabiatin kis kefeninden
siyrilip bahar dirilisi yasadigr ilk giin

olan 21 Mart'ta daha cok kadinlarin

ve cocuklarin kiicik bahce piknikleri
dizenleyerek kutladiklari bir bayramdir.
Gokbilimsel anlamda geceyle giindiiziin
esitlenmesi bir dinya gercegi oldugu

icin, bu gercegin farkinda olan ve iklim
olarak “kis” yasayabilen kuzey ve orta
Asya steplerinden giineybati Asya’ya
kadar cok genis bir cografyada ortak bir
bayramdir. Yalniz bu genis cografyadaki
halklarin kutlama zamani ortaktir; kutlayis
bicim ve ritiellerinde biyik bir cesitlilik
gorilir. Bir kicik rnek vermek gerekirse
tarih boyunca hic Giinese veya atese
tapmamis Tirklerde “nevruz atesi” figiri
ve atesin Ustinden atlama ritieli hic
gérilmezken, iran ve cevresinde, petrol ve
dogalgaz kaynaklarinin ates almasi sonucu
yizyillar boyunca sénmeden yanan atese
sahit olmus ve buna bir kutsallik atfetmis
atesperest kiltirlerde atesin Gstinden

atlamak en temel kutlama unsuru gibidir.

Nevruz kutlayan halklarin ortak zaman
tasavvuruna gére Dinyanin Gines
cevresindeki bir turu dért mevsimden
olusmaktadir. Birinci mevsim bahardir

ki metafor olarak da insan émriniin
diinyaya gelisten genclik cagina kadar
olan dénemini simgeler. ikinci mevsim olan
yaz ise olgunluk, iriin verme, cogalmay:
simgeler. Giz, can suyunun geri cekilmeye
baslayip hayat enerjisinin minimuma indigi

yashlik dénemini ve nihayet kis, 6limin

As it is known, before we became Muslim
and started celebrating the Eid al-Fitr (Feast
of Ramadan) and Eid al-Adha (Feast of
Sacrifice) we had two big Feasts; Newroz
and Hidrellez (Spring Festival). Both Feasts
still continue to survive although like a thin
vein. We can say that the main meaning
and the symbol of feasts that we used to
celebrate as a result of our beliefs and
acceptances before Islam and the feasts we

celebrate, as Muslims are reunification.

Newroz is a feast mostly celebrated by
women and children with picnics in the
garden on March 21 when day and night
become of equal duration and the nature
wakes up from beneath its burial robe
and reawakens into spring. In terms of
Astronomy the equal durations of day
and night are a reality of the World, this
is a widely celebrated feast from northern
and Central Asia steppes to southwest
Asia where winter is an experienced
climatic reality. But it is only the timing

of the celebration that the people of this

geography share, there is great diversity NEWROZ IS A FEAST
;E fh(i wclny;f isf(f:e|e}orc1ted and c:rlnongst MOSTLY CELEBRATED BY

e rituals. Just to give an example,
amongst the Turkicgpeople that have never WOMEN AND CHILDREN
worshipped the Sur;I or the fire fherehis WITH PICNICS IN THE
no Newroz Fire and jumping over the
fire rituals. Whereas in and around Iran GARDEN ON MARCH 21
because oil and natural gas resources have WHEN DAY AND NIGHT
caught fire over the centuries and have
witnessed undying fires, jumping over the BECOME OF EQUAL
fire has been one of the main activities of DURATION AND THE
the celebration in these fire worshipping NATURE WAKES UP FROM
According to the basic presumption of BENEATH ITS BURIAL ROBE

peoples celebrating Newroz, the World AND REAWAKENS INTO
circles around the sun over the period of
SPRING.

cultures.

four seasons. The first season is spring
metaphorically representing the period
between birth and youth in human life. The
second Season Summer is the period of

maturity, bearing fruit and reproducing.
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bir kardesi olan uyku halini simgeler. B&ylece 21 Mart, 8lim

vykusundan uvyanip yeniden hayata baslama; can’la “bulusma”
ginidir. iste bu bulusma durumu onu bir “bayram” mertebesine

yikselten dzelliktir.

Kasgarlh Mahmud'un 1069'da yazdigr bisyik Tirkce sézlik
(Divan-i Ligat-it Tirk), Dinya’nin bir turunun 21 Martta
basladigini, yani 21 Mart'in yilin birinci giini oldugunu belirtiyor.
Sultan Alparslan’dan sonraki Biyiik Selcuklu Hikimdari Sultan
Celaliddevlet Meliksah, bu bilimsel veriyi yasa olarak kabul
ederek Unli sair ve matematikci Omer Hayyam baskanhginda

bir kurulu gérevlendirmistir. Bu bilim kurulunun hazirladigi ve

yili 21 Marttan baslatan, yil uzunlugu olarak Dinya’nin Giines
etrafindaki bir dénijs siresi olan 365 giin 6 saati esas alan,

yil adedini ise Hicret yilindan baslatan inli Celali Takvimini
gelistirmistir. Selcuklularda 1079'dan itibaren toplum ve devlet
isleri bu takvime gére programlanmistir. Hindistan’daki Tirk
yénetimi (Babir Devleti) de bu takvimi benimsemistir. Gregoryan
takviminde oldugu gibi keyfi kabulleri degil astronomiyi esas aldig
icin halen en yanlissiz takvimdir. Burclari ilk sirasindaki ko¢ burcu

da bugiin; 21 Mart giini baslar.

Hidirellez ise toprakla suyun bulusmasinin metaforudur. Buna gére
Hizir karada ilyas ise denizde yasayan iki 6limsiz kardestir. Yilda
bir kere kiyida bulusurlar. Béylece toprakla suyun bulusmasindan
hayat baslar. Dinya gezegeninde “hayat” bulunmasi, bu hayat
asisinin her yil bir kere yapilmasina baglidir. Bu Tanrisal asi, 6
Mayis gecesinin bitiminde safak vakti gerceklesir. Ab-1 hayat,

yani bengisu (8limsizlik suyu) yeryizine bir kaynaktan cikarak
gezegendeki su cevrimine katilir ve bu suyun toprakla bulusmasiyla
da topraga can gelir. Kéroglu destanina gére ab-1 hayat Erzurum

daglarindaki Bingdl yaylalarindan bir kaynaktan dogan képikli

Fall represents the elderly years when the
energy to live goes to its minimum level and
the will to live declines and finally winter
symbolizes the sleep which is the synonym
for death. Thus March 21st is the day of
waking up from the sleep of death and
starting to live again and reunite with life.
And it is this reunification that makes it a

feast.

The Turkish dictionary that was written

by Mahmud el-Kashgari in 1069 Diwan
ul-Lughat al-Turk, states that the tour of the
World starts on March 21st thus marking
this day as the beginning of the year.

The Sultan of the Seljuq Empire following
Sultan Alp Arslan, Sultan Celaliddawlah
Malik-Shah has adopted this scientific
data as law and has appointed a Council
under the chairmanship of famous poet and mathematician Omar
Khayyam. This Academic Council developed the Djalali Calendar
that took 365 days and 6 hours, the duration the World circles
around the Sun, as a year and started the years from the Hijra. In
the Seljuk Empire all state and social affairs has been scheduled
according to this calendar after 1079. The Turkic rule in India
(Babur State) also adopted this calendar. And it is still the least
mistaken calendar like the Gregorian calendar since it is based
on astronomy and not arbitrary assumptions. The Horoscopes also

start with Aries that begins on March 21+

Hidrellez is the metaphor of the earth meeting with water.
According to this Al-khidr and Elijah are two immortal brothers, the
former living on land and the latter in the sea. They reunite once a
year on the shore. Thus life begins from the reunification of earth
and water. The fact that life exists on the planet earth is because

of this re-beginning every year. This godly budding takes place

at the end of the night of May 6 at dawn. The water of life, the
elixir of life (water of immortality), surfaces from a spring and joins
the water on the planet and with the unification of this water with
earth life is brought to earth. According to the Epic of Koroghlu,
the water of life is a foamy water that surfaces in Bingol Plateaus
in Erzurum Mountains and both himself and his horse has drunk
from this water. So that the real source is not known thousands of
springs surface in this Plateau and thousands of small ponds are
formed. These waters are the real source of river Euphrates. It is
accepted that the praised ‘furat’ in the Quran with ‘ma’en furata’ is
this Euphrates. Evliya Celebi mentions in the Erzurum section of his
Seyahatname (Travelogue) that he shares this belief in a lengthy

explanation.

KIRSAL KALKINMA | RURAL DEVELOPMENT | #02



bir beyaz sudur ve hem kendi hem ati Kirat bu sudan i¢cmislerdir.
Yeri belli olmasin diye o yaylada bin yerden su cikar ve bin gélcik
olusur. Bu sular Firat nehrinin ana kaynagidir. Kur'an'da gecen
“ma’en furata” ifadesiyle 6villen “furat” sifath suyun iste bu Firat
oldugu kabul edilir. Evliya Celebi, Seyahatnamesi’nin Erzurum

bsliminde bu kanaati paylashgina dair uzun aciklamalar yapar.

Hasili Hizir-ilyas (kara ve deniz, toprak ve su) halk agzinda
“hidirellez” olarak bir biyik bulusmanin adidir ve bisyik

bayramdir.

Dini bayramlarimiz ise sosyal hayatimizin oldugu kadar kiltir

hayatimizin da canlanip hareketlilik kazandigi fevkalade giinlerdir.

En temel sosyal motifi barisma ve bulusma olan bayramlar, dil

irinlerinde ve 8zellikle tirkilerde daha cok bu yaniyla yansimistir.

“Diin gece yar hanesinde

Yastigim bir tas idi

Altm camur, Ustim yagmur

Gene génlim hos idi.”
diye baslayan “tatyan” tirindeki meshur Erzurum tirkisinde
de tema, bayram ve bu vesileyle gerceklesen kavusmadir. Gergi

burada Hz. Mevlana’nin, 8limi digin gecesine benzetmesine

benzer bir 6lim-kavusma-bayram iiclemesinden de s6z edebiliriz.

Thus Al-khidr and Elijah (land and sea, earth and water) is the

name of this reunification feast in the popular saying of Hidrellez.

Our religious feasts are also extraordinary days where our cultural
as well as social life gains momentum and livelihood. The main
motives of these Feasts are peacemaking and reunification and
they have been reflected in linguistic creations and especially

folksongs with these characteristics.

“Stone was the make of my pillow
In my beloved’s house last night
Mud beneath me, Rain above me

Yet my heart was still merry”

Are the initial verses of a famous Erzurum folksong in tatyan form
with the theme of reunification on the occasion of a Feast? We can
actually talk about a metaphor of death-reunification-feast trilogy
similar to the metaphor of Rumi comparing death to a wedding
night. All souls will taste death one day; and they will rise to the
Grand Court all together whether they are kafur or Muslim. But to
the fellows of God with good deeds death is just changing worlds
and the grave is just like a feast garden. We can say that this

folksong was sung on the ‘night of the lonely’ (the first night of the

HASILI HIZIR-ILYAS (KARA VE
DENiZ, TOPRAK VE SU) HALK
AGZINDA “HIDIRELLEZ” OLARAK
BiR BUYUK BULUSMANIN ADIDIR

~ VEBUYUK BAYRAMDIR.

i

THUS AL-KHIDR AND ELUAH
(LAND AND SEA, EARTH AND
WATER) IS THE NAME OF THIS
REUNIFICATION FEAST IN THE

POPULAR SAYING OF HIDRELLEZ.




OYLEYSE BU GURBETTEN
SILAYA DONUSU VE “YAR”
ILE BULUSMAYI; “BAYRAM
ETMEYi” OVMELI, iFTAR
TOPUNU BEKLER GiBi O
BUYUK BULUSMA ANINI
BEKLEMELIYiZ.

THUS WE SHOULD PRAISE
THE RETURN FROM THE
FOREIGN LAND TO THE
HOMELAND; PRAISE
FEASTING AND WAIT

FOR THAT MOMENT OF
REUNIFICATION JUST LIKE
WE WAIT FORT HE FAST
BREAKING.

[ = B
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Her nefis 6limi tadacak; kafir-
Misliman hep bir arada ulu divana
cikacaklardir. Ancak 8limi, dinya
degistirmekten ibaret olan sélih
amel sahibi Allah dostlarina mezar,
bir bayram bahcesinden farksizdir.
Diyebiliriz ki bu tirki velilerden bir
zahin vefat Gzerine “garip gecesi”
(mevtanin kabirde gecirdigi ilk gece)
ertesinde séylenmistir. Ikinci kitay

hatirlayalim:

“Bir dag ne kadar ul’olsa
Bir kenari yol olur
Buna bayram giini derler

Dostla disman bir olur.”

Yol vermeyecegi disiinilen en sarp
daglarin bile -adeta merhamete
gelerek- kiicik bir gecit kadar da olsa
yolcuya yol verecegi ifade edilirken,
ayni misralarla 8nemli, &nemsiz, mevki
sahibi yahut siradan, zengin yahut
yoksul herkesin dlecegi hatirlahliyor.

Affetmek, buyikligin sanindandir.
Bayrami mahser giini gibi disinip
dismanliklari kaldinr, merhamet

edici ve bagislayici olarak insanlara
yaklasirsan, umulur ki Allah da seni
affeder, sana merhamet eder ve sen
dahi Allah’a yakinlasmis olursun.

Ve ey ulu Allah’im! Mahldkatin en
yicesi olarak yarathgim, Ustelik dteki
kullarinca tirlg Ustin vasiflar oldugu
sdylenen bendeniz de iste topraga
distim, toprak olup cignendim, sana
geldim. Bilerek bilmeyerek isledigim
“dismanlklardan” senin “dostluguna”,
dismanlarinin dahi tek siginagi
durumundaki Dostlarin Dostu olan Sana

geldim.

Erzurum’da Alvar imami diye taniman
son dénemin mutasavvif sairlerinden
merhum Muhammed Litfi Efe de, TRT
repertuarina tirki olarak girmis bir

deyisinde bayrami séyle anlatiyor:
“Can bula cananini
Bayram o bayram ola
Kul bula sultanini

1"

Bayram o bayram ola
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deceased in the grave) on the death
of a patron. Let's remember the second

stanza:

“However high a mountain
One side is always a road
They call this the Feast day

Friend and Foe become one.”

The most steep mountains that are
thought to never let anyone pass- as
if with mercy-will make way for the
passenger albeit a narrow one, yet
the same verses also remind us that
everybody holding a position or

ordinary, rich or poor will die.

To forgive is due to mightiness. If

you think of the feast day as the Day
of Judgment; eliminate all enmity,
approach people with forgiveness and
mercy it is hoped that God will forgive
you and have mercy on you and you
will be closer to God. And you mighty
God! | that you have created as the
mightiest of the beings and that is
claimed to have superior characteristics
to other beings, have fallen to earth,
have been treaded under foot and
have come to you. | have come to
your ‘friendship’ from ‘enmities’ | have
committed knowingly or unknowingly,
and seek refuge in you, the Friend of
the Friends that is the sole shelter of

even the Enemies.

The late Sufi poet Muhammed Litfi Efe
of recent times also known as Alvar
imami in Erzurum describes Feasts in
one of his folk poems that is also a

folksong in the repertoire of TRT:

“Feast is only a feast
When lover finds beloved
Feast is only a feast

When man finds his Sultan!”
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Asil bayramin, kulun Rabbi ile bulusmasi oldugunu, Kurban ve
Ramazan Bayramlarinin bu “gercek bayramin” bir yansimasi
olarak mimin génlini aydinlatmasi ve “bulmaya” vesile olmasi
gerektigini cok sade ve carpici bir dille anlatan Haci Bayram-i

Veli'nin su nefesini de hatirlayalim:

“Bayram’im imdi, bayramim imdi
Bayram ederler yar ile simdi
Hamd-i senéalar, hamd-i senélar

Yér ile bayram kildi bu génlim”

Mutasavvif asiklardan Erzurumlu Emrah, bitin bir ramazani ve

bayrami bir “bise” miktarinca olsun “yar” ile bulusma Gmidiyle
gecirdigini, bunun icin nice yeni bayramlar beklemeye de raz

oldugunu séyliyor:

“Bir can icin gecti can-ii serinden
Viicudu kil oldu askin narindan
Emrah buse ister nazli yarindan

Bu bayram olmazsa kurbana kalsin”

Bir de “Bayram gelmis, neyime / Kan damlar yiiregime, aman
aman garibem!” diye feryadii figan koparan tirkis var ki, yukarida
bahsi gecen sifiyane tirkiilerle celisir gibi gérindigi halde,
tersinden, onlarla ayni seyi séylemektedir. Zira bu bir gurbet
tirkisidir ve gurbete bayram gelmez. Hatta gurbet, bayramin
(kavusma sikiir ve coskusunun) ziddidir. Kim ki gurbetten
yakinmaktadir, bilerek yahut bilmeyerek vuslati 8vmekte, bayram
tirkisi séylemektedir. Arifler bilir ki dinya dahi ahiret yurdunun
gurbetidir. Oyleyse bu gurbetten silaya dénisi ve “yar” ile
bulusmayi; “bayram etmeyi” vmeli, iftar topunu bekler gibi o

biyik bulusma anini beklemeliyiz.

Let us also remember the following saying of Haji Bayram Wali
who explains in a simple but striking style that the ‘real feast’
is when subject reunites with God and that Eid Al-fitr and Eid
al-Adha are only reflections of this to enlighten the heart of the

believer that is just an occasion to ‘find":

“Now is my feast, now is my feast
Now they feast with the beloved
Thank God, Thank God

My heart is Feasting with the beloved”

Emrah of Erzurum a Sufi folk poet says he waited through
Ramadan and the Eid with the hope of meeting his beloved even
for a kiss and that he is ready to wait for this for many Feasts that

are to come:

“Gave his soul for the beloved one
Body turned to ash from fire of love
Emrah wants a kiss from his beloved

If not this Feast then at the next one”

There is also the folksong that says ‘Feasts are in vain for me/ my
heart is bleeding, | am lonely!’ that seems to be in contradiction
with the above Sufi folksongs but actually gives the same message
in reversed format. This is actually a folksong sang from abroad
and when you are in a foreign land Feasts are not celebrated

the same way. And foreign land is actually the opposite of

Feast (reunification, gratitude and joy). Whoever complains of
the foreign land is actually praising reunification knowingly or
unknowingly and is singing the song of the Feast. The wise know
that the World is the foreign land of the after life. Thus we should
praise the return from the foreign land to the homeland; praise
feasting and wait for that moment of reunification just like we wait
for the fast breaking.



YAPRAKLAR YESERIRKEN
AS THE LEAVES TURN GREEN

CANAKKALE iCINDE TARIHI AGIRLAMA(K)

Gelibolu'ya Savasin 100. yilinda iki 6nemli turizm yatirimi

Behram TOPAL
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Diinya tarihinin en bijyilk savaslarindan biri olan
Canakkale kara ve deniz savaslar, sadece diinya
tarihinde yarathgi kinlma ile anilmiyor. Elbette
Canakkale'de Tirk ordusunun gecilememesi savasin
gidisatinda 6nemli sonuclar yaratt. Churchill’e
sorarsaniz savasta binlerce insanin &lmesi Nusret Mayin
gemisinin désedigi o birkac mayin yizindendir. Ote
yandan Ingiliz emperyalizminin gizide sonucu olarak,
Gelibolu’da daha &nce bu topraklar hic gérmemis ve
gordiikleri son topraklar olmus binlerce yeni Zelandall,
Avustralyali, Hintli asker de yatiyor. Bugiin hepsine
ortak bir adlandirmayla Anzaklar dedigimiz bu
askerlerin torunlari her yil Gelibolu’ya gelen 2,5 milyon
turistin 6nemli bir kismini teskil ediyor. Yine Eceabat'taki
Sehitlikleri ziyaret eden yerli ziyaretciler de bu sayinin
en énemli miktarini olusturuyor. Fakat yarmadanin
koruma alani olmasi sebebiyle bélgedeki konaklama
ve yeme-icme tesisleri ihtiyaca cevap verecek diizeyde
degil. Ev pansiyonculugu ise yetersiz kalmakta ve bu
yizden yanmadada bitin faaliyetler ya giinibirlik
yapilmakta ya da konaklama icin Canakkale’ye

gecilmek zorunda.

Bu bslgede biiyiyen turizm potansiyeline katki
saglamak adina TKDK'nin iki desteginden bahsetmek
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Battle of Gallipoli, which is one of the biggest battles
of the world history, is not only remembered with the
milestone it created in the world history. Of course,

the failure to penetrate through the Turkish army in
Canakkale resulted in important consequences for the
course of the battle. If you ask Churchill, the reason
for the death of thousands of people in the battle is a
couple of mines planted by the Minelayer Nusret. On
the other hand, in Gallipoli, there are also the graves
of thousands of soldiers from New Zealand, Australia
and India who had never before seen this place, yet
this was the last place they saw as a result of the British
imperialism. The descendants of these soldiers, who
are all called the Anzacs today, constitute the majority
of 2,5 million tourists visiting Gallipoli every year.
However, the accommodation and catering facilities
in the region are inadequate to meet the need since
the peninsula is a protected area. House pensions are
insufficient and therefore, all the activities are either
one-day events on the peninsula or people have to go
to Canakkale for accommodation.

It would be appropriate to mention the two supports
by ARDSI aiming to confributing fo the growing fourism
potential of the region. The first one is an investment in a
hotel with a capacity of 24 rooms by Ferhan Ormanci,




yerinde olacak. ilki 1977 yilinda Bulgaristan’dan géc etmis olan Ferhat

Ormanci'nin 24 oda kapasiteli otel yatinmi. Ug kusakla bir arada yasayan
Ormanci, bir kir lokantasinin da sahibi. Yaklasik 15 yildir blgede turizm
isletmeciligi yapan Ferhat Ormanci bélgede konaklama potansiyelinin
farkinda olan bir girisimci. Yanmadanin konaklama sorununa ¢éziim icin
toplam yatinm tutari 1,1 milyon TL'lik yatinm yapan Ormanci, ayni zamanda
ailenin sahip oldugu kir lokantasinin da destegiyle bélgede énemli bir
boslugu dolduruyor.

Bir diger tesis ise &zellikle Mart ayi ile birlikte artan ziyaretci sayisi ve ginlisk
turlanin ihtiyac duydugu yisksek sayidaki kisiye yemek saglama gereksinimine
cevap verecek olan 18 Mart Yeme-icme Tesisi. Yarim adada 6zellikle
Canakkale savasinin tarihi merkeze alinarak turlar tarafindan asagr yukari
belirlenmis bir gezi programi mevcut ve bu program yiriitilirken &zellikle
de turlarin 6gle vaktinde misterileri icin yemek gereksinimlerini karsilamalar
torlg sikintlarla karsilastyor. Isletmenin sahibi olan Mehmet Parmaksiz
aslinda bu ise baslamadan &nce bankacilik sekitrinde 8 yil calismis. Fakat
Canakkale’den ayrilmak istemeyisinin de etkisiyle meslegi icabi asina
oldugu IPARD Programindan tesis icin gerekli destegi sagliyor. Turlarin 6gle
vakitlerinde &ézellikle karsilanmasi gereken yemek ihtiyacina cevap vermek
iizere diisinilmis olan fesis (isletme sahibi potansiyelin belirlenebilmesi

icin &zellikle belediye ve tur sirketlerini kapsayan 6n calismalar yaptiklarini
belirtiyor) yaklasik 2500 m? alan tzerine kurulmus. 100 kisilik VIP salonu da
olan ve 1.500 kisiye ayni anda yemek verebilme yeterliligine sahip tesiste
yillik 500 bin kisinin yeme icme gereksinimin karsilanmasi planlanmis. TKDK,
projeye 250 bin avro destek sagliyor.

Bu tiir destekler hem Gelibolu’da mekén yoksunlugundan dolayi krize girmesi
muhtemel turizm potansiyelini rahatlatmakta ve sermayenin bu bélgede
kullanilmasini tesvik etmekte hem de orada bulunan isgiicing de isler hale
getirmektedir. Béylece Gelibolu’da konaklamak isteyenlerin giiniibirlik degil
daha uzun vadeli planlar yapmalarinin da yolunu agmakta...

who had migrated from Bulgaria in 1977. Mr Ormanci, who lives together
with the three generations, also owns a restaurant in the countryside. Ferhat
Ormanci is an entrepreneur who has been engaged in tourism management
for almost 15 years and aware of the accommodation potential of the region.
Mr Ormanci has invested in the amount of 1,1 million TL in total for the
solution of accommodation problem in the peninsula and he is also filling a

huge gap in the region with the support of the restaurant owned by the family.

Another investment is 18 Mart Catering Facility which will meet the catering
needs of a large number of visitors and people visiting the region with the
daily tours, the number of which increases especially in March. There is an
almost certain visit programme which is centred around the history of the
Battle of Gallipoli and prepared by the tour companies. While following

this programme, the tour companies face various difficulties in meeting the
catering needs of their customers, especially at noon. The owner of the
enterprise, Mehmet Parmaksiz, had worked in banking sector for 8 years
before he started this business. However, since he did not want to leave
Canakkale, he decided to benefit from the support of IPARD Programme, with
which he was already familiar thanks to his job, for the facility. The facility,
which was designed with the aim of meeting the catering needs of people
coming with the tour programmes at noon (the owner stated that they carried
out some preliminary analyses to identify the potential involving especially the
municipality and the four companies) is located on an area of approximately
2500 m?. The facility has a VIP hall with a capacity of 100 people and has
the capacity to serve food to 1.500 people at the same time and it was
planned to meet the catering need of 500 thousand people annually. The

ARDSl is providing support to this project in the amount of 250 thousand Euro.

These kind of supports are both easing the tourism potential of Gallipoli which
has a potential crisis risk because of the lack of facilities and promoting the
use of capital in the region and making use of the labour force existent in the
region. In this way, it paves the way for people who want to accommodate in

Gallipoli to make long-term plans rather than paying daily visits...
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Prof. Dr. Ibrahim A. SARACOGLU . _
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AGACLARA, BITKILERE, SIFAYA ADANMIS 42 YIL... YAPTIGI ARASTIRMALAR VE SAGLIKLI YASAM

FORMULLERI iLE BUGUN ULKEMIZDE MILYONLARCA TAKIPCISi VAR PROF. DR. iBRAHIM ADNAN

SARACOGLU'NUN... OTACI, YAYLA, BESLENME, SEDIR VE DIVAN, MUSIKi, GELENEKSEL

TARIM, DOGAL TOHUMCULUK GiBi BIR COK KULTUREL ZENGINLIGI YENIDEN HAYATIMIZA

KAZANDIRAN PROF. DR. SARACOGILU iLE, TOPRAGI, ANADOLU'YU, SIFAYI KONUSTUK...

42 YEARS DEDICATED TO TREES, PLANTS, AND HEALING... WITH HIS RESEARCH AND HEALTHY LIFE FORMULAS,
PROF. DR. IBRAHIM ADNAN SARACOGLU HAS MILLIONS OF FOLLOWERS TODAY IN OUR COUNTRY... WE HAVE
TALKED ABOUT EARTH, ANATOLIA AND HEALTH WITH PROF. DR. SARACOGLU WHO REINSTATED MANY CULTURAL
ASSETS INCLUDING HERBALISTS, PLATEAU, NUTRITION, TRADITIONAL COUCH AND DAY BAD, TRADITIONAL
MUSIC, CONVENTIONAL AGRICULTURE, NATURAL SEED GROWING AND MANY MORE...
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ROPORTAJ
INTERVIEW

MUTLU TOPLUM MUTLU NESIL
HAPPY COMMUNITY, HAPPY GENERATION

Réportaj | Interview: Gaye YARDIMCI

Anadolu topraklarina herkesin sahip cikmasi gerektiginin
6nemini her konusmanizda dile getiriyorsunuz. Anadolu’ nun
sizde ki 6nemi ile baslasak?

Dinya, bugiine kadar dért kez buzul cadr gecirmis ve her biri 2 ile

3 milyon yil sirmistir. Son buzul cagiysa, milattan 18 bin yil énce

sona ermis ve yaklasik 250 bin yil sirmistir. Yaklasik 250 bin yil énce
yasandigi tahmin edilen dérdiinci buzul cagi Anadolu topraklarini etkisi
altina almamustir.

Buzul dénemde bitki ve mikrobiyolojik floranin kendisini gelistirmesi
miimkin degildir. Ciinki bitki ve mikrobiyolojik flora inaktif durumdadir.
Tipki bir derin dondurucuda mikroplarin Grememesi gibi disiinebilirsiniz
bunu. Bu ortamda mikroplar (bakteriler ve virisler) cogalamazlar. Ayni
sekilde buzul altinda kalan bitkilerin de gelismesi s6z konusu degil. Tipki
donmus topraklarda tohumlarin gelismesinin mimkin olamayacag
gibi... Kisaca, buzul caginda bitkiler ve mikroorganizmalar yasamlarini
sirdiremezler. Bir bitki baharda filizlenir, cicek acar, tohumlan topraga
dokilir. Topraga dékilen tohumlar bir sonraki bahar mevsiminde
tekrar filizlenir, cicek acar ve tohumlar tekrar topraga diser. Her bahar
mevsimiyle birlikte bu yasam tekrar ederek devam eder. Her defasinda
bitki tohumlarinin genetik yapisi cevre sartlarina bagl olarak kendisini
mikemmele dogru gelistirir. Bu durum genetik yapiya sahip her canlida
aynidir. Kendisini gelistirme programi, her canlinin genetik yapisinda

vardir.

Anadolu topraklari yaklasik 250 bin yil siren dérdiinci buzul cagini
yasamadig icin bitkiler ve mikroorganizmalar dogal yasamlarina devam
ederek adaptasyonlarini tamamlama yolunda yasam faaliyetlerini
sirdirmislerdir. Bunu séyle de ifade edebiliriz: Anadolu topraklarinda
yetisen bitkiler 250 bin kez cicek acip tohumlarini topraga dékmislerdir.
Bu déngii 250 bin kez tekrar etmistir. 250 bin yillik bu zaman zarfinda
Anadolu topraklarinin bitki florasi kendisini gelistirip en mikemmel sekilde
adaptasyonunu tamamlarken, diinyadaki bircok bélgenin bitki florasi
buzul cagindan dolayr gelismede geri kalmistir ya da yerinde saymistir.
Anadolu topraklarinin mikrobiyolojik florasi ve iizerinde yetismekte olan
bitkilerimiz, bizlere Allah’in bir litfudur. Bunun kiymetini cok iyi anlamak ve

bilmek zorundayiz.

You mention the importance of protecting Anatolian land by
everyone in all of your speeches. Let’s start with the importance

of Anatolia to you?

The world went through four glacial epochs, each lasting between two
and three years. And the last glacial epoch ended 18 thousand years
before Common Era and lasted around 250 thousand years. Fourth
glacial epoch estimated to have happened 250 thousand years ago did

not affect Anatolian land.

It is not possible for plants and microbiological flora to evolve during the
glacial period. The reason is that they become inactive at that time. You
can think of the glacial epoch like a deep-freezer where it is not possible
for germs to reproduce. In that environment germs (bacteria and viruses)
cannot reproduce. Likewise it is not possible for plants to grow under
glacier. Just as impossible as seed growing on the frozen earth... Briefly
stated, plants and microorganisms cannot survive in glacial epoch. A
plant sprouts in spring; blossoms and its seeds fall on earth. Seeds on the
earth sprout again in the next spring, it blossoms and its seeds fall on earth
just as before. With every spring this life continues recurrently. Each time
the genetic structure of plant seeds evolves into perfection based on the
environmental conditions. This is same with every alive being with a genetic

structure. Self-development exists in genetic structures of all creatures.

Since Anatolian land was not affected by the fourth glacial epoch that
lasted 250 thousand years, plants and microorganisms continued their
natural life and activities while adapting the new conditions. In other
words, plants in Anatolian land blossomed and left their seeds to earth
250 thousand more times. This cycle repeated itself 250 thousand times.
During this period of 250 thousand years, plant flora of Anatolian land
evolved and completed its adaptation flawlessly while numerous plant
floras of other areas in the world could not evolve or made no progress
due to the glacial epoch. Microbiological flora of Anatolian land and
our plants growing on it is a blessing to us from the God. We have to

understand and realize the value of that.
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Bitkisel olarak &nleyici ve koruyucu tedavi kavramini ve

yontemlerini gelistiren ilk kisi Gnvanini tasiyorsunuz? Onleyici
ve koruyucu tedavinin nemi nedir?

Bir bitkinin icerdigi ana etkin madde veya maddeleri arastirip tanimlamak
ve ortaya koymak, &nleyici ve koruyucu tedavi icin yeterli olmamaktadir.
Cinki bir bitki sadece faydali maddeler icermemektedir. insan saghgr icin
olumsuz etkisi olabilecek zararli maddeler de icermektedir. Bu durumda
insan saglig icin tedavi edici giici veya dnleyici ve koruyucu giicii olan
etkin maddelerden nasil faydalanabilecegiz? Tedavi edici, 6nleyici ve
koruyucu giicii olan etkin maddeleri bitkiden nasil disari alacadiz? Bu
faydali maddeleri disar alirken zararli olanlarin da alinmamasini nasil
saglayacagiz?

Tim bunlar dogru secilmis bitkinin hangi kisimlarinin kullanilacagi ve

nasil hazirlanmasi gerektigi sorusunu 6n plana cikarmaktadir. Bunun en
kolay yolu, bitkiyi demlemek veya haslamakhr. Demleme veya haslama
esnasinda bitkinin icerdigi tim etkin maddeler ayni anda suya gecemezler.
Demleme siiresine bagli olarak belli bir sirada demleme suyuna gecerler.
Bu nedenle bitkinin ne miiddetle demlenecegi cok nemlidir. Cok severek
verdigim bir &rnekle bu durumu sizlere tekrar aciklamak istiyorum.
Masaniza ii¢ tane sicak su dolu bardagi koyunuz ve ayni anda iiciinin

de icerisine birer tane cay posetini atiniz. Birinci bardaktakini bir dakika
sonra cekiniz, ikinci bardaktakini dért dakika sonra cekiniz ve iciinci
bardaktakini de sekiz dakika sonra cekiniz. Oniniizde i¢ ayn zamanda
demlenmis birer bardak cay bulunmaktadir. Simdi sirasiyla bu iic bardagin

insan izerindeki etkilerinin ne olabilecegini inceleyelim.

You have the title of the first person to develop preventive and
protective herbal treatment concept and methods. What is the

importance of preventive and protective treatment?

To research and suggest active substances of plants is not enough for
preventive and protective treatment. This is because a plant does not only
contain beneficial substances. It also might contain harmful substances
that can have negative effect on human health. In this case, how can

we benefit from the active substances that are curative, preventive

and protective? How are we going to extract curative, preventive and
protective active substances from the plant2 How are we going to make

sure we do not get the harmful substances as well as the beneficial ones?

All of these give rise to the questions of which parts of the rightly selected
plant to use and how it should be prepared. The easiest way to do that is
to steep or boil the plant. During the steeping and boiling not all the active
substances are transmitted to water at the same time. They are transmitted
in a certain order based on the steeping time. Therefore it is very important
to know how long should a plant be steeped. | would like to explain again
the situation with an example | like. Put three cups full of hot water on your
table and release a tea bag in each one of them at the same time. Drink
from the first cup after a minute, from the second cup after four minutes,
and from the third cup after eight minutes. You have three cups of tea, each
one steeped on different times. Now let's examine the effects of all these

three cups on human.

First cup of tea is the most stimulant. It is because the substances transmitted
to water in the first minute are the most stimulant ones. These involve
caffeine, theobromine and theophylline. These three substances are
stimulants, i.e. they increase heartbeats to a degree. They also somewhat
increase the blood pressure. Since they are stimulant, you feel nervous
when you drink it and it would be difficult to sleep. People who steep

the tea for a minute so that they drink weak tea are unfortunately wrong.
What they know as weak is tea steeped for a very short time. However the

least steeped one is the most stimulant and causes the most stress.

Let's talk about the second cup of tea that is steeped for four minutes.
This one has active substances stimulating the digestion system. You can
see how a four minutes steeped tea after the meal can accelerate your

digestion system and how easy you digest the food.

And the third cup of tea that is steeped for eight minutes is delighting. It is

soothing. It is relaxing.

Choosing the right plants and preparing and applying them the right

way, it is possible to use them in a protective and preventive way against
diseases for a biologically powerful, healthy life. Even if the plant you
choose is right, if it is prepared and applied wrong, it would be impossible
to get a successful result. Even if the plant you choose is right and you
prepared it right, if you apply it wrong it is still not exactly possible to get
a successful result. A successful result is only possible with right choice,
preparation and application. Selecting, preparing and applying the right
plant depend on rules. | call the consumption of the plants according to

these rules “the cure”.
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Birinci bardaktaki bir dakikalik cay en uyaricr olanidir. Ciinki birinci
dakikada suya gecen maddeler en uyarici olanlardir. Bunlar arasinda
kafein, theobrombin ve theophilin bulunmaktadir. Bu iic madde
vyaricidir, yani kalp afislarini bir miktar artinrlar. Bir miktar da tansiyonu
yikseltirler. Uyarici olmalar nedeniyle kendinizi gergin hissedersiniz ve
uykuya gecmekte zorlanirsiniz. Bir dakika demleyerek, acik cay ictigini
zannedenler ne yazik ki yanilirlar. Onlarin acik cay zannettikleri cok kisa
demlenmis caydir. Oysaki cayin kisa demlenmisi en uyarici ve gerginlik

yapici olanidir.

Gelelim ikinci siradaki, dért dakika demlenmis cay bardagina. Bu cay
sindirim sistemini uyarici etkin maddeler icermektedir. Yemegin izerine
iceceginiz dért dakika demlenmis cayin, sindiriminizi nasil hizlandirdigini

ve yemekleri nasil daha kolay hazmettiginizi hayretle hissedebilirsiniz.

Uciincii sirada ve sekiz dakika demlenmis caysa keyif vericidir.
Rahatlaticidir. Dinlendiricidir.

Bitkileri dogru secerek, dogru sekilde hazirlayarak ve de dogru
uygulayarak sahip olduklan biyolojik giici saglikli bir yasam icin,
hastaliklara karsi koruyucu ve nleyici olarak kullanmak mimkindir.
Sectiginiz bitki dogru olsa dahi, yanlis hazirlanir ve yanlis uygulanirsa
basaril bir sonuc almak miimkiin olmamaktadir. Dogru bitki secilmis ve
dogru sekilde hazirlanmis olsa bile, eger yanlis uygulaniyorsa basaril
bir sonu¢ almak yine de tam olarak mimkiin olmamaktadir. Basaril bir
sonug elde etmek dogru secim, dogru hazirlama ve dogru uygulama

ile mGmkindir. Dogru bitkinin secilmesi, hazirlanmasi ve uygulanmasi
kurallara baglidir. Bitkilerin bu kurallara uyularak tiketilmesine ‘kir’ adini

vermekteyim.

Diinya nifusunun yibzde 64’ bitkileri tedavi amach
kullaniliyor ve kullanilan ilaglarin yizde 25’inin bitkilerden
yapiliyorken siz Glkemizde bu durumun 6nemini gézler 6niine
serdiniz. Ulkemizde durum nedir?

Ulkemizde bitkilerle tedavi koca kar ilaci olarak gériliiyor. Oysa 15

yildir Glkemizden tonlarca bitki her yil yurt disina gétiriliyor ve sonra da
pahaliilaclar olarak bize geri déniyor. Yakisikli paketler halinde gelen

ve Amerika’da bir dolara satilan tabletler burada 70-150 TL arasinda
satiliyorlar. Anadolu topraklarindaki tibbi aromatik bitkilerimiz dinyanin
hicbir yerinde yok. Kendi karpuzumuz, kavunumuz, domatesimiz,
biberimiz, misinmiz, salataligimiz yok. Arik melez (ebter) tohumlar hakim.
Dolayisiyla bircok hastalik da hizli bir sekilde yayildi. Omegin bazi kanser
tirleri yizde 300 arth. Eskiden her mahallede bir seker hastasi varken

simdi toplumun yiizde 12'si seker hastasi.

Bitkilerin sifasinin karishirmakta oldugu inancina karsi

cikiyorsunuz, neden?

Normal kosullarda bir bitki karistnlmaz. Hastaliklar birer kilittir. Her
kilidin anahtar bir bitkide yer alir. Ben cok ender iki bitkiyi karistirinm.
Karishrmak hem bitkinin etkisini azaltir, hem de hastalik izerinde basarili
sonuc alamazsiniz. Lavanta hepatite iyi geliyor, brokoli prostata, havug

unutkanhga...

64% of the world population use the plants for medical
purposes and while 25% of the medicine is made of plants, you
revealed the importance of this situation in our country. How is
the situation in our country?

Plants are seen as nostrum in our country. However, for the last 15 years
tons of plants are taken out of our country to abroad then they return to us
as expensive medicine. Tablets coming in fancy packaging and sold for
thousand dollars in America are sold for between 70 and 150 TL. Medical
aromatic plants in Anatolian land cannot be found anywhere in the world.
We do not have our own watermelon, melon, tomato, pepper, corn or
cucumber. All of our seeds are crossbreed now. Therefore many diseases
spread very quickly. For example some cancer types have increased 300
per cent. There used to be one diabetic patient in one neighbourhood
while today 12% of our society has diabetes.

You oppose to the belief of mixing the cure of plants, why is
that?

In normal conditions, plants are not mixed. Diseases are the locks. The key
of every lock is found in a plant. | rarely mix two plants. Mixing weakens
the effect of the plant and you cannot get a successful result from the
disease. Lavender is good for hepatitis, broccoli for prostate and carrot for

amnesia...

TARIM VE KIRSAL KALKINMAYI
DESTEKLEME KURUMU (TKDK),
TIBBi VE AROMATIK BIiTKILERIN
URETiMi, iISLENMESI VE
PAZARLANMASINA YONELIK
YATIRIMLARA %65 ORANINDA
HiBE DESTEGi VERMEKTEDIR.

AGRICULTURE AND RURAL
DEVELOPMENT SUPPORT
INSTITUTION (ADRSI) PROVIDES 65%
GRANT SUPPORT TO INVESTMENTS
ON PRODUCTION, PROCESSING
AND MARKETING OF MEDICINAL
AND AROMATIC PLANTS.
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Tarim ve K3y isleri Bakanligi Tibbi ve Aromatik Bitkiler
Arastirma Merkezi’ nin kurulusunda siz de yer aldiniz? Bu tarz

merkezlerin ginimiizde 6nemi nedir?

Osmanli'nin zengin otac kiltird yizyillar boyu sifa dagitmistir. Fakat
son 60-70 yildir bu kiltirin ‘koca-kar’ ilaclar denilerek unutturulmak
istendigini gérmekteyiz. Cok sikir ki 5-6 yildir artik bu otlarin her
birisinin bir ismi, bir yetistirme teknigi ve kullanim alanlari var. Gida
Tarim ve Hayvancilik Bakanhgy, artik otlar degil tibbi ve aromatik bitkiler

yetistirmektedir. Bu oldukca anlamli ve degerlidir.

Gida Tarim ve Hayvancilik Bakani Mehdi Eker Bey ile acilisinda
bulundugum Bati Akdeniz Tarimsal Arastirma Enstitisi (BATEM)'nde Tibbi
ve Aromatik Bitkiler Arastirma Merkezi sayesinde Tirkiye'nin 25 milyar
dolarlik bitki pazarindan daha cok pay alacakhr. Tirkiye'nin su anda
islenmemis tibbi ve aromatik bitkiler ihrac ederek bu pazardan pay almaya
cahstyor. Avrupa kitasindaki endemik bitki tiri sayisi 2 bin 400 iken
Turkiye'de bu rakam 3 bin 905'dir. Bu durumlar iilke menfaatlerimiz icin

dnem arz etmektedir.

2010 yilinda Ankara’ da Dinyanin 3. biyik Tohum Gen
Bankasinin da kurulusunda yer aldiniz. Tohum Gen Bankasinin

amaci nedir?

Cin ve ABD'den sonra diinyanin 3’iincii biiyitk tohum gen bankasi kuruldu
ilkemizde. Tohum gen bankalar, insanligin gida giivencesinin garantisidir.
Anadolu’nun essiz dogal florasinin gelecek nesillere aktarimini bu sekilde
saglayabilecegiz. Turkiye'nin tarim alanindaki potansiyelini daha da
artiracakhr. Dinyaya tohum bizden gitmesi var birde disa bagimlilik. Siz

hangisini tercih edersiniz2

Ozellikle vurguladiginiz “acik alan tarimi” nedir? Bunun

yeniden olusmasi hayal mi?

Bakara Suresi'nde Allah’in (c.c), “Onlar ekini ve tohumu degistirirler,
ziirriyetleri de yok ederler.” Demektedir. Tohumun degistiriimesi sebebiyle
kisirhgin arthgini ve bu yizden tip bebek merkezlerinin cogaldigini
gérilyoruz. Yazin ortasinda yagmurlar artiyor. Baska tabiat olaylan da
gerceklesecektir. Doganin dengesini bozdugumuz icin insanoglu da bir
sekilde cezalandinliyor. Eskiden acik alan tarimi vard, simdi acik alan
tarimi yapilmiyor. Ciinkis degistirilmis kisir tohumlar var. 5 dénimden ayni
miktarda riin aliniyor. Bu yiizden kapali alan tarimi tercih ediliyor. Allah,
“Yarathgim her canlinin rizkini ben veriyorum”, diyor. Bécek ve kuslar
seralara giremiyor. Bilim insanlari her yil ‘su bécekler, su kuslar yok oldu’
diyor. Onimiizdeki bes yil icerisinde insanlarin Anadolu’ya akin edecegini
disiniyorum. 5 dénism veya 10 déniim toprak alip yesillendirin. Anadolu

topragdi bize Allah’in (c.c) l6tfudur.

Genetigi degistirilmis tohumlar, son ginlerin en sik tartisilan

konusu. Genetigi degistirilen organizma ve tohumlar nedir?

Kendi tirinden ya da kendi tirt disindaki bir canlidan gen aktarilarak
bazi &zellikleri degistirilen bitki, hayvan ya da mikroorganizmalara

“genetigi degistirilmis organizma” (GDO) adh veriliyor.

You were also involved in the foundation of the Research Centre
for Medical and Aromatic Plants under the Ministry of Agriculture
and Rural Affairs? What is the importance of these kinds of
centres today?

Rich herbalist culture in Ottoman has healed people for centuries. However
what we see in the last 60-70 years is people calling this culture “folk
remedy” and thus forgetting about it. Thankfully for the last 5-6 years all of
these herbs has a name, a breeding technique and usage areas. Ministry
of Agriculture and Rural Affairs is breeding not only herbs but medical and

aromatic plants. This is significant and valuable.

Thanks to the Medical and Aromatic Plants Research Centre of the Western
Mediterranean Agricultural Research Institute (BATEM) whose opening |
have joined with Mehdi Eker, Minister for Agriculture and Rural Affairs,
Turkey will have more market share from the 25 billion dollar plant industry.
Today, Turkey is trying to get a share from this market by exporting
unprocessed medical and aromatic plants. While the number of endemic
plant species in Europe is 2400, it is 3905 in Turkey. These are important

facts for our country.

You were involved in the foundation of the World’s 3rd largest
Seed Gene Bank in Ankara in 2010. What is the purpose of the
Seed Gene Bank?

World’s 3rd largest Seed Gene Bank has been founded in our country after
China and US. Seed Gene Bank ensures the food security of humanity. That
is how we can manage to transmit the unique natural flora of Anatolia to
the next generations. This will increase the potential of Turkey in the area
of agriculture. Exporting our seeds to abroad or being dependent on the

foreign sources? Which one would you prefer?

What is “open air agriculture” on which you put a special
emphasis? Is it a dream for it to reoccur?

It says, “They change the crop and the seed, and they destroy the posterity”
in the Al-Bagarah sura in Koran. We see that infertility is more common
because of the seed change and that the in vitro fertilization facilities
increase in number. Rain pours more in the middle of summer. There will be
other natural events as well. Since we unbalanced the nature, human kind
is being punished. There used to be open field agriculture, now it does not
exist. Because there are modified infertile seeds. You get the same amount
of product from 4600-meter square. That is why close field agriculture is
preferred. Allah says, “I shall give the sustenance to every alive being | have
created” Bugs and birds cannot get into greenhouses. Every year scientists
state that some number of bugs or birds have been extinct. | think people
will rush into Anatolia in the next 5 years. Buy yourselves a 4000 or 8000
meter square land and plant it. Anatolian land is the grace of Allah (c.c) to

us.

“Genetically modified seeds” is the most discussed topic of
recent years. What is genetically modified organisms and seeds?

Plants, animals or microorganisms, some of whose features were changed
by transmitting genes to them from another living creature within their own
species or a different one, are called “genetically modified organisms”

(GMO).
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Genleri degistirilen tohumlar kac yildir kullaniliyor?

Tirkiye GDO’lu tohumlari yeni tarismaya basladi. Halbuki GDO'larin
tarihcesi 20-25 yil 6ncesine dayaniyor. Belirli ilkelerde 6zellikle Amerika,
Kanada, Brezilya bu konuda hem tarim yapiyor hem de tanm alanlarinin
bir kismini cok siki denetim altinda tutuyor. Bu ilkelerin baslangictaki
sdylemleri “Biz aclikla savasiyoruz” seklindeydi. Bu tohumlari insanhgin
gelecegini bekleyen acliga karsi yiksek verimli ve cevre sartlarindan en
az olumsuz etkilenen tohumlar olarak savundular. Ancak bunlar pahali
tohumlar. Bir kilo domates ya da salatalik tohumu bir kilo alindan daha

pahali. Dolayisiyla aclikla savasiyoruz séylemi cok yanls.

Genetigiyle oynanan tohumlarin olasi tehlikeleri neler? Ekolojik
denge izerinde etkileri nelerdir?

“Biz genetigi degistirilmis misirlar hayvanlara da veriyoruz. insanlar

da tisketti ne oldu?” deniyordu. Halbuki bu konuda klinik deneylerin
yapilmasi lazim. O zaman biz bunun olumlu ya da olumsuz oldugunu
ortaya koyabiliriz. Viyana Universitesi, bu konuda bir klinik deney yapt.
Biliyorsunuz fareler cok hizli irerler. Genetigi degistirilmis misirla beslenen
farelerde dérdiincii nesilden sonra bagisiklik sistemleri ve Greme genleri
bozuldu. Bu farelerde sperm sayisi disikligi gézleniyor ve daha ufak

tefek, celimsiz maraz hayvanlar oluyorlar.

Bu tohumlar cok yeni ve bu kadar hizli piyasaya girmemesi lazim. Bilim

adamlarinin bisyiik sipheleri var. Bununla beslenen bisyiskbas hayvanlar

How many years can genetically modified seeds be used?

Turkey has just begun discussing seeds with GMOs whereas the history

of GMO goes back to 20-25 years ago. In certain countries, namely
America, Canada and Brazil, they get engaged in agriculture and keep

a part of their agriculture areas under strict control. First statements of
these countries were “We fight the starvation.” They defended these

seeds saying that they are efficient and have the most resistance against
environmental conditions against the starvation expected in the human'’s
future. However they are expensive seeds. A kilo of tomato or cucumber
seeds is more expensive than a kilo of gold. So the statement of fighting the

starvation is very wrong.

What are the possible dangers of genetically modified seeds?

What are their effects on ecological balance?

“We feed animals with genetically modified corn as well. And human
consumed it, so what has happened?” they said. Clinical experiments
should make about this. Only then we can indicate if it is negative or
positive. University of Vienna made a clinical research on it. You know
mice reproduce rapidly. Mice that were fed with genetically modified corn
have had their immune systems and reproduction genes degenerated after
the fourth generation. Low sperm number is observed in these mice and

they become smaller, weaker and ill.

TURKIYE'NIN SU ANDA iSLENMEMIS TIBBI
VE AROMATIK BITKILER IHRAC EDEREK

BU PAZARDAN PAY ALMAYA CALISIYOR.
AVRUPA KITASINDAKI ENDEMIK BITKi
TURU SAYISI 2 BIN 400 iKEN TURKIYE'DE
BU RAKAM 3 BiN 905'DiR. BU DURUMLAR
ULKE MENFAATLERIMIZ ICIN ONEM ARZ
ETMEKTEDIR.

TODAY, TURKEY IS TRYING TO GET A
SHARE FROM THIS MARKET BY EXPORTING
UNPROCESSED MEDICAL AND AROMATIC
PLANTS. WHILE THE NUMBER OF ENDEMIC
PLANT SPECIES IN EUROPE IS 2400, IT IS
3905 IN TURKEY. THESE ARE IMPORTANT
FACTS FOR OUR COUNTRY.
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GECMISTE COP DEYiP COP TENEKESINE
ATTIGIMIZ COK SAYIDA ATIK, COP
OLMAKTAN CIKMIS BIR IHTIYAC HALINE
GELMISTIR. KALDI Ki, NE PATATESIN
KABUKLARI, NE ENGINARIN YAPRAKLARI,
NE KEREVIZIN SAPLARI VEYA YAPRAKLARI
NE DE SU SIRALAR MILYARLARCASI TEKRAR
TOPRAGA DUSEN CESIT CESIT YAPRAK

BIR COP DEGILDIR. EGER, ONLARDAN
FAYDALANAMIYORSAK, HAKKINDA iLiM
SAHIBI OLMADIGIMIZDANDIR. YAN,
ARASTIRILMAMIS OLMASIDIR. DOGA,
INSANOGLU ICIN SINIRSIZ BiR ARASTIRMA
KAYNAGIDIR.

LARGE AMOUNT OF WASTE WE THINK AS
GARBAGE AND PUT IN THE BIN IS NOT
GARBAGE BUT A NECESSITY. BESIDES,
NEITHER SKIN OF THE POTATOES, LEAVES
OF THE ARTICHOKE, STALKS OF THE CELERY
NOR BILLIONS OF LEAVES OF ALL KINDS,
FALLING TO THE EARTH AGAIN AND AGAIN
ARE GARBAGE. IF WE DO NOT MAKE USE
OF THEM, IT IS ONLY BECAUSE WE DO
NOT HAVE KNOWLEDGE OF THEM. IN
OTHER WORDS, THERE IS NO RESEARCH
ON THEM. NATURE IS AN UNLIMITED
RESOURCE OF RESEARCH FOR HUMANITY.

da olumsuz etkilenecekler. Onun
sitiyle, etiyle veya yumurtasiyla
beslenen insan ne olacak? Bunlar
arastirilmis seyler degil. Bunlar
vzun vadeli arastrmalar istiyor.

Baska bir boyutu da su; bu
trans-gen tohumlar bizi disa
bagimli kiliyor. Ticari boyutuna
bakhginiz zaman siz bunu
devamli yurtdisindan almak
zorundasiniz. Bu disa bagimlilikhir.
Henry Kissinger'in bir lafi vardir;
“Petroli kontrol ederseniz ilkeleri
ydnetirsiniz, gidayi kontrol
ederseniz insanlar ydnetirsiniz”
der. Iste bugiin o duruma
gelinmistir. Diger bir boyutu,
genleriyle oynanmis trans-gen bir
tohumu veya gen ilave edilen bir
tohumu topraga ektiginiz zaman
topraktaki mikroorganizmalari,
bakteri popilasyonunu bozuyor.
Bu tohumlar cicek achgr zaman
polenleri de ayni geni tasidig
icin cevredeki bitkiler izerinde
tir degisimlerine neden oluyor.
insanlarda da alerjiye olan
yatkinh@r artinyor. Viyana
Universitesi’nin arastirmasinin
sonuclari gercekten Urkiiticy.

Bu tohumlar ayni zamanda
“irreversible” yani geri déniisi
yok. En aci olan tarafi da bu.
GDO'lu tohumu topraga ektiginiz
zaman misiri aliyorsunuz ama
kocaninin Gzerindeki misiri

tekrar topraga ektiginizde iriin
alamiyorsunuz. Tekrar tohumu
yurtdisindan almaniz gerek.

Hem topragi hem cevreyi

hem de o cevrede yasayan

ve bunu tilketen tim canlilar
olumsuz etkiliyorsunuz. Sonra
normal tohum da ekseniz sonug
alamiyorsunuz. Tohumu sijrekli

almalisiniz, disa bagimlisiniz.

Ulkemiz GDO konusunda
hangi durumda?

Tirkiye'de GDO olmadigi
séyleniyor. Ama yurtdisindan
gelen bazi gida maddelerinde
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These seeds are brand new

and they should not break into
market this fast. Scientists have
their doubts. Bovine will also be
affected negatively if they are

fed with these seeds. How about
human consuming its milk, meat or
egg? These are not investigated.

Long-term research is needed.

And another point is that these
trance-gene seeds make us
foreign source dependent. From
a commercial perspective, these
seeds need to be bought from
abroad all the time. This is being
foreign source dependent. Henry
Kissinger has a famous phrase:
“If you control the oil, you control
the countries; if you control

the food, you will control the
humans.” The situation is exactly
like that today. In addition, when
you plant a genetically modified
trance-gene seed or a seed with
added genes, it damages the
microorganisms, bacteria in the
earth. When these seeds blossom,
since their pollen also carries the
same gene, change of species
might occur with the surrounding
plants. It also increases the allergy
predisposition. Research results
from the University of Vienna are
truly horrifying. These seeds are
also irreversible; so there is no
coming back from it. This is the
saddest part. When you plant the
seed with GMO you crop corn,
however when you replant the
plant on the stem, you cannot get
any products. You need to buy
the seed from abroad again. Plus,
you negatively affect the earth,
environment and all the living
beings living in that environment
and consuming these seeds. After
that, even if you plant normal seed
you cannot get a result. You have
to keep buying the seed; you are

foreign-source dependent.



katki maddesi olarak bulunabilir. ithal edilen trans-genik tohumlarin
mutlak suretle laboratuarda kontrol edilerek ithal izninin verilmesi lazim.
Kendi tohumlarimizi cok iyi korumamiz lazim. Bugiin Giineydogu
Anadolu Bélgesi ve Dogu Anadolu Bélgesi'nin giineyi bugday, mercimek
ve nohutta bir gen bankasidir. Bugdayin, elmanin bircok tiiri var. Bu
tirler Turkiye'de gen bankasinda koruma altina alinmis. Bu iriinlerimizi

saymakla bitiremeyiz.

TRT’de yayinlanan Hayat ve Saglik Programinizda hicbir yerde
aciklanmayan birbirinden degerli sifali kir tarifleri stidyoda
uvygulamali olarak anlatiyorsunuz. Bitkilerin koruyucu, énleyici
ve tedavi edici 6zelliklerine veriyorsunuz ve izlenme oranlariniz

cok yiiksek. Bu sizi tatmin ediyor mu?

Daha ¢ok insana nasil faydam olabilir diye gece giindiiz calisryorum.
Universitelerde, lisans, lisansisti ve doktora dersleri vererek bilgi birikimimi
genc kusaklara aktarmaya calistyorum. Yillarca cocuk sahibi olmak icin
ugrasan hastalarimizin bizim kirlerimizi kullanarak cocuklari olduklarini
dgrendigimde ya da cinar yapragi kirimi kullanip Allah senden razi

olsun diye dualarini esirgemeyen insanlarimizi gérdiskce mutlu oluyorum.

’Bitkisel Saglik Rehberi, Tibbi Bitkiler Rehberi, Bitkisel Kiirler
Rehberi, Sifa Kitabiniz dinyanin dért bir yaninda satis rekorlar

kirtyor. Yeni kitap hazirhginiz var mi?

Yaklasik 45 yillik calismamin getirdigi kitaplardir séyledikleriniz. Her
birinin yeri farklidir. Yeni bir kitap calismasi icerisindeyim. Cok &nemli
veriler dogrultusunda yaziyorum. insallah en kisa zamanda tamamlayip

yurttaslanmizla bulusturmay amacliyorum.
Son olarak eklemek istedikleriniz?

Canli yasamda atik yoktur. Ne tir bir canli (insan, hayvan, bitki, bakteri)
olursa olsun, her birinin atigi bir baska canlinin gereksinimidir. Bu
gereksinim, doganin dengesini kurar. Bir baska deyisle dogadaki her canli
bir baska canliya muhtactir. Higbir canli yoktur ki, bir baska canliya ihtiyag

duymadan yasamini siirdirebilsin.

Gecmiste ¢cdp deyip cop tenekesine athgimiz cok sayida atik, cép
olmaktan cikmis bir ihtiyac haline gelmistir. Kaldi ki, ne patatesin
kabuklari, ne enginarin yapraklari, ne kerevizin saplari veya yapraklari
ne de su siralar milyarlarcasi tekrar topraga disen cesit cesit yaprak bir
cop degildir. Eger, onlardan faydalanamiyorsak, hakkinda ilim sahibi
olmadigimizdandir. Yani, arashnlmamis olmasidir. Doga, insanoglu icin

sinirsiz bir arastirma kaynagidir.
Unutmayiniz ki, doga asla ¢ép tretmez...

Tesekkir ederiz.

How is our country doing with GMO?

They say there is no GMO in Turkey. But there might be some in the
foodstuff coming from abroad as an additive. Imported trance-gene seeds
must be checked in the laboratory beforehand and a permission to import
should be received. We have to protect our own seeds. Today, South
Eastern Anatolian Region and the south of Eastern Anatolian Region are
gene banks for wheat, lentil and chickpeas. There are various species

of wheat and apple. These species are under protection in gene bank in

Turkey. There are so many of these products.

You have been demonstrating and applying plenty of valuable
and brand new healthy herbal cure recipes in your show called
“Hayat ve Saghk” (Life and Health) aired in the channel TRT.
You give importance to the protective, preventive and curative
aspects of plants and you have countless viewers. Does this

satisfy you?

| work day and night to help more people. | give undergraduate, masters
and PhD level lessons in universities and try to pass my knowledge to the
young generation. | become happier when | hear about our patients that
were trying for years to have kids, have used our cures and had children,

or people praying to me after using my plane leaf cure.

Your books including Bitkisel Saglik Rehberi (Herbal Health
Guide), Tibbi Bitkiler Rehberi (Medical Plants Guide), Bitkisel
Kurler Rehberi (Hebal Cures Guide), Sifa Kitabi (Remedy Book)
are breaking sales records. Do you have any preparations for a
new book?

Those books you mentioned are products of 45 years of my work and
studies. They all have a special importance. | do work on a new book
lately. I write it in accordance with highly important data. | am aiming to

finish it at the earliest and present it to our citizens.
Any last words?

There is no waste in the world of living beings. All the waste from any
kind of alive being (human, animal, plant, bacteria) is the necessity of
another creature. This necessity balances the nature. In other words, all
the creatures in nature depend on another one. There is no alive being on

earth that could survive without needing another creature.

Large amount of waste we think as garbage and put in the bin is not
garbage but a necessity. Besides, neither skin of the potatoes, leaves of the
artichoke, stalks of the celery nor billions of leaves of all kinds, falling to
the earth again and again are garbage. If we do not make use of them, it
is only because we do not have knowledge of them. In other words, there
is no research on them. Nature is an unlimited resource of research for

humanity.
Never forget that nature does not produce garbage...

Thank you.
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KIRSAL ALANLARA DAMGA VURAN YATIRIMLAR I P ARD I I
INVESTMENTS MARKING THE RURAL AREAS

Ali Recep NAZLI
TKDK Baskani | President of ARDSI

Kalkinmanin odaginda insan vardir. Kirsal kalkinma politika ve
vygulamalarinin odaginda ise “refah icinde ve mutlu bir kirsal
nifusun gelisimini saglama hedefi” yer alir. Her ne kadar kirsal
kalkinma politika ve yaklasimlari, cok sektérli, cok boyutlu, mekansal
perspektife ve sirece dayali olarak ele alinsa da; bu siirecin
odaginda tarim sektdriinin yath@r bir gercektir. Kiresel dlcekte kirsal
alanlarda yasayan gelir dizeyi disik insanlarin %70’inin ana gelir
kaynagi ve is imkanlarini tarimsal faaliyetler teskil etmektedir.!"!
Dolayisiyla; ciftlik disi gelir getirici ve istihdam yaratici alternatif
tedbirlerin yani sira kirsal refahi arttirmanin yolu temel olarak tarimsal
yapinin iyilestirilmesi ve tarimsal iretimde kalitenin arthrilmasindan
gecmektedir.

Diinyada kirsal kalkinma alanindaki yenilikler ve degisimler ile
sirekli gelistirilen kirsal kalkinma politikamizin &nemli bir bilesenini
de Avrupa Birligi (AB) ile miktesebat uyumunun saglanmas: teskil
etmektedir. AB'nin en eski ve bitinlesme siirecinde en kritik politika

1 Diinya Bankasi Verileri, 2014

The essence of development is human. “Development of a prosperous
and happy rural population” lies in the essence of rural development
policies and practices. Although the rural development policies

and approaches are multi-sectoral, multi-dimensional with a spatial
perspective and are process-oriented; it is a reality that the agricultural
sector is in the focus of this process. The agricultural activities provide
for 70% of the main source of income and job opportunities of the low-
income people living in rural areas on a global scale.[" Therefore; as
well as the alternative measures generating employment and non-farm
income, the way to increase rural prosperity is basically through the
improvement of agricultural structures and enhancement of quality in

agricultural production.

One of the important components of our rural development policy,
which is constantly improved by the innovations and changes in the
area of rural development around the world, is alignment with the

European Union (EU) Acquis. Search for different policies and practices

1 World Bank Data, 2014
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alani olan Ortak Tarim Politikasi (OTP)
cercevesinde kirsal kalkinmanin saglanmasina
yénelik farkli politika arayis ve uygulamalari
da 8zellikle 2000’lerden bu yana giindeme
gelmektedir.

IPARD | dénemine bakhgimizda; AB dizeyinde
kirsal kalkinma politikasi temel olarak, tarim
sektdériiniin rekabet giicinin arttinilmasi,
cevre ve arazi yénetimi ve kirsal alanlarda
yasam kalitesinin iyilestirilmesi ve ekonomik
faaliyet cesitliliginin arthirilmasi olmak izere
ic eksenden olusmaktadir. Yine ayni dénem
icin Ulkemize adaylik sirecinde tahsis edilen
katilim &ncesi yardim aracinin (IPA) kirsal
kalkinma bileseni (IPARD) cercevesinde de
benzer kirsal kalkinma politika ve éncelikleri
yansitilmistir. Avrupa Komisyonu ve Tirkiye
Cumbhuriyeti tarafindan birlikte finanse edilen
IPARD Programi, tarim sektérinin sirdirilebilir
modernizasyonuna katki saglanmasi; gida
givenligi, veterinerlik, bitki saghg:, cevre ve
diger standartlara iliskin AB standartlarina
ulasilmasinin tesvik edilmesi; kirsal alanlarin
sirdirilebilir kalkinmasina katki saglanmasi;
yerel kirsal kalkinma stratejileri ve tarim-
cevre tedbirlerinin uygulanmasi icin hazirlik
faaliyetlerinin yapilmasini hedeflemektedir.

OTP finansmaninin temel kurallari cercevesinde
ddeme yetkisi, ulusal veya bélgesel deme
ajanslar araciligiyla tye ilkelere delege
edilmektedir. Benzer yapinin ilkemizde de
olusturulmasi cercevesinde Odeme Ajansi
gorevlerini yiritmek Gzere kurulan Tarim ve
Kirsal Kalkinmayi Destekleme Kurumu (TKDK),
IPARD'in Tirkiye elcisi olmustur. AB’den 2011
yilinda alinan mali yetki ile fonlar kiicik ve
orta &lcekli isletmelerle bulusturulmus, dért
yillik sirecte ilke ekonomisine 5,8 milyar

TL yatinm kazandinlmis; Tirkiye'de 2000'li
yillarda baslatilan kirsal kalkinma hamlesi, AB
ile entegrasyon siireciyle bir adim daha ileriye

tasinmistir.

IPARD Programi kapsaminda bugiine kadar
toplamda 16. 121 basvuru aldik, 10.762
sézlesme imzaladik, 3,3 milyar TL hibe
sagladik ve Eylil 2015 itibariyle 1,7 milyar
TL 6deme yaptik. Destekledigimiz projelerle
45.000 kisiye istihdam sagladik. 734 adet
broyler ciftligine, 516 adet sit ciftligine, 393
adet kirmizi et besi ciftligine, 343 adet kirsal
turizm yahrimina, 7462 aricilik ve seracilik
yahrimina, 309 adet yerel irin ve el sanatlar

with regard to ensuring rural development in the
framework of Common Agriculture Policy (CAP)
which is the oldest and most critical policy area
in the integration process of EU has been on the
agenda in particular since 2000s.

Considering the IPARD | period; rural
development policy basically consists of

three axes; increasing the competitiveness

of agricultural sector, environment and land
management, improvement of life quality in rural
areas and augmenting the economic activity
diversity. Again in the same period, in the
framework of the rural development component
(IPARD) of pre-accession assistance instrument
(IPA) allocated to our country during our
candidacy, similar rural development policies
and priorities have been reflected. IPARD
Programme co-financed by the European Union
and the Republic of Turkey aims at contributing
to the sustainable modernization of agricultural
sector, food safety, veterinary medicine,
phytosanitary, encouraging the achievement

of EU standards related to environment and
other standards, contributing the sustainable
development of rural areas, carrying out the
preparatory activities for the application of
agri—environment measures and local rural
development strategies.

In the framework of CAP financing; the task

is delegated to the member countries through
national or regional payment agencies.
Agriculture and Rural Development Support
Agency established for executing the tasks

of Payment Agency for the purpose of setting
up a similar structure in our country has been
the Turkish representative of IPARD. With the
conferral of management powers received from
EU in 2011, the funds have been conveyed to
the small and medium scale enterprises, 5,8
billion Turkish liras has been invested in Turkish
economy in the process of four years; the rural
development movement initiated in 2000s in
Turkey was taken a step forward via the EU
integration process.

In the scope of IPARD Programme, we have
received 16. 121 applications in total so far,
signed 10.762 contracts, granted 3,3 billion
Turkish liras and paid 1,7 billion Turkish liras as
of September 2015. 45.000 individuals gained
employment through the projects we supported.
We have supported 734 broiler farm, 516 to
dairy farm, 393 red meat production farm, 343
rural tourism investment, 7462 beekeeping and
greenhouse investment, 309 local product and

KURESEL OLCEKTE
KIRSAL ALANLARDA
YASAYAN GELIR
DUZEYi DUSUK
INSANLARIN

%70’ iNiN ANA
GELIR KAYNAGI VE
iS IMKANLARINI
TARIMSAL
FAALIYETLER TESKiL
ETMEKTEDIR.

THE AGRICULTURAL
ACTIVITIES PROVIDE
FOR 70% OF THE
MAIN SOURCE OF
INCOME AND JOB
OPPORTUNITIES OF
THE LOW-INCOME
PEOPLE LIVING IN
RURAL AREAS ON A
GLOBAL SCALE.
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BASLICA MAKRO ETKILERDEN SOZ
EDERSEK; KIRSAL ALANLARDA
YASAYAN NUFUSUN EN TEMEL GEGIiM
KAYNAKLARINDAN BiRiSi OLAN

HAYVANCILIK SEKTORUNUN GELiSiMIiNE
ONEMLI KATKILAR SAGLANMISTIR.

KIRMIZI ET SEKTORUNDEN ORNEK
VERMEK GEREKIRSE; IPARD YATIRIMLARI
iLE KIRMIZI ET URETIMiNDE SiVAS’TA

%22, DIYARBAKIR’ DA %20, ANKARA’ DA

%7’iINiN UZERiINDE BiR ARTIS
OLDUGUNU GORUYORUZ.

yatinmina ve 23 adet kiltir balik¢iligr yatinmina, 11 adet teknik
destek yatinmina, 201 milyon TL'sini hibe ettigimiz 5338 adet traktér
alimina destek verdik. Gida teknolojileri acisindan vurgulamak
gerekirse; 2011 yilindan bu yana IPARD Programi kapsaminda siit

ve et isleme, su Uriinleri isleme ve yas meyve-sebze sektérlerinde
Kurumumuzun sagladigi hibelerden yararlanan 481 yatirimcimiz oldu.

Tom bu rakamlarin en dnemli yansimasi; hayata gecen projelerin
ekonomik, cevresel, teknolojik ve sosyo-kiltirel boyuttaki olumlu
etkileridir. IPARD yatinimlari meyvelerini yeni yeni veriyor ve kapsamli
bir etki analizi yapabilmek icin zamana ihtiyacimiz var. Ancak,
Program acisindan kisi, sektsr, yerlesim yeri vb. farkli dizeylerde
mevcut etkileri ortaya koymak icin Ankara Universitesi Ziraat Fakiltesi
tarafindan yiritilen bagimsiz akademik calisma g&stermistir ki
desteklenen projeler ile yerelde istihdam, 6z kaynaklarin harekete
gecirilmesi, ters géc, model olusturma, yerel girisimciligin canlanmasi
gibi pek cok konuda olumlu gelismelere vesile olunmustur.

Baslica makro etkilerden séz edersek; kirsal alanlarda yasayan
nifusun en temel gecim kaynaklarindan birisi olan hayvancilik
sektérinin gelisimine dnemli katkilar saglanmishir. Kirmizi et
sektérinden 8rnek vermek gerekirse; IPARD yatinimlari ile kirmizi et
retiminde Sivas'ta %22, Diyarbakir'da %20, Ankara’da %7’inin
izerinde bir artis oldugunu gérilyoruz. Bununla beraber; IPARD
kapsaminda desteklenen sektérlere gére iiretim kapasitesinde gériilen
degisimlerde &nemli cikhlar elde edilmistir. Kapasite artisi en fazla
kanatli eti yetistiriciligi ve bunu takiben st hayvani yetistiriciligi ve

tibbi aromatik bitki yetistiriciliginde 6n plana ¢ikmistir.

Uretim teknolojileri acisindan hem tarima dayali sanayinin gelisimine
hem bilgi temelli iretime katki saglandigini gériyoruz. isletmelerin
teknolojiyi kullanim diizeylerinde ve dolayisiyla iretim kalitesinin

FILE

handcrafts investment, 23 aquaculture investment, 11 technical support
the procurement of 5338 tractors, 201 million Turkish liras of which we
granted. To emphasize from a perspective of food technologies; we
have had 481 investors who benefited from the grants provided by our
institution in milk and meat processing, processing of fishery products
and fresh fruit-vegetable sectors within the scope of IPARD Programme
since 2011.

Of course the most valuable one as a reflection of all these figures are
the positive effects of economic, environmental, technological and
socio-cultural dimensions of the projects being put into practice. Young
IPARD investments have started to yield its fruits and we need time to be
able to make an extensive impact analysis. However, an independent
academic study conducted by Ankara University Faculty of Agriculture
aiming to determine the existing effects on varying levels such as
person, sector, settlement area in terms of the Programme has presented
that the supported projects have led to contribute to many positive
developments as local employment, mobilization of the equity capital,
reverse immigration, model setting, revival of local entrepreneurship.

When it comes to major macro effects; significant contributions have
been made to the development of the livestock sector, which is one of
the sources of income for the rural population. As an example for the
red meat sector; it is observed that there has been an increase of 22% in
Sivas, 20% in Diyarbakir, 7% in Ankara in red meat production thanks
to IPARD investments. Moreover, significant achievements have been
observed in production capacity changes in the sectors supported in the
scope of IPARD. The capacity increase was most prominent in poultry
meat production followed by dairy farming and production of medicinal
and aromatic plants.

In terms of production technologies, we see contributions to both
agriculture based industry and information based production.
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artmasinda 8nemli degisimler olmustur. Tarimsal mekanizasyon
acisindan ele aldigimizda traktér ve traktér alet-ekipmanlarinin
kullanim diizeyinin artisinin yani sira iretime iliskin teknik bilgilerin
ve yeni girdi kullanim dizeylerinin de arthigi gérilmektedir. Ozellikle
siit ve besi hayvanciligr gibi mevcut isletmelerin teknolojilerinin
yenilenmesi ya da broyler yetistiriciligi gibi yeni kurulan isletmelerin
ileri teknolojide kurulmasi iretimde ciddi iyilesmeleri de beraberinde
getirmistir. Sessiz reform ve biyik bir dénisim gdstergelerinden
birisi olarak mekanizasyonla ve isletmelerde daha cok teknoloji
kullanilmasiyla ortaya cikan verimlilik artisi en &nemli sonuclar
arasinda yer almaktadir.

Bir diger ve belki de en dnemli makro etki, kirsal kesimde is
imkanlarinin olusturulmasi ve istihdam artisina saglanan katkidir.
istihdam ve beraberinde kaynak degerlendirme gibi diger yerel
kalkinma dinamiklerinin hayata gecirilmesi ile kirsal alanlarda
yasayan nifusun yerinde tutunmasina katkida bulunuldugu gibi;
Batidan Dogu'ya géc gibi beklenmedik sonuclar bile dogurdugu
gdzlemlenmistir. Mevcut isletmeler tarafindan yenilenen teknoloji
sayesinde aile icinde atil isgiicinin bile tretim zincirine dahil oldugu
proje érneklerine rastlanmaktadir. Bu noktada istidam maliyetini de
vurgulamak uygun olacakhr. Bilindigi izere; istthdam maliyeti kaynak
etkinligi acisindan kritik olup, isletmelerin sirdirilebilirliginde de
8nemli bir rol oynamaktadir. 2014 yilinda yapilmis bir analize gére;
Tirkiye'de bir bireye istihdam olusturmak icin gereken ortalama
maliyet 429 bin TL dizeyindedir.! Bu rakam tarim sektérinde

ise 291 bin TL civarindadir. Yiritilen arastirma temelinde, s6z
konusu maliyetin IPARD sektérleri icin ortalama 153 bin TL oldugu
hesaplanmisthr. Desteklerin agirlikh tarim eksenli oldugundan

2 http://www.dunya.com/ekonomi/ekonomi-politikalari/bir-kisiye -istihdamin-maliye-
1i-429-bin-737-lira-254655h.htm

WHEN IT COMES TO MAJOR MACRO
EFFECTS; SIGNIFICANT CONTRIBUTIONS
HAVE BEEN MADE TO THE DEVELOPMENT
OF THE LIVESTOCK SECTOR, WHICH IS
ONE OF THE SOURCES OF INCOME

FOR THE RURAL POPULATION. AS AN

EXAMPLE FOR THE RED MEAT SECTOR,;
IT IS OBSERVED THAT THERE HAS BEEN
AN INCREASE OF 22% IN SIVAS, 20%
IN DIYARBAKIR, 7% IN ANKARA IN RED
MEAT PRODUCTION THANKS TO IPARD
INVESTMENTS.

Substantial changes have been recorded in the businesses’ usage
levels of technology and thus in increasing production quality. When
considered from a perspective of agricultural mechanization, new
results are emerging not only in terms of an increase in the utilization
levels of tractors and tractor tools and equipment but also in production
know-how and utilization of new inputs. Renewal of the technologies of
current businesses such as those on cattle production for dairy or meat
or establishment of new businesses using advanced technology such as
broiler breeding brought about significant improvements as well. The
efficiency increase has been among the most crucial results emerging
as a result of using more advanced technology in the businesses and
mechanization as one of the big transformation indications and a silent
reform.

Another and maybe the most important macro impact is the creation

of job opportunities in rural areas and the constant increase in
contributions to the employment. It has been observed that mobilization
of other local development dynamics such as employment accompanied
by resource utilization not only contributed to ensure retention of rural
population but also to bring forth unexpected results such as migration
from West to East. Thanks to the renewed technology by the current
businesses, there are some projects where even the unemployed labor
force in the family is included in the production chain. At this point, it

is important to underline the employment cost. As known, employment
cost is critical in terms of source efficiency and plays a significant role
in the sustainability of the businesses. According to an analysis carried
out in 2014, the average cost necessary for creating employment for
an individual in Turkey is 429 thousand TL.12! This figure is around 291
thousand TL for the agricultural sector. According to this research, the
cost in question has been calculated as 153 thousand TL on average

2 http://www.dunya.com/ekonomi/ekonomi-politikalari/bir-kisiye -istihdamin-maliye-
1i-429-bin-737-lira-254655h.htm
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BAZI MiKRO ETKILERE
DE DEGiNIRSEK;
ONCELIKLE $OZ
KONUSU PROJELERIN
YERELDE CARPAN ETKiSi
YUKSEK OLMAKTADIR.
ORNEGIN; ARICILIK
PROJELERI SAYESINDE
KOVAN URETIMi YA DA
ILGiLi SEKTORLERDE YEM
SANAYi, iISLEME SANAYi
GiBi YAN SANAYILERIN
GELiSiMINE KATKI
SAGLANMAKTADIR.

REGARDING SOME MICRO
EFFECTS, FIRST OF ALL, THE
PROJECTS IN QUESTION
HAVE A MULTIPLIER

EFFECT AT THE LOCAL
LEVEL. FOR INSTANCE;

CONTRIBUTION IS MADE TO

THE DEVELOPMENT OF HIVE
PRODUCTION THANKS TO
BEEKEEPING PROJECTS OR
TO THE DEVELOPMENT SUB
INDUSTRIES SUCH AS FEED
INDUSTRY OR PROCESSING
INDUSTRY IN RELEVANT
SECTORS.
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hareketle; IPARD yatinmlariyla saglanan
istihdam maliyeti tarimsal istthdam maliyetinin
de neredeyse yarisi kadardir. S6z konusu
maliyetin en yiksek oldugu siit sektérinde
bile - 278 bin TL - Tirkiye ortalamasinin
neredeyse yarisidir.

IPARD yatirnmlarinin kirsal alanlarin
gelismesine ve genclesmesine katkilarini
belirtmek yerinde olacaktir. Program
faydalanicilari arasinda tniversite ve lise
mezunlarinin sayisi oldukca yiksekfir.
Basvuranlarin sektérler arasi yas
ortalamalarini inceledigimizde; 40 yas
alti ciftcilerin pozitif ayrimcilik temelinde
desteklenmesinin dogal bir sonucu olarak
genel ortalamanin oldukca genc oldugunu
goriyoruz.

Bazi mikro etkilere de deginirsek; &ncelikle
s6z konusu projelerin yerelde carpan

etkisi yiksek olmaktadir. Ornegin; aricilik
projeleri sayesinde kovan iretimi ya

da ilgili sektérlerde yem sanayi, isleme
sanayi gibi yan sanayilerin gelisimine

katki saglanmaktadir. Yerelde yaratilan
farkindalik ile AB standartlarinda proje
hazirlama kapasitesinin artmasina, kaynak
kullanim disiplininin gelismesine ve proje
kijltirinin kurumsallasmasina bisyik katki
saglanmishir. Faydalanici dostu siirec ve
vygulamalar ile yerelde devlete giiven
tesvik edilmekte ve ekonomik canlilik temin
edilmektedir. Kirsal ekonomik faaliyetlerin
cesitlendirilmesi kapsaminda yenilikci ve
girisimci kiltir tesvik edilmekte; kirsal alanda
tarim ve hayvancilik disinda yenilikci is
kollari harekete gecirilmekte; yerel trinler,
yerel potansiyeller, yerel yetenekler daha
etkin degerlendirilmektedir. Yerelde 6zgiven
artmakta ve “daha mutlu” kirsal bir nifusun
tutunmasina destek olmaktir.
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for IPARD sectors. Considering that the
support payments are agriculture oriented,
employment cost under IPARD investments is
almost the half of the agricultural employment
cost. Even in the milk sector where the cost is
the highest — 278 thousand TL - the cost is

around half of Turkey’s average.

The contribution of IPARD investments to

the rejuvenation of rural areas should also

be mentioned. The ratio of Programme
beneficiaries with a university education and
high school graduates is rather high. A review
of the average ages of applicants in various
sectors reveals that the overall average is
quite young as natural consequence of the
fact that farmers under 40 are supported on

the basis of positive discrimination.

Regarding some micro effects, first of all, the
projects in question have a multiplier effect

at the local level. For instance; contribution is
made to the development of hive production
thanks to beekeeping projects or to the
development sub industries such as feed
industry or processing industry in relevant
sectors. Awareness created locally made
significant contributions to the increase of
capacity to prepare projects in EU standards,
development of source utilization discipline
and institutionalization of project culture. Trust
to the state is encouraged and economic
vitality is ensured locally through beneficiary-
friendly processes and practices. Innovative
and entrepreneurial culture is promoted in

the scope of diversification of rural economic
activities; innovative business ideas in rural
areas apart from agriculture and livestock
production are put into action and local
products, local potentials, local abilities are
realized more efficiently. More self-confidence
is achieved locally and this supports to retain

a "happier” rural population in rural areas.



IPARD Il uygulama déneminde hedefimiz
fonlarin etkin kullanimini saglamak ve
Tirkiye'nin yeni kirsal kalkinma hamlesini bir
adim daha ileriye tasimakhr. IPARD Il ile sit
ve et Uretimi sektérlerinde kapsam genislemis
ve hibe orani yiizde é65'ten yiizde 70’e
cikmishir. Kanatli eti yetistiriciligi icin yizde
50-65 arasinda olan hibe orani yiizde 60-
70 arasina cikmistir. Manda eti ve sitine
yénelik yatrimlar, kaz yetistiriciligi, yumurta
tavukculugu gibi IPARD | kapsaminda
olmayan bazi yeni sektérler IPARD [l'de
desteklenecektir. Sit, et, meyve, sebze ve su
rinleri isleme ve pazarlama yatinmlarinda
da hibe orani artmis olup; bu alanlardaki
yatinmlarda atik yénetimine yénelik

harcamalara yiizde 10 ilave hibe verilecektir.

IPARD II'nin yeni destek alanlarindan biri

de sirdirilebilir kalkinmanin en énemli
bilesenlerinden olan yenilenebilir enerji
sektsridir. IPARD Il kapsaminda, biyo-yakit,
biyo-gaz, biyo-kitle, konsantre ve termal
giines enerijisi, jeotermal, rizgar pompalar,
rizgar tirbinleri ve bunlarin kombinasyonlari
da desteklenecektir. Bununla beraber yeni
Programa, kirsal alanlarda tabandan tavana
yaklasimi teminen yerel eylem girisimleri ve
organik Uretim, tarim-cevre gibi cevre dostu
destekler de eklenmistir.

TKDK, ulusal kaynakli destekleri de
kapsayacak sekilde kirsal kalkinma
desteklerinin Turkiye genelinde tek adresi
olmak icin calismalarini sirdirmektedir.
Kendi biinyesinde daima dinamik olan
Kurumumuz, kirsal dinamikleri hayata
gecirmeye, kirsal alanlarda olumlu
dénisimin bas aktérlerinden birisi olmaya
ve ilkemizin kirsal alan potansiyelini sirekli
gelistirip, desteklemeye istikrarl bir sekilde
devam edecektir.

Our aim is to ensure effective utilization of
funds in the IPARD Il implementation period
and to bring Turkey’s new rural development
initiative one step further. The scope has

been expanded and the grant rate has been
increased from 65% to 70% in milk and meat
production sectors under IPARD II. The grant
rate, which was between 50-65 % in poultry
meat production, has been raised to 60-70%.
Some new sectors which were not in the scope
of IPARD | such as the investments regarding
the buffalo meat and milk, goose breeding,
poultry husbandry will be supported under
IPARD II. The grant rate in milk, meat, fruit,
vegetable and fishery products processing
and marketing has been increased and an
additional 10% of grants will be provided

to the investors if they also invest in waste

management in these sectors.

One of the new areas supported under IPARD
Ilis the renewable energy sector, which is
one of the most important components of
sustainable development. Within the scope

of IPARD Il, bio-fuel, bio-gas, bio-mass,
concentrated and thermal solar energy,
geothermal, thermal solar energy, wind
pumps, wind turbines and their combinations
will also be supported. Nevertheless, the new
Programme also includes environment-friendly
supports such as local action initiatives,
organic production, agri-environment to

ensure bottom-to-top approach in rural areas.

ARDSI is continuing its efforts to become the
sole address in Turkey for rural development
support including the supports from national
sources. Our Institution is always dynamic

in its activities and will consistently continue
to mobilize rural dynamics, become one of
the chief actors of positive transformation in
rural areas and develop and support the rural

potential of our country.

SUT, ET, MEYVE, SEBZE
VE SU URUNLERI
ISLEME VE PAZARLAMA
YATIRIMLARINDA DA
HiBE ORANI ARTMIS
OLUP; BU ALANLARDAKI
YATIRIMLARDA ATIK
YONETIMINE YONELIK
YATIRIM YAPANLARA
YUZDE 10 iLAVE HiBE
VERILECEKTIR.

THE GRANT RATE IN MILK,
MEAT, FRUIT, VEGETABLE
AND FISHERY PRODUCTS
PROCESSING AND
MARKETING HAS BEEN
INCREASED AND AN

ADDITIONAL 10% OF
GRANTS WILL BE PROVIDED
TO THE INVESTORS IF THEY
ALSO INVEST IN WASTE
MANAGEMENT IN THESE
SECTORS.

3K



DOSYA

INTERVIEW WITH GERARD KIELY ON IPARD I

"WE ARE LOOKING FORWARD TO CONCRETE EXCITING DEVELOPMENTS"

Gerard KIELY

A5 Birimi Yoneticisi, Tarim ve Kirsal Kalkinma Genel Miidiirligi/ Avrupa Komisyonu
Head of Unit A5, Directorate General for Agriculture and Rural Development/ European Commission

Dear Kiely, we would be glad to hear about your profession...
How many years have you been in this position at Directorate
General for Agriculture and Rural Development (DG AGRI)?

How long and in which positions did you work on the common

agricultural policy and rural development areas?

DG AGRI'de alti yildir IPARD izerine calisiyorum. Hayatim boyunca This is my sixth year working on IPARD within DG Agri. Throughout my
bir sekilde hep tarimin icinde oldum. irlanda’da bir ciftlikie dogdum ve life | have been involved in agriculture in one way or another. | was born
biyidim; Universitede Tarim ve Tarim Ekonomisi okudum ve 1989 yilinda and reared on a farm in Ireland; studied Agriculture and Agricultural
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Avrupa Komisyonuna katilmadan énce irlanda’da ve AB diizeyinde
irlandali ciftcilerin cikarlarini temsil ettim. Komisyon’da bulundugum siire
icerisinde her zaman DG AGRI biinyesinde olmamama ragmen yine de
tarim konusunda calistim; 9 yil boyunca - diger iic Komisyon iyesiyle
birlikte — Komisyon'un tarim sézciisi olarak gérev yaphm ve i¢ yilimi
Washington'da AB Delegasyonunda tarim konusunda AB Misaviri olarak
gecirdim. Komisyon'daki kariyerimin geri kalani DG AGRI'de gecti. Bu
nedenle, tarim alanindaki deneyimimin ahirdan masaya kadar olan tim
siireci kapsadigini séyleyebilirim!

DG AGRI, Avrupa Komisyonunun agirlikli olarak AB Ortak Tarim
Politikasini (CAP) y&netmekten sorumlu bslimidir. Bu politika, Uye
devletler icin dogrudan pazar destegi ve kirsal kalkinma tedbirlerini
kapsamaktadir. DG AGRI, AB biitcesinin bisyik bir kismindan sorumludur.

Daha uluslararasi bir perspektiften bakildiginda, DG AGRI ticiinci
ilkelerle tarim-gida sektdrlerinde ticaret anlasmalar mijzakerelerine
katlmakta, kaliteli irin politikasi / organik tarim konusuna egilmekte
ve ayni zamanda genisleme ilkeleri icin kirsal kalkinma programlarini
ydnetmektedir (IPARD). DG AGRI digerlerinin yani sira genisleme ve
komsuluk (DG NEAR), ticaret (DG TRADE), gida standartlan (DG
SANTE) vs. konularindan sorumlu diger Komisyon birimleri ile yakindan
calismaktadir.

Politikaya iliskin giiclikler gittikce yaygin hale gelmektedir ve bu durum
yalnizca dogrudan 6demelerle ele alinan ciftci gelirleri veya gida
givenligi konulan degil, cevre, (6zellikle bazi iye devletlerde) yapisal
dénisiim, sosyal ve ekonomik acidan canli kirsal alanlar veya daha
kapsayici yénetisim ile de ilgilidir. Kirsal kalkinma tedbirleri, bu hususlari
daha etkili bicimde ele alinacak sekilde tasarlanabilir.

Aynistinilmis destege gecis, Diinya Ticaret Orgiiti’ndeki (WTO) gelismelerle
de baglantilidir.

AB'deki kirsal alanlarin cesitli iye devletlerde ciftlik biyikligo, tanmla
ugrasan nifusun biyikligu, gelir dizeyleri, iklim, Griin desenleri, cevresel
degerler vs. gibi acilardan farkl oldugunu unutmamak gerekir. Tarim
riinleri icin tek bir pazar olmasi nedeniyle, Avrupa Birligi dizeyinde bir
politikaya ihtiyac duyulmaktadir. Fakat bu politika belirli bir alan/bslge/
Uye devletin ihtiyaclarina gére vyarlanabilir ve hatta uyarlanmaktadir.
Karsilasilan bazi giiclikler ortaktr: iklim degisikligi, daha fazla direnc
ihtiyacy, is, egitim ve tabii ki dinya pazarlarinda rekabet edebilirlik gibi.

Economics at University; represented Irish Farmers” interests in Ireland and
at EU level prior to joining the European Commission in 1989. During my
time in the Commission even though | was not always in DG AGRI | was
nevertheless working on agriculture as | was spokesman on agriculture
for the Commission for 9 years - with three different Commissioners - and
spent three years in Washington as the EU Counselor for agriculture at the
EU Delegation there. The remainder of my Commission career has been
spentin DG AGRI. So | would say that | have agricultural experience from
the stable to the table!

What about the DG AGRI? What kind of works that DG AGRI
executes?

DG AGRI is part of the European Commission mainly responsible for
managing the EU Common Agricultural Policy (CAP). This policy includes
direct market support and rural development measures for the member
states. DG AGRI is responsible for a high share of the EU budget.

As regards more international perspective, DG AGRI also participates
in the negotiation of trade agreements in agri-food sectors with the third
countries, handles quality product policy/organic farming and also
manages rural development programmes for enlargement countries
(IPARD). DG AGRI works closely with other services of the Commission
responsible inter alia for enlargement and neighbourhood (DG NEAR),
trade (DG TRADE), food standards (DG SANTE) etc.

Rural development is an important issue included in the CAP
after the 2000s. What are your opinions on this matter of
growing importance in recent years?

Because the policy challenges became wider and not only relating to
farmer’s incomes or food security addressed via direct payments, but also
to the environment, structural transformation (especially in some member
states), socially and economically vibrant rural areas or more inclusive
governance. Rural development measures can be designed in such a way

as to target them more effectively.

The shift towards decoupled support is also linked to the developments in

the World Trade Organisation (WTO).

EU rural development policy is important to maintain economic,
social, environmental and cultural heritage of European rural
areas as diversified as they are in the European Union. What
would you like to say? And, does the EU support a particular
‘European model of agriculture’?

One needs to remember that the rural areas in the EU are very different in
various member states, with different farm size, size of farming population,
levels of income, climate, crop patterns, environmental values etc. Because
of the existence of a single market in agricultural products, there is a need
for a policy at the European Union level. However, this policy can be

and is customized to the needs of a specific area/ region/ member state.
Some challenges are common: such as climate change, the need for more
resilience, jobs, education and of course, competitiveness on the world

markets.
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‘Avrupa tarim modeli’ terimi bazen spesifik
olarak AB’de siirdiirilen ve politikamizin
katki sagladigi kiltirel geleneklerin

yani sira cevresel ve sosyal standartlan
vurgulamak icin de kullanilmaktadir.
Politikamiz temelde cok fonksiyonlu ve cok
yonlidir.

Aday ilkelere verilen IPARD,
SAPARD ve benzeri destekleri nasil
degerlendiriyorsunuz? Bu dénemde
ne tir degisiklikler olmustur?

SAPARD deneyiminin 2004 ve 2007
yillarinda katilim saglayan tye devletler
icin oldukca faydali oldugu gérilmistir.
IPARD &rneginde oldugu gibi bu devletlerin
SAPARD Ajanslarinin kurulmasi uzun
zaman ve caba gerektirmis ve daha sonra
kirsal kalkinma politikalar icin kolayca
Odeme Ajanslarina dénistiirilmistir. Bu
ilkeler katilim siirecinde kirsal kalkinma
politikalarinin y&netilmesi acisindan

genel anlamda hazirlikl olmuslardir ve
bugiinlerde bu ilkelerin kirsal alanlarindaki
etkiler kolayca gérilebilmektedir.

SAPARD ve IPARD ilkelerindeki etki
gorilebilir ve 8lcilebilir dizeydedir;
yenilenmis rekabetci ciftlikler, cok sayida
yenilikci kirsal isletme ve kirsal turizm
girisimleri. AB gériinirlik panolan
nedeniyle bunlar gérilebilir durumdadir.
Fakat daha da énemlisi, katlim sirecinde
SAPARD veya IPARD'dan ¢cok daha fazla
fonun kullanilmasi icin yapilan hazirlik
oldukca faydali olmus ve kirsal kalkinma
cok daha hizli atilim géstermistir.

IPARD'in esit derecede basarili olmasini
umuyorum fakat tabii ki mevcut genisleme
baglami heniiz SAPARD dénemindeki ile
kiyaslanabilir dizeyde degildir. Siyasi
gercekleri kabul etmemiz, sabirli olmamiz
ama yine de kademeli ve istikrarl bir
ilerleme kaydetmemiz gereklidir.

AB genisleme stratejisi ele
alindiginda, Tirkiye’nin cografi
biyikligi ve genc nifus
potansiyeli de distnildiginde
sizin Arnavutluk, Bosna Hersek,
Makedonya Eski Yugoslav
Cumbhuriyeti, Kosova, Karadag,
Sirbistan gibi diger ilgili Glkeler
arasinda bizim Glkemizle ilgili
go6ristniz nedir?

FILE

SiYASi GERCEKLERi KABUL
ETMEMIZ, SABIRLI OLMAMIZ
AMA YiNE DE KADEMELIi VE
ISTIKRARLI BiR iLERLEME
KAYDETMEMiZ GEREKLIDIR.

WE MUST ACKNOWLEDGE THE
POLITICAL REALITIES AND BE

PATIENT, YET MAKE A STEADY

GRADUAL PROGRESS.
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The term ‘European model of agriculture’ is
sometimes used to specifically emphasize
environmental and social standards, as
well as cultural traditions that are being
maintained in the EU, and to which our
policy contributes. Essentially our policy is
multifunctional and multifaceted.

How do you evaluate the supports
given to the candidate countries
such as IPARD, SAPARD etc.? What
changes happened in this period?

SAPARD experience proved very useful
for the member states that joined in 2004
and 2007. Their SAPARD Agencies, which
like in the IPARD case took a long time and
effort to establish, were quite smoothly
transformed into Paying Agencies for

rural development policies. In general
these countries were well prepared for
managing rural development policies on
accession and now, the effects in rural

areas in those countries can be seen easily.

One can see and measure the impact

in the SAPARD and IPARD countries:
renovated competitive farms, many
innovative rural enterprises, and rural
tourism initiatives. This is visible because
they have EU visibility boards. More
importantly however the benefit was the
preparation for absorbing levels of funds
much greater that SAPARD or IPARD

on accession with the result that rural
development kicked in faster than would
otherwise have been the case.

| hope that IPARD will be equally successful
but, of course, the current enlargement
context is not yet comparable to the
SAPARD times. We must acknowledge the
political realities and be patient, yet make

a steady gradual progress.

When we tackle EU enlargement
strategy, considering Turkey’s
geographical size and young
population potential, what is your
opinion regarding our country
among related countries as Albania,
Bosnia and Herzegovina, the former
Yugoslav Republic of Macedonia,
Kosovo, Montenegro, Serbia?



Bu tir sorulari yanitlarken dikkatli olmaliyim. DG AGRI veya Komisyon,
siyasi dncelikler veya genisleme siirecinin zamanlamasi konusunda karar
alma yetkisine sahip degildir. Bu tir kararlar Avrupa Konseyi (veya diger
bir deyisle Uye devletlere) sevk ediyoruz. Fakat bu siirec aday ilkeler
arasinda bir yaris veya rekabet degildir. Kararlar, her bir ilkenin AB
yeligine iliskin yikimlilik ve sorumluluklar dikkate almaya hazir olup
olmadiklari temelinde alinmaktadr.

Turkiye’nin fonlari en etkili sekilde kullanan tlke oldugunu
biliyoruz. Bizde olumlu olarak gordiiginiz 6zellikler nelerdir?
Veya eksikliklerimiz nelerdir? IPA fonlarindan faydalanan
Ulkeleri disindiginizde, Tirkiye'yi kisisel olarak nasil

degerlendiriyorsunuz?

Olumlu:

Ozellikle ciftlik yatinmlarina iliskin olmak tzere cok sayida ézel

girisim ve olgun diizeyde proje

IPARD Ajansinin kurulmus olmasi ve bu projeleri Tirkiye'deki

bslgelerin yarisinda AB standartlar dogrultusunda isleyebilmesi

Yatinm yapma kijltiriinin gelismis olmasi: AB standartlarina

vygunluk, is planlamasi ve finansal planlama vs.

Tirkiye'deki kurumlar, danisman firmalar, danismanlar ve

faydalanicilarin 6grenme ve kapasite gelistirme sireci.
Gelismeye acik konular:
Tim IPARD bélgelerinden daha dengeli sayida proje alma ihtiyac

Daha kicik ve orta 6lcekli faydalanicilann dikkatini cekme ve
yatinmeilardan ziyade mevcut aile ciftliklerine daha iyi odaklanma

ihtiyac

Kirsal faaliyetlerin cesitlendiriimesi ve gida islemenin iyilestirilmesi

konusunda daha kaliteli projelere duyulan ihtiyac

Bitcenin gelecekte tim uygun projeleri finanse etmek icin cok az

olmasi ihtimali nedeniyle programa daha fazla odaklanilmasi

Ormegin ciftlik binalar gibi en yaygin gériilen projeler icin standart

fiyatlar getirerek, basvuru sahiplerince 8denen icretlerin makul

olmasini saglamanin daha iyi yollarinin bulunmas. Bu, siireci

basitlestirecek ve ilgili herkes icin riski azaltacaktir.

Tirkiye’de Odeme Ajansi’ na gecis siireci icin ne yapilmasi
gereklidir?

Bu soru daha cok uzun vadeli bakis acisiyla ele alinmalidir. Odeme
Ajansinin Ortak Tarim Politikasini (CAP) katilim sirasinda oldugu haliyle
vygulamasi gerekecektir. CAP siirekli gelisim siirecinde oldugu icin, aday
ilkelerin bu gelisimi gdzlemlemesi fakat ayni zamanda esnek kalmasi
dnemlidir. Katiima daha somut bicimde yaklasiimasiyla fiili dizenlemeye
ihtiyac duyulacakhr.

| must be careful in replying to these questions. DG AGRI, or the
Commission itself, does not have the power to decide on the political

priorities or timing of the enlargement process. We refer to the European

Council (or in other words the member states) for such decisions. However

it is not a race or competition between candidate countries. Decisions are

taken on the basis of each country’s specific situation regarding readiness

to take on board the obligations and responsibilities of EU membership.

We know that Turkey is the country that uses the funds most
effectively. What are our characteristics that you see as
positive? Or what are our deficiencies? Considering countries
which use IPA funds, how do you personally evaluate Turkey?

Positive:

e Alot of private initiatives, a large number of mature projects,

particularly on farm investments

*  IPARD Agency set up and capable of processing these projects in line

with the EU standards in half of Turkish regions

* Improved culture of investment making: compliance with EU

standards, business and financial planning etc.

e Learning and capacity improvement by Turkish institutions,

consultants, advisors and beneficiaries.
Points for improvement:

e The need to have more balanced number of projects from all IPARD

regions

¢ The need to attract smaller and medium size beneficiaries a better

focus on existing family farms rather than investors

e The need for more quality projects in rural diversification and
upgrading of food processing

*  More focus in the programme as the budget is likely to be too small to

finance all eligible projects in the future

e Better ways of ensuring that the prices paid by applicants are
reasonable, for example by introducing standard prices on most
common projects such as farm buildings. This would also simplify the

process and reduce the risk for all concerned.

What has to be done in Turkey for the process of transformation

into Paying Agency?

This question is more for long term perspective. The Paying Agency would
need to operate the Common Agricultural Policy (CAP) as it is in the
moment of accession. As the CAP evolves constantly it is important for
the candidate countries to observe this evolution, but remain flexible. The
actual adjustment would be needed as the accession approaches more

concretely.
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Fakat Odeme Ajansinin gérevler ayrihigs, egitimli personel, prosediirlere
dayali isleyis, ic denetim gérevi vs. gibi temel ilkeleri IPARD Ajansi’'nda
hélihazirda uygulanmaktadir. Bu, IPARD’in katma degerlerinden biridir.

Bizim icin AB hukukunun gerekli kildigi ve katilimla birlikte baglayici hale
gelecek cevre, hijyen ve hayvan refahi konularina uyumun kolaylastirimasi
dnemlidir; ayni zamanda isletmecilerinizin tek pazarda rekabet etmesi
gerekecegi icin rekabet giicinin gelistiriimesine de odaklaniyoruz. Son
olarak, genel anlamda sosyo-ekonomik uyuma da dikkat ediyoruz.

Fakat IPARD programi yalnizca Tirk makamlari tarafindan
hazirlanmaktadir. Hangi sektérlerin veya sektérlerin hangi alanlarinin
en cok desteklenmesi gerektigi konusunda verilecek karar size aittir. Bu
nedenle sizden sektdrel analizler yiritmenizi istiyor ve bunlar temelinde
somut miidahaleler &neriyoruz. Bu miidahalelerin ulusal politikalar:
tamamlar nitelikte olmasi gereklidir.

Teoride evet fakat esas sinirlayici unsur bitcedir (AB katkisi) Daha
simdiden mevcut uygun illerde uygun tim projelerin finanse edilmesi
icin yetersiz oldugu gdrilmektedir. Torkiye'nin ulusal kaynak eklemesi

durumunda, evet, programin &lceginin artirilmasi icin yeterli olacaktr.

idari maliyetlerin makul bir seviyede tutulmasi ve fon eksikligi nedeniyle
cok fazla sayida uygun projenin reddedilmemesi icin yeterli bir tutar olmasi
gereklidir. ikinci secenek (proje hazirlama masraflarini 6deyen) basvuru
sahipleri icin maliyetli olabilir. Bence diger illerde IPARD'a benzeyen fakat
tamamiyla Tirkiye tarafindan finanse edilen bir program uygulanmasi
daha mantikli gériinmektedir; bu sekilde tim illere esit muamele yapilmis
olacaktir.

Kesinlikle! Kapasite gelistirme ve politika 8grenimi IPARD'in temel
hedeflerinden biridir; bu nedenle, temel IPARD sistemi basarili sekilde
kurulmus oldugu icin Tarim-Cevre ve LEADER gibi daha karmasik fakat
dnemli konulara gecmenin zamani gelmistir. IPARD | kapsaminda bu
konularda hélihazirda cok sayida calisma yiritilmistir fakat IPARD 11'de
daha gézle gérilir sonuclar beklenmektedir. IPARD | kapsaminda LEADER

konusunda kapasite gelistirme sireci devam etmektedir. IPARD I'de ayrintili

But the main principles of the Paying Agency such as separation of duties,
trained staff, functioning based on procedures, internal audit function etc.

are already in place in the IPARD agency. This is one of the added values
of IPARD.

Which has been the most demanding sector in the countries that
implement programmes such as IPARD, etc. Is there a priority
sector for you? At which areas the existing sectors should be
developed?

For us, it is important fo facilitate the adjustment to the EU environmental,
hygiene and animal welfare as required by the EU law, which will
become binding on accession; we are also focusing on the improvement
in competitiveness because your operators would need to compete on
the Single Market. Last but not least, we pay attention to socio-economic

cohesion in general.

But the IPARD programme is drafted exclusively by the Turkish authorities.
Itis up fo you to decide which sectors, or rather which segments of the
sectors need support most. This is why we ask you to perform sectoral
analyses and on this basis, propose concrete interventions. These
interventions must be complementary to national policies.

In the IPARD programme (2014-2020) it is stated that: “Since
the National Rural Development Strategy foresees application
of the IPARD Programme in all 81 provinces, possibility of
extending the coverage of the IPARD 2014-2020 to cover all
provinces with special care not to interrupt the implementation
of the programme will be considered depending on the budget
available, absorption patterns and cost/benefit analysis and
administrative costs.” What is your opinion regarding the
extension of the geographical area covered by the programme?
Is it possible to extend the provinces with a proper justification?

In theory yes, but the main limit is the budget (EU contribution) Already
now it seems that it will be insufficient to finance all eligible projects in the
existing eligible provinces. If Turkey added national resources, yes, the

scale of the programme could be sufficient to extend it.

There needs to be sufficient amount in order to keep the administrative
costs at a reasonable level and in order to avoid the need to reject too
many eligible projects due to lack of funding. The latter could be costly to
applicants (who paid for project preparation costs). It seems to me to be
more logical to apply an IPARD - like programme in the other provinces
but totally funded by Turkey and in that way there would be equal

treatment of all provinces.

Considering IPARD I, there has been an obvious tendency on the
“Money” measures. However in IPARD Il some measures such
as agri-enviromental issues are equally important. We wonder
what you think about this situation?

Definitely! Capacity building and policy learning is one of the main IPARD
objectives so now that the whole basic IPARD system has been successfully
set up, it is time to move on to more complex, yet important issues such

as agri-environment and LEADER. A lot of work on these has been done
already under IPARD | but more visible results are expected in [PARD II.
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bicimde kararlastinlan toprak erozyonuna
iliskin tarim-cevre pilot programi IPARD I1'de
vygulanacaktir...

Kapasite gelistirme (bu &rnekte, kamu
sektdrindeki yerel makamlarin faydalanici
olarak dahil edilmesi) ve (daha
sirdirilebilir enerji kaynaklan gibi) strateijik
dnceliklere katki saglamasi nedeniyle,
IPARD Il'ye yenilenebilir enerii gibi yeni
sektdrlerin eklenmesi olumlu bir gelismedir.

Evet, bitcenin dengede tutulmasina ve fon
eksikligi nedeniyle mevcut sektérlerden
cok fazla uygun projenin reddedilmesini

engellemeye dikkat edilmelidir.

Bu, basvuru sahiplerinin IPARD II'ye
ilgilerinin muhtemelen yilksek olmasi
nedeniyle mevcut tedbirlerde destekler

icin daha kat uygunluk kriterleri ve/veya
disirilmis azami tavan degerler getirilmesi
ihtiyacini doguracaktir — bu nedenle, Ust
diizey politika 6ncelikleri dogrultusunda bir
stratejik yansitma ve ayarlama yapilmasi
gerekecektir.

IPARD I, IPARD I'in basarisina devam
etme fakat bunu gerektiginde birtakim
gelistirme /modifikasyonlar ile yapma ve
sireci sifirdan insa etmeme varsayimina
dayalidir. Daha 6nce de séyledigim

gibi, daha fazla hedefleme yapilmasi
gerekecektir — drnegin, IPARD I1'deki
secim kriterleri kiicik ve orta &lcekli
ciftcileri gicli sekilde desteklemektedir;
Turkiye'deki kirsal kesimlerin i¢c potansiyelini
acabilecegi ve daha katlimer yénetimi
destekleyebilecegine inandigimiz icin
LEADER'a cok 8nem veriyoruz. Tirkiye'de
ulusal kaynaklala yiritilen iki pilot proje
umut vaat etmektedir. Yerel LEADER
animatérlerinin egitimi yaklasiyor; bu
nedenle bu alanda somut ve heyecan
verici gelismeleri sabirsizlikla bekliyoruz.
Sistemde gelistirilebilecek noktalari gérmek
icin IPARD I'e iliskin ilk degerlendirme
raporlarini da talep ediyoruz.

Leader capacity building is on-going under
IPARD I. Agri-environmental pilot scheme
on soil erosion agreed in detail in IPARD |
will be implemented under IPARD II...

What do you think regarding
transition to new sectors in IPARD 11?

The addition of new sectors such as
renewable energy in IPARD Il is positive
because it contributes to capacity building
(in this case, the inclusion of public local
authorities as beneficiaries) and to strategic
priorities (such as more sustainable energy

sources.

Yes, attention is needed to ensure that the
budget is kept in balance and that not too
many eligible projects in the existing sectors
will have to be rejected due to lack of

funding.

This means that probably as the interest of
applicants remains high in IPARD II, there
will be a need for more strict eligibility
criteria and/or reduced maximum ceilings
for aid in the existing measures — therefore
a strategic reflection will need to be made
and an adjustment in line with the top policy

priorities.

Which changes are happening by
IPARD 11? What can you say for some
specific issues such as small farmers,
LEADER, etc.?

IPARD Il is based on the assumption to
continue the success of IPARD | yet with
some improvements/modification where
necessary and not on building from scratch.
As | said above, more targeting will be
needed - for example, selection criteria

in IPARD I now strongly favor smaller and
medium size farmers; We pay a lot of
attention on LEADER because we believe
that it can open the inherent potential of
rural territories in Turkey and encourage
more participative governance. The two
pilot projects conducted from the Turkish
national sources look very promising.

The training of local LEADER animators

is coming up shortly so we are looking
forward to concrete exciting developments
in the area; We also invite first evaluation
reports on IPARD | to look for further

improvements in the system.
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FAKAT TURKIYE’NiN IPARD II
BUTCESININ HALIHAZIRDA YAKLASIK
%70’ INE TEKABUL ETTIGiNIN
UNUTULMAMASI GEREKIR.

Yenilenebilir enerji konusu neden IPARD Il'ye dahil edildi?
Turkiye yiksek bir yenilenebilir eneriji potansiyeline sahip. Bu
potansiyel ve uygulanmasi hakkinda ne diisiniyorsunuz?

Yenilenebilir enerji, daha siirdirilebilir bir kalkinma saglamak amaciyla
AB ve dinya icin stratejik bir &nceliktir.

Turkiye'de oldukca biyik bir potansiyel mevcuttur; (giines panelleri gibi)
yenilenebilir enerji kaynaklarinin tesis edilmesine iliskin yatinm maliyetleri
teknoloji gelistikce diismektedir ve baylelikle gittikce daha erisilebilir
hale gelmektedir. Fakat basta yerel dizeydeki kamu kurumlan olmak
iizere basvuru sahiplerinin proje belgeleri, &zellikle de kamu ihaleleri,
konusunda hazirlanmasi zorlayici olacaktir.

Ozellikle 2017 yilinda IPARD Il ’ye iliskin bir ara degerlendirme
olacagi diisunildiginde ve IPARD | programinin Tirkiye’deki
basarisi g6z 6niinde bulunduruldugunda, Tirkiye’nin
bitcesinin arthirilmasi momkin midir? Ayrica, sektérler arasi
fon transferi mimkin midor?

Bunu konusmak icin biraz erken, ama evet prensipte Tirkiye'nin siyasi
dncelikleri ve genisleme siirecinde kaydedilen ilerleme dogrultusunda
mimkin olabilir. Fakat Tirkiye'nin IPARD Il bijtcesinin hélihazirda yaklasik
%70'ine tekabil ettiginin unutulmamasi gerekir.

AB’ye katilim 6ncesi sirecte, programlarin uygulanmasindan
ne tir dersler cikarilmishir? Gelistirilmesi gereken hususlar
nelerdir?

Cok sayida ders cikanlmis ve halihazirda bircok gelismeye imza atilmistir.
Simdiye kadar cikanlan dersler temelde sadelestirmeye iliskin olmustur.

AB biitcesinin dogru mali yénetiminden 8diin vermeden, daha fazla
sadelestirme yapma olanagina odaklaniyoruz.

Mevcut durumdaki temel giicliik, ilkelerin 6denen proje iicretlerinin

pazar gercegini dogru sekilde yansitmasini saglamak icin kullandiklar
yontemleri gelistirmektir. Odenen tutarlara iliskin olarak ic teklif kurali ve
veri tabanlarinin temel alindigi mevcut sistemin kiilfetli ve sorunlu oldugu
gérilmektedir. Ulkeleri en azindan standart ciftlik binalar gibi en yaygin
gérilen projelere iliskin uygun standart fiyatlar sunmalari icin tesvik
ediyoruz. Hepimiz hibe basvuru siirecinin karmasik oldugunu ve daha cok
ihtiyaci olan potansiyel kiicik basvuru sahiplerini muhtemelen caydirdigini
anliyoruz. Daha fazla sadelestirme yapilmasi bu kisilere yardimer olacaktr.

HOWEVER IT'S IMPORTANT TO NOTE
THAT TURKEY ALREADY ACCOUNTS FOR

ABOUT 70% OF THE INDICATIVE IPARD II
BUDGET.

Why did renewable energy issue included into IPARD 11?
Turkey has a high renewable energy potential. What do you
think about this potential and its implementation?

Renewable energy is a strategic priority of the EU, and of the world to

ensure more sustainable development.

There is a huge potential in Turkey and the investment costs for installing the
renewable energy sources (eg. solar panels) are gradually declining as
technology develops, making it more and more accessible. Yet, it will be

a challenge to prepare applicants, notably local public authorities for EU

project documentation, especially public tendering.

Is it possible to increase the budget of Turkey especially
considering that there will be a mid-term evaluation in 2017
regarding IPARD Il programme and also considering the success
of IPARD | programme in Turkey? Besides is it possible to have
cross-sector funds transfer?

It is a bit early to discuss but yes, in principle this could be possible in
line with political priorities and the progress of enlargement process with
Turkey. However it's important to note that Turkey already accounts for
about 70% of the indicative IPARD Il budget.

What lessons have been learned from the implementation of the
programmes in the pre-accession period to EU? What are the
issues that need to be improved?

Many lessons have been learnt and many improvements have been made

already. The main direction so far has been simplification.

We are looking into the possibility of further simplification yet without

compromising the need for proper financial management of EU budget.

The main challenge for now is to further improve the way countries ensure
that the project prices paid are a true reflection of market reality. The
current system of relying on three offer and databases for amounts paid
seems burdensome and problematic. We encourage countries to gradually
present appropriate standard prices at least for most common projects for
example on standard farm buildings. We all recognize that the process of
grant application is complex and probably deters the more needy, smaller
potential applicant from applying. Further simplification would help these

people.
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Evet, Turkiye'yi Kirsal Kalkinma Agr kurmasi icin tesvik ediyoruz. Bu,
sonrasinda hem AB Kirsal Kalkinma Agi hem de AB'ye iiye devletlerin
ulusal aglan arasinda isbirligi icin iyi bir platform olarak kullanilabilir.

Ormegin tarimsal danismanlik hizmetleri veya kirsal kalkinma kurumlarini
gelistirmek ve hatta faydalanicilarin AB hijyen standartlarini grenmelerine
yardimci olmak zere, IPA kapsaminda baska kurumsal gelisim projeleri

yiritilebilir. Bazilan hélihazirda planlama asamasindadir.

Evet, Tirkiye'de birkac kez tatil yaptim ve izmir'de bir tatil beldesi,
istanbul’da sehir gezisi veya daha az seyahat edilen yerler olmasi fark
etmeksizin hep iyi vakit gecirdim. Hepsi de 6zel bir seylere sahip ve farkli

olanaklar sunuyor.

Ailemle acik hava aktiviteleri yaparak veya yalnizca birlikte olarak
mimkin oldugunca vakit gecirmeyi seviyorum. Britksel oldukca kozmopolit
bir topluma sahip ve sosyal bir ortamda bircok farkli ilke ve kiltirden
kisilerle bir sekilde etkilesimde olmayi seviyorum. Vaktim oldugunda golf

oynamaktan hoslaniyorum.

Tipperary, irflanda’da bir cifflikten geliyorum ve oraya dizenli olarak
gidiyorum — siklikla evdeki ciftligin islerine yardimei oluyorum. irlanda
kiicik bir ilke olmasina ragmen, diinyada neredeyse tim ilkelerde
ilanda kiltiri ve mirasindan gurur duyan ve bu kiltire bagli olan
irlandalilara veya Irlanda kskenlilere rastlamak mumkindor. Bu durum
kismen seyahate ve maceraya olan ilgilimizden, fakat temelde ekonomik
kosullardan kaynaklanmaktadir. Son yiizyilda en biyik ihracatimiz ne
yazik ki insanlarimiz oldu. Avrupa Birligi‘ne yelik 1973 yilindan bu yana
irlanda‘ya yalnizca mali destek ve yatinim olarak degil, daha da énemlisi
diinyadaki en cesitli ve karli pazara erisim ile de cok fazla fayda saglamis
ve giinimiizde bunun sonucunda dinamik, ilerleyen ve disa dénik bir

ilke ve ekonomi haline gelmistir. Tarimin ekonomik degeri géreceli olarak
dissmis olmasina ragmen halen daha ekonomik, sosyal ve cevresel acidan
bakildiginda énemli bir sektérdir. irlandalilar 1995-2005 déneminde
kiresel 8lcekteki ekonomik gerileme dénemi ve fazla borclanma ve
harcama durumlar nedeniyle son yillarda oldukca agir kemer sikma
tedbirlerine gégis germek zorunda kalmakla beraber, ilkenin ekonomik
acindan krizi atlatmasi memnuniyetle karsilanmaktadir ve artik Euro
bslgesinde en yiksek ekonomik biiyiime seviyesine sahiptir. Bu bisyimenin
insanlarin yasam standardi iizerindeki olumlu etkisi disindaki diger bir

gizel etkisi de artik disariya gé¢ vermekten géc¢ almaya gecistir.

Is it possible to develop different cooperation between Turkey
and EU on rural development issues?

Yes, we are encouraging Turkey to establish Rural Development Network.
This could be later used as a good platform for cooperation both with the

EU Rural Development Network and national EU member states networks.

There is a possibility for further institutional development projects under
IPA, for example to improve agricultural advisory services or rural
development institutions or even to help beneficiaries learn about the EU

hygiene standards. Some are already in the planning.

We would like to talk about a bit out of business. What are
your opinions about Turkey? Have you ever visited Turkey as a
tourist?

Yes | have holidayed in Turkey on a number of occasions and have
always enjoyed my time there whether it was a holiday resort in |zmir or
sightseeing in Istanbul or in the less travelled regions. All have something

special and different to offer.

We know you have an intense schedule... How do you spend
remainder of your time outside of work?

I like to spend as much time as possible with my family either doing
outdoor activities or just doing nothing other than being together. Brussels
is a very cosmopolitan community and | enjoy interacting with people from
many different countries and cultures in a social environment in one form or

another. When time allows | like to play some golf.
A few words about your home country...

| come from a farm in Tipperary, Ireland and regularly return there-often
helping out on the home farm. Even if Ireland is a small country one can
find Irish people or with Irish ancestry in virtually every country in the
world-very proud and very attached to their Irish culture and heritage. This
comes partially from our interest in travel and adventure but mainly from
economic circumstances. Over much of the last one hundred years plus
our largest export has unfortunately been our people. Membership of the
European Union since 1973 has brought great benefits to Ireland, not only
financial support and investment but more importantly through the access
to the most diverse and lucrative market in the world, with the result that
today it is a dynamic, progressive outward looking country and economy.
Although agriculture has declined in economic importance in relative
terms, it is still nevertheless an important sector from an economic, social
and environmental point of view. While the Irish have had to shoulder
very heavy austerity measures over the last years due to a combination

of global economic downturn combined with excesses in borrowing and
spending during the 1995-2005 period, it's welcome that the country has
turned the corner economically, and now has the highest level of economic
growth in the Eurozone. A very welcome impact of this growth, apart from
the positive effect on people’s standard of living is that emigration has now

turned info immigration.

Thank you for allocating your precious time.
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IPARD 1l DON

SAHIP OLAN SEKTO
YUMURTA URETIM SEK
SEKTOR FARKLI YETERLILIKL
‘_i$LETMELERiNi KAPSAMAKTA
-

MILK, MEAT (INCLUDING POULTRY MEAT) AND EGG PRODUCTION SECTORS ARE
AMONG THE SECTORS PRIORITISED IN SUPPORTING AND UPGRADING AGRICULTURAL
PRODUCTION TO EU STANDARDS IN IPARD Il PERIOD. THESE THREE SECTORS IN TURKEY
INCLUDE AGRICULTURAL ENTERPRISES HAVING DIFFERENT QUALIFICATIONS AND
COMPETITIVENESS LEVELS.
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DOSYA

KIRSAL KALKINMANIN YENI ADRESI: TKDK

Dilek ERARSLAN MERAL
Uzman-TKDK | Expert-ARDSI

Avrupa Birligi (AB) tyelik sirecinde, kirsal kalkinma alaninda aday
ilkelere politika gelistirme ve mevzuat uyumlastirma amaciyla mali
yardim (IPA) saglanmaktadir. AB’den 2011 yilinda alinan mali

yetki ile kiicik ve orta 8lcekli isletmelere kirsal kalkinma fonlar
(IPARD) saglanmaktadir. IPARD Programi 2007-2013 ve 2014-
2020 dénemlerini kapsayan iki asamali uygulanmaktadir. IPARD

| Programi yatirimlari tamamlanarak yeni yatinm alanlari, daha
yiksek destek oranlari iceren IPARD Il Programi uygulamasina
gecilmistir. Sektérlerin ihtiyaclarina gére revize edilen IPARD 11
Programi bazi yenilikler getirmektedir.

IPARD Il déneminde destekleyecegi ve tarimsal Gretimin AB
standartlarina ulasmasi konusunda yisksek &ncelige sahip olan
sektérler arasinda sit, et (kanatl eti dahil) ve yumurta Gretim
sektérleri yer almaktadir. Turkiye'de bu i¢ sektor farkl yeterliliklere
ve rekabet giiclerine sahip tarim isletmelerini kapsamaktadir.
Bununla birlikte, bu isletmelerin biyik bir cogunlugu smirli
sirdurilebilirlik sansi bulunan, gecimlik veya yar gecimlik
ciftliklerdir. Bu durum, tek veya temel gelir kaynagi tarim ve
hayvancilik olan kirsal nifusun refahi icin 8nemli dizeyde risk
olusturmaktadir. Bu nedenle, sirdirilebilir kiicik dlcekli ciftlikleri,
rekabetci tarim isletmelerine dénistirmek ilkemizin &ncelikli

hedefleri arasinda yer almaktadir.

Yumurta iretimi ele alindiginda, iretim sistemleri kisa dénem
icerisinde iki nemli tehdit ile karsi karsiyadir. ilk olarak, degisen
mevzuat nedeniyle kafeslerini yenilemeleri ve iiretim yogunluklarini
azaltmalari gerekmektedir. Bu durum, ireticilerin hayvan stoklarini
azaltacagindan pazarda faaliyet géstermeye devam etmek icin
kafeslerini yenilemeleri ve genisletmeleri gerekmektedir. ikinci
olarak, artan niifus ve sehirlerin yayilmasinin bir sonucu olarak
bazi yumurta ciftlikleri yerlesim bélgeleri icerisinde kalmistir.

Bu ciftliklerin gecis déneminin sonuna kadar kapanmalari, yeni
tesisleri kentsel alanin disinda kurmalari ve yeni kafeslerini
kurarken ve eski olanlari yenilerken isletmelerin biyo-givenlik
konularini da ele almalari gerekmektedir. Bu nedenlerden

dolayi IPARD Il kapsaminda yumurta sektéri de desteklenecek

sektdrler arasina dahil edilmistir. Belirtilen tehditler ve sektériin

In the European Union (EU) membership process, financial aid (IPA)
is provided to the candidate countries for policy improvement and
legislation harmonization in rural development. Rural development
funds (IPARD) are supplied to small and medium scale enterprises
with the financial conferral of management received from the EU in
2011. The IPARD Programme is implemented in two phases covering
2007-2013 and 2014-2020 periods. Upon the completion of
IPARD | Programme investments, IPARD Il Programme incorporating
higher support rates and new investment areas has been initiated.
The IPARD Il Programme, which was revised in line with the needs

of the sectors, also brings certain novelties.

Milk, meat (including poultry meat) and egg production sectors
are among the sectors prioritised in supporting and upgrading
agricultural production to EU standards in IPARD Il period. These
three sectors in Turkey include agricultural enterprises having
different qualifications and competitiveness levels. Furthermore,
majority of these enterprises are subsistence and semi-subsistence
farms with limited sustainability opportunities. This situation
constitutes significant risk for the welfare of the rural population,
whose sole or main livelihood depends on agriculture and livestock.
Therefore, transforming the sustainable small-scale farms into
competitive agricultural enterprises is among the priority targets of

our country.

Considering egg production, the production systems face two
important threats in the short term. Firstly, they should renew their
cages and decrease their production density due to the change in
the legislation. Since this will lead to a decrease in the producers’
stocks, they need to renew and expand their cages to continue

to operate in the market. Secondly, some of the egg production
facilities have remained in the residential areas as a result of
expansion of increasing population and cities. The enterprises
also need to consider bio-safety issues when closing down these
facilities until the end of the transition period, setting up new
facilities out of the urban areas and establishing new cages and

renewing the old ones. Due to these reasons, the egg sector has
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YAPILAN
ARASTIRMALAR,
TARIMSAL ORGUTLERIN
%10’ UNUN
MAKINELERiNi

FARKLI YOLLAR
iZLEYEREK UYELERI

iLE PAYLASTIGINI
GOSTERMEKTEDIR.

BU ORANIN BU

KADAR DUSUK
OLMASI, CIFTCILERIN
ELLERINDEKi
VARLIKLARI VERIMSIiZ
KULLANDIGINI

GOSTERMEKTEDIR.

THE SURVEYS SHOW

THAT ONLY 10 % OF

THE AGRICULTURAL
ORGANIZATIONS SHARE
THEIR MACHINERY AMONG
THEIR MEMBERS THROUGH
DIFFERENT WAYS. THE

LOW RATE SHOWS THE
INEFFICIENT USE OF THE
FARMERS’ ASSETS.

FILE

ihtiyaclari géz éniinde bulunduruldugunda
yumurta retiminde aktif olan ve tesisinde/
ekipmaninda yenileme ihtiyaci bulunan veya
tesisini yerlesim bélgesinden uzak bir alana
tastyacak olan en az 20 bin en fazla 100 bin
yumurta tavugu bulunan tarimsal isletmeler

IPARD Il déneminde desteklenecektir.

Ulkemizde sit toplama sektéri
incelendiginde, piyasada daha yiksek

bir rekabet giiciine sahip olmak amaciyla
bu isletmelerin kapasite ve verimliliklerini
arthirmalari ve ayrica AB standartlarina
vyum saglamalari icin destege ihtiyac
duydugu gérilmektedir. Ayni zamanda sit
toplama merkezlerinin, hem &lcek hem de
sayi olarak artmalari gerekmektedir. Sijt
toplama merkezlerinin kdylerde kurulan alim
merkezleri ve ana siit toplama merkezlerinde
kurulan sogutma tanklari ile siit toplama
islemini tamamen soguk zincir icerisinde
yapmasi gerekmektedir. Bu nedenle IPARD
I"den farkl olarak IPARD Il'de sadece siit
toplama merkezlerine getirilen istisna ile

bir basvuru sahibi, toplam kapasitenin 70
ton/giin toplam kapasiteyi ve toplam uygun
yatinmlarin degerinin 1 milyon avroyu
asmamasi sartiyla, ayni ilde 5 adete kadar
sit toplama merkezi kurmak izere tek bir
cagr kapsaminda basvuru yapabileceklerdir.

Ciftlik faaliyetlerinin cesitlendirilmesi ve is
gelistirme sektérinde, IPARD Il uygulama
sirecinde, ciftcilerin ihtiyaclarina hizmet
edecek olan makine parklarinin kurulmasi
ve genisletilmesi alternatif bir ekonomik
faaliyet olarak desteklenecektir. Bu faaliyet
sadece ilave isler yaratmayacak, ayni
zamanda kicik ve daginik yapidaki
ciftliklerin verimliliklerini artirma yolunda
dolayl ekonomik katkilar saglayacaktir.

Bu ciftlikler bu tir makinelere ulasmada
veya makinelerini calisilir durumda tutma
konusunda zorluklar yasamaktadirlar.
Yapilan arastirmalar, tarimsal &rgitlerin
%10'unun makinelerini farkh yollar izleyerek
Uyeleri ile paylastigini géstermektedir. Bu
oranin bu kadar disik olmasi, ciftcilerin
ellerindeki varliklari verimsiz kullandigini
géstermektedir. Ciftciler tarafindan siklikla
kullanilan ancak maliyetleri nispeten yiksek
olan makine ve ekipmanin bir havuzda
toplanmasi icin bir girisim gerekmektedir.
Boylece ciftliklerin verimlilikleri artacak
yatinm ve bakim masraflar azalarak
karlari yiikselecek, sonuc olarak da rekabet
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been included in the sectors to be supported
in the scope of IPARD II. When the mentioned
threats and the needs of the sector are taken
into account, the agricultural enterprises
having minimum 20 thousand and maximum
100 thousand laying hens in need of
innovation in their facilities/equipment or
that will move their facilities to a location out
of the residential area will be supported in
IPARD Il period.

As regards the milk collection sector

in our country, it is obvious that these
enterprises need assistance to comply with
EU standards and increase their capacity
with their efficiency in order to gain higher
competitiveness in the market. The milk
collection centres should increase both

in terms of quantity and scale. The milk
collection centres should carry out milk
collection with milk cooling tanks installed

in the main milk collecting centres in the
villages. For this reason, an applicant will be
able to apply in the scope of a single call to
establish, up to 5 milk collecting centres in
the same province on condition that the total
capacity shall not exceed 70 ton/day and
the total eligible investments shall not exceed
1 million € with the exception brought only to
milk collection centres in IPARD I, which is a
different practice from IPARD I.

Under the diversification and development
of on-farm activities sector, establishing and
expanding the machinery parks to serve the
needs of the farmers will be supported as
an alternative economic activity in IPARD

Il implementation process. This activity will
not only create additional employment, but
also provide indirect economic contributions
so as to increase the efficiency of small

and scattered farms. These farms face
difficulties in accessing or maintaining
machinery. The surveys show that only 10

% of the agricultural organizations share
their machinery among their members
through different ways. The low rate shows
the inefficient use of the farmers’ assets. An
initiative is necessary to gather in a pool the
machinery and equipment having relatively
high costs, but used frequently by the

farmers. Thus, the efficiency of the farms will



edebilirlikleri gelisecektir. Bu yenilikci kavramla birlikte kirsal

alanlarda yeni is olanaklari yaratmak da mimkiin olabilecektir.

Oniimizdeki dénemde yine ciftlik faaliyetlerinin cesitlendirilmesi
ve is gelistirme sektdri kapsaminda, yenilebilir enerji sektéri de
desteklenecektir. Yenilenebilir enerji Gretimi sadece enerji arzini
arthrmak icin degil, ayni zamanda kirsal yerlesimlerde maliyetlerin
azaltlmasi ve kirsal girisimlerin cesitlendirilmesi konularinda da

biyik bir potansiyel sunmaktadir.

Kiciik 8lcekli yenilenebilir enerji Gretimi, potansiyelinden yeteri
kadar yararlanilamayan ve az gelismis bir enerji kaynagi ve
yalnizca enerji Gretimi icin degil, kirsal yerlesimlerdeki maliyetlerin
disirilmesi ve kirsal girisimlerin cesitlendirilmesi icin de biyik

bir potansiyel olusturmaktadir. Mevzuatta yapilan degisiklikler ile
kiscik ureticiler icin sadece kendi ihtiyaclarini karsilamak amaciyla
degil, ayni zamanda satmak veya kendi tiketimlerinden mahsup
etmek seklinde bir uygulamaya da gitmek mimkindir. Bu durum,
dnemli bir tesvik kaynagidir ve sektériin biyik oranda gelismesi

increase, the investment and maintenance costs will decrease and
their profits will increase, and as a result their competitiveness will
develop. It will also be possible to create new job opportunities in

the rural areas with this innovative concept.

In the next period, again in the scope of diversification and
development of on-farm activities sector, renewable energy will
also be supported. Renewal energy generation provides a huge
potential, not only for increasing the energy supply, but also
diversifying rural enterprises and mitigating the costs in the rural

settlements.

Small-scale renewable energy generation is not sufficiently utilised
and it is an underdeveloped energy source and constitutes a big
potential not only for energy generation but also for mitigating the
costs in the rural settlements and diversifying the rural enterprises.
The modifications in the legislation enabled small producers not
only to generate for their own use but also to sell or offset from their

consumption. This situation is an important source of encouragement

beklenmektedir. Uygun yararlanicilar diger ciftlik faaliyetlerini
cesitlendirme aktivitelerinden ve bu sektér kapsamindaki is
gelistirme faaliyetlerinden bagimsiz olarak, urettikleri elektrigi,
elektrik dagitim sirketlerine satarak kar elde etmek amaci ile

yenilenebilir enerji kaynaklarina yatinm yapabilirler.

IPARD Il uygulama siirecinde, desteklenecek bitkisel iretim
sektdrine mantar eklenmistir. Mantar alternatif ve ekonomik bir
gida kayna@idir ve disik dizeyde bir yatirim ile iretilebilir.

2012 yihinda Tirkiye'de yaklasik 34 bin ton mantar tretilmistir. Bu
rakam, 2009 yili Gretim miktari ile karsilashnldiginda %77’lik bir
arhis s6z konusudur. Bu artis ve kisi basina diisen mantar tiketimi
AB ortalamasinin yaklasik beste biri olmasi da géz &niinde
bulundurularak sektérde halen bilyiime potansiyeli bulunmaktadir.
Bu nedenlerle mantar IPARD Il Programinda bitkisel iretimin
cesitlendirilmesi ve bitkisel irinlerin islenmesi ve pazarlanmasi
sektéri altina eklenerek, acik arazi biyikligi maksimum 2 hektar,
sera biyikligi maksimum 1 hektar olacak sekilde desteklenecektir.

IPARD Il fonlari, yeni sekt&rlerin gelismesine ve mevcut sektérlerin
giclenmesine sunaca@i katkilar ile yatinmeilara daha yiksek
kapasitelerde, daha yiksek hibe orani ile firsatlar sunmaya devam

ediyor.

and the sector is expected to go through a major development.

The eligible beneficiaries can invest in renewable energy sources
for the purpose of gaining profit by selling the electricity they
generate to the electricity distribution companies, independent from

diversification and development of their other on-farm activities.

In the scope of IPARD II, mushroom is added to the crop production
sector to be supported. Mushroom is an alternative and economic
food source and can be produced with a low investment cost.

In 2012, approximately 34 thousand tons of mushrooms were
produced in Turkey. When this figure is compared with the 2009
production amount, 77% increase is observed. Considering this
increase and the fact that mushroom consumption per person is
around one fifth of the EU average, there is still a growth potential
in the sector. Due to these reasons, mushroom will be supported by
being included in diversification, processing and marketing of crop
production sector, to have a maximum open land size of 2 hectares

and a maximum greenhouse size of 1 hectare.

IPARD Il funds continue to provide opportunities to investors with
higher amount of grants and through its contributions for developing

new sectors and enhancing the existing sectors.
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Avrupa Birligi (AB), tlkelerarasi gelismislik

dizeyini dengelemek, ekonomik ve sosyal
gelisime destek olmak amaciyla Gyelere
cesitli mali araclar gelistirmektedir. Uye
ilkelere oldugu gibi aday ilkelere de 6zel
mali destekler saglanmaktadir. 1999 yili
Helsinki Zirvesinde adaylik statisi kazanan
Turkiye ile mevcut bes aday ilke, katilim
dncesi yardim (IPA) adi verilen bir mali
destekten faydalanmaktadir. S6z konusu
yardimlar, ilkelere AB iyeligi sirecinde

miktesebat uyumu ve uygulama yéniinde

European Union (EU) develops several financial
instruments for the members for the purpose

of balancing the level of development among
the countries and contributes to economic

and social development. Special financial
assistance is provided to candidate countries

as well as the member states. Turkey, which
received candidacy status in the Helsinki Summit
in 1999, and other five candidate countries
benefit from a financial aid called Instrument for
Pre-Accession Assistance (IPA). The assistance
in question offer resources for the political,
economic, legal and administrative measures
that should be taken by the candidate country to

aday ilke tarafindan alinmasi gereken siyasi,
ekonomik, yasal ve idari tedbirler icin kaynak
sunmaktadir. Katilim 8ncesi yardim (IPA)
araci bes bilesenden olusmaktadir: gecis
dénemi destegdi ve kurumsal yapilanma,

sinir 6tesi isbirligi, bdlgesel kalkinma, insan
kaynaklarinin gelistirilmesi, kirsal kalkinma

(IPARD).

Avrupa Birligi tarafindan 2007-2013 yillar
arasindaki bitcelemedeki aday ilkelere
saglanan mali yardimlar (IPA), 2014-

2020 dénemi icin de yirirlige konmustur.

ensure alignment of its legislation and practices
in the EU membership process. Instrument for
Pre-accession Assistance (IPA) consists of five
components: transition assistance and institution
building, cross-border cooperation, regional
development, human resources development
and rural development (IPARD).

The financial assistance (IPA) provided to
candidate countries by the European Union
between 2007-2013 has also been put

into force for the 2014-2020 period. The
financial assistance in IPA Il period covering
2014-2020 will be executed under a single

2014-2020 dénemini kapsayan IPA 11
dénemindeki mali yardim kapsami tek ¢cati
altinda yiritilecek olup IPA Il ddneminde
IPA I'den farkh olarak bazi degisikliklere
gidilmistir. Bu kapsamda, IPA | déneminde
gecerli olan “bilesen” kavrami yerine
“sektérel programlama” getirilmistir. Bdylece
AB politikalari ile ulusal politikalarin
vyumlastirma cabasi ve tek bir bitce
cercevesinin olusturulmasi hedeflenmistir.
Bu cercevede, dagihlacak olan fonlarm;

Bslgesel Kalkinma, Sinir Otesi isbirligi, Tarim

umbrella and some changes have been
infroduced in the IPA Il period as opposed to
IPA 1. In this scope, the concept of “sectoral
programming” has been introduced instead of
“components” which were valid in IPA | period.
This aimed for harmonization of EU policies
and national policies and establishing a single
budgetary framework. In this framework, it

has been decided to determine the funds to be
distributed as per policy areas such as Regional
Development, Cross Border Cooperation,
Agricultural and Rural Development, Capacity
Building.
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ve Kirsal Kalkinma, Kapasite Gelistirme
gibi politika alanlarina gére belirlenmesi

kararlastinlmistir.

IPA Il ddneminde aday ve potansiyel aday
ilkelere saglanacak olan mali yardimlar; AB
Mali Tézigi ve Uygulama Kurallari, AB Dis
Yardim Finansman Uygulama Kurallari, [PA
Tozigi (231,/2014) ve IPA Uygulama Tozigi
(447/2014), Ulke Strateji Belgesi, Cerceve

Anlasma, Sektérel Anlasma ve Sektér

Programlari ile ortaya konulmustur.

Katilim 8ncesi mali yardimin uygulanmasinin
sinirlarini belirleyen en &nemli belgeler
Cerceve Anlasma ve Sektérel Anlasmadir.
Bunun yaninda IPA Il kapsaminda ‘Kirsal
Kalkinma’ bashigr 6zelinde, IPARD
Programinin hazirlanmasi, uygulanmasi

ve izlenmesi gibi temel konularda hukuki

1 Regulation (EU, Euratom) No 966,/2012 of the European
Parliament and of the Council of 25 October 2012 on the
financial rules applicable to the general budget of the
Union and repealing Council Regulation (EC, Euratom)
No 1605/2002.

*  Commission Delegated Regulation (EU) No 1268,/2012 of
29 October 2012 on the rules of application of Regulation
(EU, Euratom) No 966,/2012 of the European Parliament
and of the Council on the financial rules applicable to the
general budget of the Union.

*  CIR Regulation (EU) No 236,/2014 of the European
Parliament and of the Council of 11 March 2014

laying down common rules and procedures for the
implementation of the Union’s instruments for financing
external action.

*  IPAll: Regulation (EU) No 231/2014 of the European
Parliament and of the Council of 11 March 2014
establishing an Instrument for Pre-accession Assistance

(IPAII).

IPA Il IR: Commission Implementing Regulation (EU)

No 447 /2014 of 2 May 2014 on the specific rules for
implementing *Regulation (EU) No 231,/2014 of the
European Parliament and of the Council establishing an
Instrument for Pre-accession assistance (IPA I1).

temellerin cercevesini olusturan bircok yasal

dayanak mevcuttur!”

IPA Il, faydalanicilar ile isbirligi icinde
hazirlanmis ve 2014-2020 yillari icin katlim
dncesi yardimin saglanmasi icin yeni bir
cerceve cizilmistir. Bu kapsamda IPA 11
Tozigo, 16 Mart 2014 tarihinde yirirlige
girmis ve 1 Ocak 2014 tarihinden itibaren
geriye dénik olarak uygulanmaktadir.

IPA I1-Multi-Country Indicative Strategy Paper (2014-
2020) (Onay tarih: 30.06.2014).

*IPAll- Indicative Strategy Paper for Turkey (2014-2020)
(Onay tarih: 26.08.2014).

IPA Il Cerceve Anlasma/Framework Agreement.
IPA Il Sektorel Anlasma/Sectoral Agreement.
Mali Anlasma/Financing Agreement.

*  IPARD-II Programi (2014-2020).

The financial assistance to be provided to
candidate and potential candidate countries

in IPA Il period have been set forth in EU
Financial Regulation and Rules of Application,
EU Common Rules for the Implementation of
the Union's Instruments for External Action, IPA
Regulation (231,/2014) and IPA Implementation
Regulation (447/2014), Country Strategy

Paper, Framework Agreement, Sectoral

Agreement and Sectoral Programmes.

The most important instruments setting the

limits for the implementation of pre-accession
financial assistance are the Framework
Agreement and the Sectoral Agreement.
Moreover, in the scope of IPA 1, specific to

the heading of ‘Rural Development’, legal
provisions are provided establishing the overall
frame for legal grounds in basic issues as

1 Regulation (EU, Euratom) No 966,/2012 of the European
Parliament and of the Council of 25 October 2012 on the
financial rules applicable to the general budget of the
Union and repealing Council Regulation (EC, Euratom)
No 1605/2002.

*  Commission Delegated Regulation (EU) No 1268,/2012 of
29 October 2012 on the rules of application of Regulation
(EU, Euratom) No 966,/2012 of the European Parliament
and of the Council on the financial rules applicable to the
general budget of the Union.
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*  CIR Regulation (EU) No 236,/2014 of the European
Parliament and of the Council of 11 March 2014
laying down common rules and procedures for the
implementation of the Union’s instruments for financing
external action.

* IPAll: Regulation (EU) No 231/2014 of the European
Parliament and of the Council of 11 March 2014
establishing an Instrument for Pre-accession Assistance
(IPA11).

IPA Il IR: Commission Implementing Regulation (EU)
No 447 /2014 of 2 May 2014 on the specific rules for
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preparation, implementation and monitoring of
the IPARD Programme. "

IPA Il has been prepared in cooperation with
the beneficiaries and a new frame has been
drawn for the provision of pre-accession
assistance for the years 2014-2020. In this
scope, IPA Il Regulation was put into force on
16 March 2014 and has been implemented
retrospectively as of 1st of January in 2014.

implementing *Regulation (EU) No 231,/2014 of the
European Parliament and of the Council establishing an
Instrument for Pre-accession assistance (IPA I1).

*IPA ll-Multi-Country Indicative Strategy Paper (2014-
2020) (Date of approval: 30.06.2014).

*  IPAll- Indicative Strategy Paper for Turkey (2014-2020)

(Date of approval: 26.08.2014).

IPA Il Cerceve Anlasma/Framework Agreement.

IPA Il Sektorel Anlasma/Sectoral Agreement.

Mali Anlasma/Financing Agreement.

* IPARD-II Program (2014-2020).



IPA Il Tizigu; 2 Mayis 2014 tarihinde
Komisyon tarafindan kabul edilen IPA

Il Uygulama Tizigo ile birlikte tim dis
vygulama araclari icin basitlestirilmis ve
uyumlu hale getirilmis uygulama kurallarini ve
prosedirleri iceren Genel Uygulama Tizigi
ile tamamlanmaktadir. Bu Tizik 231,/2014
nolu Uygulama Yénetmeligi ile ayni kosullarin
olusturulmasini ve 236,/2014 nolu Uygulama
Yénetmeliginin finansal yénetim, izleme,
degerlendirme ve raporlama, seffaflik ve IPA
Il gérinirlok ydntemleri konusunda ayrintili
kurallarinin uygulanmasini acikladigi gibi
kirsal kalkinma programlari kapsaminda
tarim ve kirsal kalkinma, sinir étesi politika,
bslgesel ve ilkesel isbirligi alaninda simir

Stesi isbirliginin 6zel kurallarini belirler.

IPA 1I'nin en dnemli yeniligi ise stratejik
odakli olmasidir. Ulke Strateji Belgeleri
her faydalanici ilke icin hazirlanmis

olan 7 yillik periyodu kapsayan stratejik
planlama dokimanlaridir. Ulke Strateji
Belgeleri faydalanici ilkelerin reform ve
kalkinma giindemlerini de birlestirerek
faydalanici ilkeler icin daha giicli ortaklik

IPA 1l Regulation is being complemented with
IPA Il Implementation Regulation adopted

by the Commission on 2 May 2014 and
General Implementation Regulation covering
implementation rules and procedures that are
harmonized with all external action instruments.
This regulation describes the implementation of
the rules in detail on IPA Il visibility methods and
financial management, monitoring, assessment
and reporting of Implementation Regulation
No 236,/2014 and establishment of same
conditions with the Implementation Regulation
No 231/2014 and it also lays out the special
rules for cross-border cooperation in the areas
such as agricultural and rural development,
cross-border policy, regional and territorial
cooperation in the scope of rural development

Programmes.

The most important novelty brought by IPA I
is that it is strategy-oriented. Country Strategy
Papers are strategic planning documents
covering a period of 7 years prepared for
each beneficiary country. Country Strategy
Papers ensure a more powerful partnership

for the beneficiary countries by incorporating

saglamaktadir. Coklu Ulke Strateji Belgeleri
ise bolgesel ve ilkesel isbirlikleri icin

dncelikleri tanimlamaktadir.

IPA 1l 6nceden tanimlanmis olan sektérlerin
cercevesindeki reformlar hedeflemektedir.
Bu sektérler demokrasi ve yénetim, yasa
egemenligi ya da genisleme ve rekabet giici
gibi genisleme strateijisi ile yakindan iliskili
alanlan kapsamaktadir. Bu sektér yaklasim
belli bir sektérin dénisimini ve AB
standartlarina ulasmasini saglamaya yardimei
olacak yapisal reformlar desteklemektedir.
Daha fazla hedef odakl yardim araci,
verimliligi saglayan, sirdirilebilir ve sonug

odakli hareket olanagr saglar.

IPA Il sektdr bitce desteginin daha
sistematik olarak kullanilmasini saglamakla
birlikte, performans dlcimlerine de

agirlik vermektedir. Faydalanicilar ile
birlikte belirlenen indikatérlerin beklenen
sonuglarin ne élcide basariya ulashgimi
degerlendirmede yardimei olmasi

planlanmaktadir.

the reform and development agendas of the
beneficiary countries. Multiple Country Strategy
Papers define the priorities for regional and

territorial cooperation activities.

IPA Il aims at the reforms in the framework of
the pre-defined sectors. These sectors cover
areas that are closely related to the expansion
strategy such as democracy and management,
rule of law or expansion and competitiveness.
This sector-based approach supports the
structural reforms, which will facilitate the
transformation of a sector and the achievement
of EU standards. A more target-oriented
assistance instrument allows for actions that are
sustainable, result-oriented and that provide

efficiency.

As well as ensuring the utilization of sector-
specific budgetary support in a more systematic
way, IPA Il also focuses on performance
measurements. The indicators determined
together with the beneficiaries are planned to
assist in the evaluation of the achievement of

expected results.

IPA II’NiN EN
ONEMLI YENILIGI

ISE STRATEJIK

ODAKLI OLMASIDIR.
ULKE STRATEJi
BELGELERi HER
FAYDALANICI ULKE
iCIN HAZIRLANMIS
OLAN 7 YILLIK
PERIYODU KAPSAYAN
STRATEJiK PLANLAMA
DOKUMANLARIDIR.

THE MOST IMPORTANT
NOVELTY BROUGHT BY IPA
[1'1S THAT IT IS STRATEGY-
ORIENTED. COUNTRY
STRATEGY PAPERS ARE

STRATEGIC PLANNING
DOCUMENTS COVERING
A PERIOD OF 7 YEARS
PREPARED FOR EACH
BENEFICIARY COUNTRY.
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ARTICLE

Yaklasik olarak 4,6 milyar yil yasinda olan
yeryuvari olusumundan giinimiize kadar
basindan gecen her &ykilyi kayaclara
kaydederek, gecmisi hakkindaki bircok bilgiyi
ginimize géndermis. Cok iyi bildigimiz gibi
bu kayitlar bazen bir tortul kayacin, bazen de
magmadan gelen bir mineralin binyesinde
sakli olabiliyor. Ozellikle tortul kayaglarda
bulunan fosillerin yasadiklar d&nemin cansiz

Earth that is around 4.6 million years old has
carved all the stories of its life on the rocks
sending many of the information pertaining

to its past to our era. As we know very well
sometimes this information might be hidden

in a sedimentary rock and sometimes in a
mineral coming form the magma layer. We
know very well that especially the fossils in the
sedimentary rocks are the silent witnesses of

0 FILE

MAKALE

JEOTURIZM

GEOTOURISM

Fotograf | Photography: Derya YILMAZ

Tortum Gélij

taniklar oldugunu ve gecmis canli yasamina
ait cok nemli kayitlar sakladiklarini bizler cok
iyi biliyoruz. Fosiller yasadiklari dénemlere ait
her tirl bilgiyi ginimize aktanrlar. Kayacin
olustugu dénemin iklimi, o dénemdeki biyolojik
cesitlilik, tortul kayaclarin yasi, cesitli tektonik
olaylar fosillerin katkilarindan sadece bir kaci.
Yine Toroslar’'da, Himalayalar'da ve diger

yiksek daglardaki kayaglarin icinde deniz

their times and keep a lot of clues of the past
life. Fossils convey all sorts of information on the
period that they were alive. The climate of the
priod that the rock was formed, the biological
diversity of the period, age of sedimentary
rocks, various techtonic events are a just a few
of the contributions of fossils. Likewise the fact
that we come across to marine life fossils in

high mountains such as Toros mountains, the
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canlilannin fosillerinin gérilmesi, bize bir
zamanlar buralarin denizlerle kapli oldugunun
en biyik delilleri. Ya da kivrilmis kayac
katmanlari bir zamanlar bélgede bir sikisma
yasandiginin en giizel kanitlari. Bu kanitlar bize
yizlerce milyon yil 8ncesinin diinyasi hakkinda
kapsamli bilgiler verebiliyor.

Jeoloji bilmeyen insanlarin hayranlikla izledikleri
bazi dogal anitlanin olusum &ykileri son

Himalayas are the most important evidence
that shows these locations were covered with
sea at one point in time. Or bended rock layers
are an idication of the compaction that took
place in the region once. These evidences give
us comprehensive information of the world of
hundreds of million years ago.

The story of the formation of some natural
monuments that have been watched with



yillarda dikkat cekmeye basladi. Kapadokya'da
gezerken bu olaganiisti gérintilerin nasil ve
hangi kosullarda olustugunu, Pamukkale’nin
beyaz travertenlerinin neden sadece bu
alanda oldugunu, Anadolu’da yol boyunca
bol miktarda rastladiklar rengarenk kayalarin
neden bu renklerle bezendigini, dal sanarak
ellerine aldiklar bir agacin nasil olup da tas
haline geldigini veya 2 bin metre rakimda
bulunan kayalarin icinde neden deniz
hayvanlarinin fosillerinin bulundugunu insanlar
merak etmeye basladilar. Sorulara verilen
yanitlar ise kisith ezber bilgileri tekrarlamaktan
Steye gecemiyor.

Son yillarda diinyada yeni bir turizm tiri
gelismeye basladi. Adina jeoturizm denen

admiration by people who have no knowledge
of geology has started attracting attention.
They started wondering how and under

which conditions the extraordinary scenery in
Cappadocia was formed, why the travertens
that exist in Pamukkale are just present in

that area, why the colorful rocks throughout
their journey in Anatolia are colored in that
manner, how a tree they have taken in their
hands thinking it was a branch has turned into
stone or why there are marine life fossils in the
rocks located at 2000 m above sea level. The
answers to the questions do not go beyond the
limited memorized information.

Recently a new type of tourism started
developing around the world. This new type

Narman Peri bacalar Erzurum /' Narman Fairy Chimneys

bu yeni tir turizm anlayisinin temelinde
yerkiireyi tanimak ve anlamak yatiyor. Bu
amag¢la Avrupa’nin bazi ilkelerinde jeoparklar
acilmaya basland:. Haritasi da ¢ikanlan

ve icinde bu parktan toplanan érneklerin
sergilenmis oldugu parklarda her yastan
ziyaretciler gezdikleri alanin jeolojik evrimi
hakkinda bilgi ediniyorlar. Jeoturizmin iki

ana amaci var; birincisi koruma ikincisi ise
surdirilebilir kalkinma. Ozellikle kirsal kesimde
jeoturizm calismalarinin ana amaci bélgenin
sirdirilebilir kalkinma calismalarina katki
yapabilmektir.

Jeoturizm degeri olan bélgeleri iki farkli
kategoride degerlendirmek mimkin. Fazla
gorsel degeri olmayan ama bilimsel degeri

of tourism called geotourism entails getting to
know the globe and understanding it. Geoparks
are being opened in some countries of Europe
for this purpose. In these mapped parks where
samples collected from the area of the park are
exhibited, visitors of all ages obtain information
about the geological evolution of the area they
are visiting. Geotourism has two basic aims;
one is conservation, the other is sustainable
development. Especially in the rural areas the
main aim of geotourism is fo contribute to efforts
of sustainable development.

We can evaluate regions that have a
geotourism value in two categories. The first
group that does not have that much of a visual

Tortum Selalesi / Tortum Waterfall

cok fazla olan birinci grup bir fosil yatag, bir
mineral olusumunu iceren bir bélge olabilir.
ikinci grup ise bilimsel degerinin yani sira
gorsel degeri de fazla olan grup. Her iki

grup acisindan da ilkemiz oldukca zengin.
Kuzeyden — Giineye, Batidan- Doguya her
bslgede jeoturizm yapilacak bélge saysi

o kadar fazla ki. Kapadokya, Pamukkale,
Narman Kirmizi Peri Bacalari, Tuz Gélis, Meke
Gély, Kula Volkanlar, dogal magaralar,
Nemrut Kalderasi ilkemizin en cok bilinen
dogal anitlarin ve jeoturizm degerlerinin sadece
dnde gelenleri. Eger yapilan calismalar kirsal
kesimde yasayanlarin sirdirilebilir kalkinma
anlaysi icinde bir gelire sahip olmasini
saglayabilirse bu da biyik bir basan olarak
karsimiza cikacaktr.

value but quite a high scientific value is a

fossil basin inclusive of a mineral formation.
The second group has a high visual value in
addition to its scientific value. Our country is
quite rich in terms of both groups. There are so
many regions from North to South and from
West to East where geotourism could be active.
Cappadocia, Pamukkale, Nemrut caldera are
just amongst the first ones one can remember
when we think about the most renowned
natural monuments and geotourism values of
our country. If the ongoing efforts can provide
income to the people living in rural areas with a
sustainable development understanding this in

itself would be considered a big success.
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GEZi
JOURNEY

MASALSI BiR CEVHER:

PAMUKKALE

AN EPIC GEM: PAMUKKALE

Cagla TASKIN

THE GLAMOROUS REFLECTION OF THE DAYLIGHT ON
THE WHITE TRAVERTINES, THE UNIQUE FEELING OF THE
HEALING WATER ON THE SKIN, THE CULTURAL HERITAGE

FROM HUNDREDS OF YEARS AGO A FEW STEPS AHEAD...
PAMUKKALE IS AMONG THE PLACES HAVING THE
HIGHEST POTENTIAL IN OUR COUNTRY WITH ITS RICH

DISTINCTIONS.

insan gézunin gérebildigi butin renkleri
kendisinde toplayan beyaz, renkler
arasinda en fazla anlam atfedileni olsa
gerek. Basta saflik ve masumiyet, ayrica
temizlik, aydinlik, yeni baslangiclar...
insanoglu, antik uygarliklardan itibaren
beyazi belirli kavramlarla 8zdeslestirmis.
Yizyillarca siren bu durum, yansimasini
dinya tarihine dnemli izler birakan devlet
ve kralliklarda da bulmus, ¢ semavi dinde
de. Beyazin yeri hep ayri olmus, hep farkli

bir yerde durmus diger renklerden. iste bu

JOURNEY

The white colour, which contains all the
colours visible to human eye, must be the
most meaningful colour. Purity and innocence
and also cleanness, brightness, new
beginnings... The humankind has associated
the white colour with certain concepts

since the ancient civilizations. This habit has
lasted for hundreds of years and has been
reflected in empires and kingdoms leaving
their fingerprints on the world history and
also in the three monotheistic religions. The
white colour has always had a special place
and has always been separated from other
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renk Pamukkale travertenlerinde bambaska
bir anlama biriniyor. Pamukkale’de
beyazin biitin o iyiliklerle dolu, umut yikli
cagrisimlarina yepyeni, masalsi bir boyut

ekleniyor...

Pamukkale'ye kendine has, dinyada

esi benzeri olmayan gérintisini

veren traverten teraslar, doganin insan
midahalesi gerektirmeyen —hatta insan
midahalesi karsisinda oldukca zayif
disen— kusursuz dengesinin essiz bir
érnegi. Yizyillar boyunca devam eden
doga olaylari ve kimyasal tepkimeler
sonucu meydana gelen travertenler, adeta
baska bir dinyadan manzaralar sunuyor.
Kendine has beyaz rengini iizerindeki
kalsiyum karbonat tabakasindan alan

bu doga harikalar, basamak basamak
yikselen araziye biyileyici bir gérinim
kazandinyor. Cesitli yisksekliklerden
aktiktan sonra diiz zeminde bulusan

traverten sularina sarkit ve géletler eslik

JOURNEY

colours. This colour is disguised in a different
meaning in the travertines. In Pamukkale, a
new and epic dimension is added to all these
connotations filled with kindness and hope of
the white colour...

The travertine terraces which give the

unique look to Pamukkale are the unique
examples of the perfect balance of nature
that does not require human intervention
and on the contrary, quite fragile to human
intervention. The travertines formed as a result
of natural events and chemical reactions that
had been going on for hundreds of years
provide spectacular views from another
world. These wonders of nature obtain

their unique white colour from the calcium
carbonate layer placed on them and it gives
a magnificent look on the land rising step

by step. Stalactites and ponds accompany
the travertine waters meeting the flat surface
after falling down from different heights.
Pamukkale with its unique look combining
different beauties of nature, which makes it a
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YUZYILLAR BOYUNCA DEVAM EDEN DOGA OLAYLARI
VE KIMYASAL TEPKIMELER SONUCU MEYDANA
GELEN TRAVERTENLER, ADETA BASKA BiR DUNYADAN

MANZARALAR SUNUYOR.

THE TRAVERTINES FORMED AS A RESULT OF NATURAL
EVENTS AND CHEMICAL REACTIONS THAT HAD BEEN
GOING ON FOR HUNDREDS OF YEARS PROVIDE
SPECTACULAR VIEWS FROM ANOTHER WORLD.

ediyor. Doganin farkh gizelliklerinin bir
araya gelmesiyle kendisini bir UNESCO
Dinya Mirasi yapan benzersiz gériinime
kavusan Pamukkale, Anadolu’nun neden

diinyanin en zengin topraklari arasinda yer

aldiginin kuskuya yer birakmayan bir kaniti.

Pamukkale travertenleri, antik dénemden
itibaren insanoglunun ilgisini cekmeyi
basarmis. Halihazirda verimli bir

arazi izerinde yer alan ve 8nemli su
kaynaklarina sahip olan bélgenin kendine
has jeolojik formasyonlari, bu zenginlige
zenginlik katmis. Pamukkale’nin cesitli
minerallerle harmanlanmis sularinin

sifali oldugu disiincesi, bizden bin yillar
dncesinde yasamis insanlar arasinda

bile oldukca yayginmis. Bu yiizden bélge
ilk caglardan itibaren yerlesim gérmis,
cesitli uygarhklara ev sahipligi yapmis.
Bunun en giizel nisanesi ise Pamukkale
travertenleriyle birlikte UNESCO Diinya
Miras Listesi’'nde yer alan Hierapolis antik
kenti. Hierapolis'te Selevkos imparatorlugu
ve Attalos Hanedani'nin hikim sirdig
tahmin edilirken sehrin MO 2. yizyilda
Roma Imparatorlugu topraklarina katildig
ve ardindan en gérkemli giinlerini yasadig
biliniyor. Zaman icerisinde dini bir merkez
olma niteligi kazanan ve manevi yénii agir

basan antik kentten geriye kalan bircok

UNESCO World Heritage, has certain proof
that it is among the richest lands of the world.

The travertines in Pamukkale have attracted
the attention of humankind since the ancient
times. The unique geological formations of
the region, which is already located on a
fertile land and has important water sources,
contribute to its richness. The thought that

the water blended with various minerals in
Pamukkale has a healing effect was a quite
common thought even among the people
who lived thousands years ago. Therefore,
there have been settlements and the area has
hosted various civilizations since the early
ages. The most beautiful sign of this is the
Hierapolic ancient city, which is also in the
UNESCO World Heritage List along with
Pamukkale travertines. While it is estimated
that the Seleucid Empire and the Attalid
dynasty had ruled in Hierapolis, it is known
that the city was annexed to the Roman
Empire and experienced its golden age
afterwards. In time, the city has become a
religious centre and many valuable structures
left behind from this spiritual city increase the
value of the region much more.

Pamukkale travertines and waters, which
are located in Denizli, helps Anatolia to
contribute to the world cultural heritage to a
large extent and they not only make the land
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degerli yapi bdlgenin degerini kat be kat

artiriyor.

Anadolu’nun diinya kiltirel mirasina
béylesine 6nemli katki yapmasina vesile
olan Denizli topraklarinda yikselen
Pamukkale travertenleri ve sulari,

araziyi yalnizca daha verimli kilmams;
travertenlerden gelen sular ayni zamanda
ilkemizin en dnemli kaplicalarini besliyor.
Yalnizca Tirkiye'den degil, dinyanin dért
bir yanindan insani 8zellikle romatizma

ve deri hastaliklarina derman aramak

icin Denizli'ye getiren sifali sular, arazide
farkh noktalara dagilmis halde bulunuyor.
Sicakhgr 35-100 derece arasinda degisen
17 farkli kaynaktan gelen sular balgeye
kontrolli olarak veriliyor. Ozellikle son
senelerde benimsenen bu uygulamanin
baslica amaci, tekrar eden yogun su
akisinin travertenlerde yosunlasmaya
neden olmasinin &niine gecmek. Sularin
kontrolli verilmesinin yani sira ziyaretcilerin
Pamukkale'yi deneyimlerken ayakkabilarini
cikarmalarimin, tahribata yol acacak
hareketlerden kaginmalarinin tesvik edilmesi
sayesinde Pamukkale'yi Pamukkale yapan
bembeyaz travertenlerin renginin korunmasi

mimkin oluyor.

Dogal gizellikler, kiltirel miras
ve sifa bir arada

Olaganisti dogal gizelliklerinin yani sira
hemen yani basindaki Hierapolis antik
kentiyle zengin bir kiltirel deneyim de
vadeden Pamukkale, kalkinma acisindan da
biyik 8nem tasiyor. Zira diinya izerinde
ziyaretcilerine ayni anda hem tarifi zor
doga harikalari ve sifal sular vadeden,
hem de antik dinya ile Hiristiyanligin
dnemli manevi merkezlerinden birini
gezme firsati sunan bir baska yer bulmak
mimkin degil. Pamukkale'nin géz zevkine
hitap etmenin yani sira kiltirel tatmin

de saglayan, Ustine Ustlik iyilestirici

etkisi olan zenginlikleri, Glkemiz turizmi
acisindan 8nemli potansiyele sahip.
Turizmin bélgesel, yerel ve ulusal
kalkinmada oynadi§i rol géz 8niinde
bulunduruldugunda Pamukkale’nin degeri

daha da anlasilir hale geliyor.

JOURNEY

PAMUKKALE’NIN GOz
ZEVKINE HiTAP ETMENIN YANI
SIRA KULTUREL TATMIN DE
SAGLAYAN, USTUNE USTLUK
IYILESTIRICi ETKiSi OLAN
ZENGINLIKLERi, ULKEMIiZ
TURIZMi ACISINDAN ONEMLI
POTANSIYELE SAHIP.

PAMUKKALE HAS A HUGE
TOURISM POTENTIAL FOR OUR
COUNTRY BECAUSE IT IS NOT
ONLY PLEASING TO THE EYE BUT

ALSO SATISFYING IN TERMS OF
CULTURE AND ALSO HAS PLACES
WITH HEALING FEATURES.
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more fertile but also the water feeds
the most important hot springs of our
country. This healing water, which
attracts people seeking a cure for
their rheumatic and dermatological
diseases not only from Turkey but
also from all around the world, is
scattered to different points on the
land. The temperature of the water
coming out of 17 different sources
varies between 35-100 degrees
and it is transferred fo the land
under control. The main aim of this
practice that has been adopted in
the recent years is to prevent the
formation of moss on the travertines
that may be caused by repeated
and intense flow of water. The
white colour of the travertines, with
which Pamukkale is characterized,
is protected by requesting from

the visitors to take their shoes off
while experiencing the area and by
preventing the acts that can cause
harm along with the controlled flow
of water.

Natural beauties, cultural
heritage and healing effect all
together

Pamukkale, which offers a generous
cultural experience with the
ancient city Hierapolis along with
its extraordinary natural beauties,
plays an important role in terms of
development. It is not possible to
find another place on earth, which
offers both indescribable wonders
of nature and healing waters and
the opportunity to visit one of the
important religious centres for
Christianity with the ancient city.
Pamukkale has a huge tourism
potential for our country because it
is not only pleasing to the eye but
also satisfying in terms of culture
and also has places with healing
features. When the role of tourism
in regional, local and national
development is considered, the
importance of Pamukkale becomes
more obvious.



iSTANBUL’UN EN ONEMLI
SIMGELERINDEN BiRi... SEHIR HATLARI
VAPURU. iSKELELER, VAPURLAR,
DALGALAR DiYE KURULAN CUMLELERIN
DEVAMINA VAPURDA CAY SiMiT
SOHBET’i DE EKLER OLDUK. PROGRAMIN
YAPIMCISI VE SUNUCUSU OMER
OZTURK 2011 YILINDAN BU YANA SEHIR
HATLARI VAPURLARINDAN HER HAFTA
EKRANLARIMIZA KONUK OLUYOR.

Ha THE CONVERSATIONALIST CAPTAIN OF SIRKET-I
HAYRIYE, CITY FERRY LINES: “CHAT, TEA AND SIMIT("

SIRKET-I HAYRIYE'NIN;
SEHIR HATLARININ
SOHBET EHLI KAPTANI: =
OMER OZTURK e
ILE VAPURDA CAY SIMIT SOHBET 255

e

ABOARD THE FERRY” WITH OMER OZTURK
1 Akind of baked pastry that is similar to a bagel.

Réportaj | Interview: Gaye YARDIMCI

IT GOES WITHOUT SAYING THAT THE CITY
FERRIES ARE ONE OF THE MOST SIGNIFICANT
SYMBOLS OF ISTANBUL. AND LATELY, WE HAVE
BEEN FINDING OURSELVES COMPELLED TO
MENTION THE TV SHOW “VAPURDA CAY SIMIT
SOHBET” (“CHAT, TEA AND SIMIT ABOARD THE
FERRY”) WHILE TALKING ABOUT PORTS, FERRIES,
WAVES, AND FERRIES AGAIN. OMER OZTURK,
THE PRODUCER AND HOST OF THE SHOW, HAS
BECOME A FAMILIAR GUEST TO OUR LIVING
ROOMS SINCE 2011 WITH HIS TV SHOW, WHICH
IS BROADCAST WEEKLY EVER SINCE.
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Programin hikayesini Omer Oztiirk ile konustuk.

Vapurda Cay Simit Sohbet daha 6nce
denenmemis, 6zgin bir konsept.
Program fikri nasil olustu?

Aslinda bakarsaniz 3-4 yil icinde gerceklesen
bir proje oldu. Universite déneminde Sehir
Hatlar Vapurlar ile yolculuk yapan bir
dgrenciydim. Anadolu yakasindan Avrupa
yakasina, aksamlari da tam tersi yéne Avrupa
kitasindan Asya kitasina gelirdim. Ve bu
donemde, ilefisim Fakiltesinde okurken yeni,
daha 6nce yapilmamis farkli bir televizyon
programi yaratma disiincesindeydim. Yolcular
vardi, Sehir Hatlan Vapurlari Istanbul’un
gizel bir simgesiydi, suyun Uzerindeydi,
Bogazdayd.... Bir deniz yolculugu daha sakin,
daha duragan, insanlarin sohbet ettigi bir

ortam. Ben de hem yolculari isin icine katmak,

hem Istanbul’un birbirinden giizel manzaralarini

We had a chat on the story of the show with
Omer Oztirk.

Vapurda Cay Simit Sohbet is a unique
concept that was never tried before. So,
how did the idea for the show come up?

To be honest, it was a project that matured in
3 to 4 years. During my time as a university
student, | would commute aboard the Sehir
Hatlar ferries. | would go from the Asian side
to the European side, and in the evenings,
from Europe back again to Asia. During that
period, when | was studying at the Faculty of
Communication, | was thinking of coming up
with a new, different TV show that was never
done before. There were the passengers,
Sehir Hatlari ferries were readily a beautiful
symbol of Istanbul and we were on water,
on the Bosporus... Sea voyages create an

environment that is much calmer, much more

insanlara géstermek, hem de Sehir Hatlan
Vapuru’nun bir simge olarak yasamasina
katkida bulunmak ve onu insanlara daha giizel
anlatabilmek adina, Unlilerin halktan insanlara
uzak olmadigini gésteren, onlarin kendi
hikayelerini tanimadiklari insanlar arasinda,
siradan bir vapur yolculugunda en samimi

ve icten halleriyle anlatabilecekleri giizel bir

atmosfer olacagini dissindim.

2011 yilindan bu yana Sehir Hatlar
Vapurlarindasiniz! “Vapurda Cay Simit
Sohbet’i” anlatir misiniz?

4 yillik bir birlikteligimiz var vapurlarla ve
bununla birlikte yolcularla, Sehir Hatlan’nda
calisan gérevlilerle, gelen tnlilerle. Bu anlamda
bu sirec esittir mutluluk diyebilirim. Bu giizel
sirec icerisinde en biyik hayallerimizden,
ideallerimizden biri de nasil Sehir Hatlar

Vapurlar gecmisten gelecege giden bir

‘lﬂ I

static and in which people tend to have
conversations. So, | figured this would serve
as a beautiful ambience where the celebrities
could share their own stories in the most
sincere way possible, among people that they
don’t know and during an ordinary commute
aboard the ferry. | also wanted to contribute
to the image of the Sehir Hatlari ferry as a
symbol and to make people understand this
better, and also to show them that celebrities

are not beyond the reach of the common folk.

You have been aboard the Sehir Hatlar
ferries since 2011. Could you tell us
about “Vapurda Cay Simit Sohbet” ?

We've had a four-year relationship with the
ferries as well as the passengers, of course.
Not to mention the employees working for
Sehir Hatlari, and the celebrities who visit the

show. In this sense, | can say that this process
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yolculuksa, bizde Vapurda Cay Simit Sohbet
olarak, samimi, kendi degerlerini bulmus,
cayi simidi yolculari ve inlileri ayni ortamda
bulusturacak, Tirk insaninin degerlerine
hitap eden uzun soluklu bir program konsepti
yaratmaya calistik.

Bu program ile bir deniz yolculugunda,
nliilerin kendi yasam hikayelerini anlattiklari ve
yolcularin televizyondan, sinemadan tanidiklar,
her sabah kulaklikla mizigini dinledikleri,
hayrani olduklari Gnli isimlerin hikayelerini
yakindan dinleyebildikleri, hayranliklarini
belirtebildikleri, fotograf cekebildikleri, onlan
birlestiren, ayni masadan cay icip, simit yediren
bir ortam olusturduk. Bu ortami da aslinda

genc bir ekiple, farkli bir kamera diizeniyle
cekerek bir televizyon programina dénistirdik.
Aslinda biz burada &ncelikle bir sofra ve o sofra
etrafinda gelisen bir sohbet ortami yarathk ve
ardindan cekimi yaptik. Kimsenin kendisini bir

equals to happiness. In this delightful process,
one of the biggest dreams, ideals of ours was
to create a concept for a show that was long-
lasting, sincere, that had its own values, that
would bring together teq, simit, passengers
and celebrities in the same environment, that
would appeal to the values of Turkish people.

That was what we tried to achieve.

With this show, we created a medium where
celebrities share life stories and where the
passengers are able to listen closely to the
stories of those people whom they recognise
from television screens, from movies, whose
music they listen to each morning via their
headphones. Within this medium, they are
also able to voice their adoration of them, to
take their pictures, to come together and drink
tea and eat simit around the same table. And

we transformed this medium into a television



televizyon programinin cekiminde hissetmesini
istemedigim icinde en temel prensiplerden biri

bu oldu.

Konuklarinizla sohbet icin yolculari nasil
seciyorsunuz?

Yolculan secerken hic bir kriterimiz yok.
Yolculukta sohbetimize eslik etmek isteyen
insanlar sosyal medya araciligiyla bize
basvuruda bulunuyorlar. Unli konukla neden
o sohbette bulunmak istediklerini samimi bir
bicimde anlatiyorlar. Ve akabinde basvuruda
bulunan kisilere haber verip programimiza
davet ediyoruz. Gelemeyen konuklarimizi ise
bir sonraki yolculugumuza davet ediyoruz.
Bizimle birlikte sohbete eslik eden iki sansh
yolcumuz oluyor ancak diger yolcularimiz
da inli isimlerle diyalog kurabiliyor, onunla

fotograf cektirebiliyor, onun séylediklerini

dinleyebiliyor.

show with a youthful crew and an unusual
camera setup. Actually, what we did here was
to create a dining table and a conversation
medium that would develop around this table,
and then film it. As | wanted nobody to feel
like they were just involved in the shooting

of a TV show rather than really enjoying

the medium, that was one of the most basic

principles.

How do you select the passengers
to be present aboard during your
conversation with your guests?

We have no criteria whatsoever in selecting
the passengers. People who want to
partake in our conversation during the trip
reach us through the social media. They
sincerely explain why they want to be in
that conversation with that famous person.

Soon after, we inform the people who have

Istanbul’ un simge G¢clemesini
bir Eskisehirli olarak nasil
degerlendiriyorsunuz?

Anadolu’da yasayan bir kisi stanbul‘a geldigi
zaman en cok etkilendigi yer kuskusuz, Bogaz.
Bogaz K&priisi, bogazdan gecen gemiler,
bogazin kenarinda balik tutan insanlar,
bogazin kenarinda yiiriys yapan insanlar yani
istanbul’un atar damari Bogaz, Istanbul ile cok
gizel bir sekilde 6zdeslesmis bir gecis noktasi.

Ve aslinda bize bu keyfi yasatan bir kac sey
var. Bir tanesi suyun iizerinde yaptgimiz
yolculuk, iste bu nedenle simgelerden bir tanesi
“vapurlar”. Vapurlar sayesinden yalilarin
yanindan geciyoruz, iskeleleri ve eski istanbul’u
yasiyoruz. Vapurlar 50 yildir bambaska
insanlarin bindigi, ayni koltuklara oturdugu,
ayni pencereden bakhg bir simge.

Tom bu keyfi yasarken, nasil bir sinema filmi
izlerken patlamis misir yeme ihtiyaci duyariz,

reached us and invite them to our show. And

we invite to the following episode those who
could not come. Each episode we have two
lucky passengers who actually partake in the
conversation with us, but other passengers
have the opportunity to establish a dialogue
with famous persons, to take pictures with

them and to listen to what they tell.

How do you view the symbolic trio of
Istanbul as a person who originally
comes from Eskisehir?

When a person who lives in Anatolia comes
to Istanbul, the place that fascinates them

the most is, without a doubt, the Bosporus.

The Bridge, the ships passing through the
Bosporus, people fishing on the shore, people
walking along the shore; | mean, the Bosporus
is the artery of Istanbul; it is a passage that

has identified with Istanbul so closely. And as

arada cikar bir tane frigo yeriz, vapur yolculugu
sirasinda da gazete okurken, Istanbul'u
seyrederken oturdugumuz koltukta icimizi 1sitan
bir cay, bir de her kesimden insanin keyifle
karnini doyuran, ona lezzet veren simit. Diger
sehirlerimizde de cay ve simit kiiltiri olsa da
istanbul’da bogaz ve martilarla bulusmasi bu

tclemenin 8n plana cikmasini sagliyor.

Program yayinlanmadan 6nce nasil
tepkiler almay: planliyordunuz, simdi
nasil tepkiler aliyorsunuz? 1. Bélimden,
185. Bélime kadar gecen sirede bu
tabloda neler degisti?

Televizyonda yayinlamis oldugumuz 1. B&lim
ile, bugiin yayinlanan 185. Bslim arasinda
teknik olarak; programin gecisleri, programin
mizikleri, temposu ve icerigi hakkinda cok

daha ileri bir noktaya geldigimizi séyleyebilirim.

Ama degismeyen sey, 1. Bélimde de bir

a matter of fact, there are a few things that
make up this pleasure we take from it. One
of them is the trip we make on the water,
that's why one of these symbols is the “ferry”.
Thanks to the ferries, we pass by waterfront
houses, we reminisce the ports and the old
Istanbul. The ferries are a symbol that has
carried so many different people on the same
seats; so many different people have looked
through the same windows for 50 years.

It's just like in the movie theatres, you know
how we want to eat popcorn while watching
a movie, and during the intermission we
would grab a frigo ice cream, this is just like
that: During the ferry trip we have tea that
warms us on the inside while we read our
newspapers or while we watch Istanbul on
board, and we have simit, which people from
all kinds of social backgrounds enjoy. Even
though other cities in Turkey have the culture
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VAPURDA CAY SiMiT

SOHBET'E BASLARKEN DE

BENIM iCiN EN ONEMLI
SEY BiR SUREKLILiK
SAGLAMAK OLDU.

WHEN | STARTED “VAPURDA
CAY SIMIT SOHBET”, THE
MOST IMPORTANT THING
TO ME WAS TO MAINTAIN
STABILITY.

samimiyet vardi, 185. bélimde de bir samimiyet
var; 1. Bslimde de bir sevgi vardi -yolcunun
konuklara, konuklarin yolculara, bizlerin
onlara- 185. Bélimde de bir sevgi var; 1.
Bslimde de gelen konuklarimiz, yolcularimiz
gilerek keyifle ayriliyorlard, 185. b&limde
de... Teknigimizi ilerlettik, samimiyetimizden bir
sey kaybetmedik. Bunun icin 6zgi bir caba sarf
etmiyoruz. Ciinki zaten samimi olan insanlarla

bu isi yiritmeye calisryoruz.

insanlardan aldigimiz tepkiler de bu dogrultuda
oluyor. izleyicilerimiz de bizi takip ettikleri icin
programla ilgili teknik gelisimleri gérebiliyor

ve bununla ilgili bize giizel yorumlar
yazabiliyorlar. Bazen bize sosyal medyadan ve

of simit and teq, the fact that in Istanbul these
two meet with the Bosporus and seagulls
makes this trio come to the fore.

What kind of reaction were you
expecting to receive before the show
was aired, and what kind of response
are you getting now? What has
changed in this picture in the period
that has elapsed since the first episode
to the 185" episode?

In the technical sense, | can say that between
the first episode we have aired and the

185th episode, which was aired today, we
have reached a much more sophisticated
level in terms of the transitions, the music,
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mail yolu ile belirttikleri beklentileri olabiliyor,
onlarin énerilerini dikkate aliyoruz.

Programa baslarken ne hayal
ediyordunuz, su anda hayallerinizin
neresinde duruyorsunuz?

Vapurda Cay Simit Sohbet'e baslarken de
benim icin en 8nemli sey bir siireklilik saglamak
oldu. Bazen bir seyi o kadar cok seviyorsunuz
ki, daha sonra o kadar cok sevecek bir sey
bulamiyorsunuz. Yani bir program iretiyoruz
bazen, belli bir sire sonra o program bitiyor
ve icimizde o programla ilgili Vapurda Cay
Simit Sohbet'te yasadigimiz manevi duygular

olusmuyor. Belki bu projenin bizim ilk

the pacing and the content of the show. But
there are some things that didn’t change:
we had a sincerity in the first episode, and
the same sincerity is there to be found in the
185th episode; we had an affection in the
first episode between the passengers and
the guests, and between them and us, this
affection is still there in the 185™ episode.
Our guests left the first episode with a smile
on their faces, and this is also the case for
our guests on the 185th episode. We have
improved technically, but gave nothing up
in terms of our sincerity. We do not make a
special effort for this. That's because we try
to make this thing work with people who are

sincere.
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programimiz olmasindan dolayi, belki format
olarak giizel olmasindan dolayi, vapur-
cay-simit iclemesinin olmasindan dolayi,
catismalarin olmasindan dolayr bir cok agidan

bu programi seviyorum.

Programla ilgili en biyik hayalim uzun soluklu
olmasiyd. Yani biyik paralar kazanayim,
biyik basarilar elde edeyim, biyik ddiller
alayim, en bisyik kanalda olayim, prime-time
da olayim hic béyle seyler hayal etmedim.
Ciinki 32. Giin'de bunu gérmistim. Bu
programda hep kendimizi gelistirelim,
fotograflarda birlikte yaslanalim istiyorum. Bu
programin cocugum oldugunu sdylemiyorum
ancak bir cocugunuz olduktan sonra ilk

And the feedback we get from people are

in line with this. Since our audience follows
us closely, they can see the technical
improvements in the show and drop us
beautiful comments on them. Sometimes they
have expectations from us, which they voice
on social media and through e-mails, and we

take their suggestions to heart.

What were you imagining when
starting with the show, and where are
you right now in terms of your dreams?

When | started “Vapurda Cay Simit Sohbet”,
the most important thing to me was to maintain

stability. Sometimes, you like something so



basta yirimeyi &gretiyorsunuz, konusmayi
Sgretiyorsunuz, yemek yemegi égretiyorsunuz.
Ve o bunlan égrendikce mutlu oluyorsunuz. Ben
de bu projeyi gelistirdikce cok mutlu oluyorum.

Her bélim farkh konuklar ve konulari
icerse de programin kendini tekrar etme
gibi bir riski var. 185. B6lm sonunda,
ardiniza baktiginizda kendinizi tekrar
etmemek icin neler yaptiniz?

Programda en cok basarmaya calishgim sey,
gelen misafir konugun kendisini anlatabilecegi,
samimi bir atmosfer yaratabilmek. Magazin
konusmadigimiz icin bu noktada 1-0 énde
oluyoruz. Programimiza tek bir konuk geliyor,
ona ayrilmis bir siire var, ona ayrlmis bir vapur
yolculugu var, diledigi gibi konusabiliyor.

Bu noktada kisiyi dogru yénlendirebilmek,
hayatiyla ilgili 5nemli kesit noktalarini, yol

aynmlarini 6grenip ona gére orada izleyicinin

much that you fail to find something else to
love just as much. | mean, sometimes we come
up with a show, and when it ends, we don’t
get the same spiritual feelings we get with
“Vapurda Cay Simit Sohbet” for that show.
Maybe it's because this is our first project,
maybe because it's good in terms of the
format, or maybe just because it has the trio of
ferry-tea and simit and it has its own conflicts,

but | love this show in many different aspects.

My greatest dream for the show was to see it
become a long-runner. Making big money,
having great success, getting significant
awards, being broadcast on the most
prominent channel, having a slot during the
prime time — | mean, | never dreamt these.
That was what | saw and learned at “32.
Gin". With this show, | wanted us to develop
ourselves continuously, and to see that we
have grown old together when we look back
at the photographs. I'm not saying that this
show is my child, but when you have a child,
first you teach it to walk, to speak and to eat.
And you become happy as he learns these
things. So, | become happy as | develop this

project.

Even though the show covers different
guests and different themes each
episode, there is a risk that it may

repeat itself. When you look back

ilgisini cekebilecek, izleyicinin zihninde

yeni mesajlar uyandirabilecek, izleyiciyi
gilimsetebilecek anilarini, hikayelerini
dnceden sunucu olarak 8grenip ona gére bir
calismayla programin akisini devam ettirmeyi
basarmaya calisiyorum. Olabildikce normal
hayatimda olan Omer olarak orada olmaya
dzen gésteriyorum. Bazen oturdugum yerden
kalkip daha farkli sunumlar yapmayi istesem de
oturdugum yerden olabildigice enerjik olmaya
calisiyorum. Ciinki izleyici dniinde olurken, her
zaman enerji vermem gerektigini disiniyorum.

Enerji verirsem, enerji alinm disincesi var.

Yeni yayin déneminde program ile ilgili
degisiklikler olacak mi? Program ile ilgili
hedefleriniz nelerdir?

Program ile ilgili en biyik hedefim klasik
olmak. Klasik olabilmek, zamanin getirdikleriyle

eskimemek anlamina da gelebilir. Zaman

following the 185th episode, what can
you say you did to avoid repeating
yourself?

The conversations people enjoy the most in
life are the ones where the opposite party
listens to you and you express yourself nicely.
Pleasant are the environments where you

talk about your ideas, your philosophy, your
experience, your pitfalls, your stories, the
obstacles you could not overcome, and where
you share these with the opposite party. For
this reason, what | strive for the most is to
create a sincere ambience where the guests
can talk about themselves. We do not talk
about and cover things like the tabloid press
does, so we already have a head start in

this respect. We have only one guest at a
time in each episode and the guest has a
specific amount of time allocated for them,
they have a ferry trip allocated specifically
for them, and they can talk as they please.
Guiding the guest correctly is important. As

a host, I try to learn important instances from
their lives, memories, stories that can attract
the attention of the audience, that can bring
up new messages in their minds, or that can
make them smile and | try to keep the show
flowing with these. During the show, | make

a point of being the usual Omer that | am in
my daily life. Even though sometimes | wish to
host differently, like getting up from my seat, |

try to be as energetic as | can be from where

yeni seyler Uretir, teknoloji yeni seyler getirir
ama klasik olan seyler degerlerinden bir sey
kaybetmeyip, aksine daha ¢cok degerlenirler.
Cinki insanlar her zaman gecmislerini dzlerler.
Gecmise karsi olan bu ézlem aslinda bizim

en bisyik kaynagimiz. Ciinki vapurlar, sicak
samimi sohbetler, acik konusmalar, insan
hikayeleri zaten gecmise dair ve samimidir. En
dnemli sey bunlan kaybetmemek. Klasik olmak,
bir seyi hem cok gizel yapmakla ilgilidir, hem
de azimsanmayacak sayida belli bir topluluga
bunu kabul ettirmekle alakalidir. Ve tabii ki
klasiklesebilmek icin, belli bir zamana ihtiyac
var. 200. Bélim’de bir klasik olduk demek
dogru olmaz. Klasik olup olamayacagimizi da
izleyici belirleyecektir.

Yeni dinyanin getirdikleri, gecmisten
getirdigimiz bir cok seyle yer degistiriyor. O
kadar giclis ve o kadar iyi olabilmeliyiz ki,
yeni diinyanin getirdikleriyle kolay kolay yer
degistirilemeyen bir sey yaratmamiz gerekiyor.

I sit. | think that's because when you're before
the audience, you always have to give your
energy. | believe that if | give energy, | also
receive energy.

Will there be changes in the show in the
new broadcast season? What are your
goals for the show?

My greatest goal for the show is making it
into a classic. Being a classic may also mean
withstanding what time throws at you. Time
produces new things, technology brings with
it novelties, but classics lose nothing of their
value; on the contrary, they become more
valuable. That's because people always long
for the past. This longing for the past is our
greatest source, as a matter of fact. Because
ferries, warm, intimate conversations, talking
frankly and human stories are things of the
past, they are sincere. What's most important
is not losing them. Being a classic has to do
with both doing something elegantly and
getting it through a substantial amount of
people. And of course, in order to become a
classic, one needs a certain amount of time.
It would not be correct to say that we have
become a classic in just 200 episodes. That's
again for the audience to decide.

What the new world brings replaces many
things we have brought from the old world.
We have to be so strong and so good as

to create something that will not be easily
replaced by what the new world brings. That
is what we must do.
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KITAP
BOOK

CALINMIS HASAT

Stolen Harvest

VANDANA SHIVA

1952 yilinda Hindistan’da dogan Vandana
Shiva fizik izerine egitim alip doktorasini
da Kanada’da tamamladiktan sonra
Hindistan'a geri déndi. 1982 yilinda halkin
izerinde degil onunla beraber katilimci
anlayisa dayali arashrmalar yapmak

Uzere Bilim, Teknoloji ve Ekoloji Arastirma
Vakfini kurdu. Calinmis Hasat yazarin pek
cok calismasi arasinda en cok bilinen ve

satanlarindan kitaplarindan biri.

Kitap, Dinya Ticaret Orgiti ve kiresel
sirketlerin faaliyetlerinin tehlikeli boyutlar
hakkinda ve bu faaliyetlerin 'bijyime
tartismalan' arasinda yarathgr yikimin nasil
gérmezden gelindigi izerine agirlikli olarak
Hindistan izerinden gézlemler iceriyor.
Calisma, kiresel sermayenin bitin tarimsal
ve hayvancilik alanlarinda mono-kiltirel
egilim ve zorlamalarina karsit olarak
dinyada biyo-cesitlilik ve tohum saklama
haklarinin elde edilmesi icin bir cagn
yapmaktadir. Zengin bir veri kaynagi da
olan kitap gen mihendisliginden, karides
ve deniz kaplumbagalarina, oradan
ineklere ve soya fasulyelerine kadar tirli
konuda dinyada tekellesme, tarim ve
hayvancilik alanindaki totaliter egilimlere

de 1sik tutuyor.

Vandana Shiva, born in 1952 in India,
studied in physics and did his doctorate's
in Canada, and came back to India.

In 1982, he founded the Science,
Technology and Ecology Research
Foundation to conduct researches in a
participative conception, rather than
being above people. Stolen Harvest is the
most known and sold books among his

many researches.

The book includes observations mostly
about India regarding the dangerous
aspects of the activities of World Trade
Organization and global companies

and how the destruction caused by

these activities is overlooked among the
'discussions of growth'. The book makes
a call to have bio-diversity and seed
storage rights against the mono-cultural
trend and challenges of the global capital
in all agricultural and animal husbandry
areas. The book, which can also be

seen as a rich data source, provides
information from gene engineering to
shrimp and sea turtles, to cows and
soybeans and on the totalitarian trends in
monopolization, agriculture and animal

husbandry in the world.
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FILM
MOVIE

TEMPLE GRANDIN

TEMPLE GRANDIN

Sinemada otizm temasi birkac efsane film
kazimistir hafizalarimiza. “Yagmur Adam”,
“Benim Adim Sam” ya da “Benim Adim
Khan” gibi. Bunun son &rnegi ayni adli
kisinin biyografisi niteliginde olan “Temple
Grandin"dir.

Colorado Devlet Universitesinde profesér
olan ve kendisi de bir otizm hastasi olan
Temple Grandin’in hayatinin anlatldig film
pek cok Emmy 6dilinin yani sira Altin Kire
ddillerinde en iyi kadin oyuncu &dilini
Claire Danes ile ald:.

Film, hayvan davranislari konusunda

bir uzman olan Temple Grandin’in
cocuklugundan baslayarak giinimize
kadar yasaminin belirli kesitlerini bize
gostermektedir. Grandin’in gérsel imaijlar
ile disinmesinin ona sagladig farkl
disinme bicimi onun kariyerinde de
belirleyici bir rol Ustlenecektir. Bunun
sonucu olarak hayvan bilimi izerine
doktorasini yapacak ve tasarladig:
hayvancilik bakim tesisleri dinyanin pek
cok tlkesinde kullanilacaktir. Yéntemleri
ve yazilar hayvan stresinin azalhlmasinda
ve verimin artirnlmasinda cok énemli
degisikliklere yol acacaktir.

Film hem bir ofistigin basar hikayesi
olarak hem de insani zaman zaman bir
hayvanin nasil ve neden &yle davrandigini
disinmeye itmesi bakimindan izlenmeyi
hak ediyor.

Few epic films with the theme of autism
have been committed to our memories,
such as "Rain Man", "My Name is

Sam" and "My Name is Khan". The last
example for this is "Temple Grandin",
which is the biography of the person who
shares the same name.

The film about the life of Temple Grandin,
who is a professor at Colorado State
University and also an autism patient,
received many Emmy awards and won
the "best women actress" award at
Golden Globe with Claire Danes.

Film shows us particular moments of his
life starting from the childhood of Temple
Grandin, who is an expert on animal
behaviours, to date. Grandin's different
way of thinking thanks to thinking with
visual images has a significant role

in his career. As a result, he does his
doctorate's in animal science and the
animal husbandry facilities he designs
will be used in many countries of the
world. His methods and articles will
cause very important changes to help
reduce the animal stress and increase the
turnout.

The film deserves to be watched as a
success story of an autistic person and
because it makes people think about how
and why an animal behaves in a certain
way.

Yapimi : 2010 - ABD
Tor : Biyografi, Dram
Sire : 107 dak.
Yénetmen : Mick Jackson

Oyuncular :

Senaryo

Yapima  :

Production :
Type
Duration
Director

Cast

Scenario

Producer

Claire Danes, Julia Ormond,
Catherine O’Hara,
David Strathairn, Charles Baker

: Christopher Monger,

Merritt Johnson

Anthony Edwards, Scott Ferguson

2010 - USA

: Biography, Drama
¢ 107 min.
: Mick Jackson

: Claire Danes, Julia Ormond,

Catherine O’Hara, David
Strathairn, Charles Baker

: Christopher Monger,

Merritt Johnson

: Anthony Edwards, Scott Ferguson



ETKINLIK
EVENT

BOZCAADA ULUSLARARASI EKOLOJIK
BELGESEL FESTIVALI

BOZCAADA INTERNATIONAL ECOLOGICAL
DOCUMENTARY FESTIVAL

Bozcaada Belediyesi ve Bozcaada Turizm Bozcaada International Ecological

isletmecileri Dernegi (BOZTID) tarafindan Documentary Festival organized by the

organize edilen Bozcaada Uluslararas: Bozcaada Municipality and Bozcaada Tourism

Ekolojik Belgesel Festivali, 22-25 Ekim Operators Association (BOZTID), will be held

203 tarih.le.ri arasinda B.o.zccTc.do da between 22-25 October 2015 on Bozcaada.
gerceklestirilecek. Bu yil ikincisi dizenlenecek ) ) )
olan festival 45 ilkeden 180'in tzerinde The festival, which will be held for the second

belgesel arasindan 17 filmi BIFED 2015 time this year, chose 17 films among over

icin finale secti. Nikleer felaketler, dijital 180 documentaries from 45 countries for
kirlilik, ¢&p sorunu, kiicik ve yéresel tarm, BIFED 2015. Films on nuclear disasters, digital
kisresel gida tretimi, géc ve su kaynaklarinin pollution, waste problem, small scale and
tikenmesi gibi cesitli temalara yogunlasan regional agriculture, global food production,
filmler festival kapsaminda izlenebilir. Festival migration and running out of water sources can

hakkinda kapsamli bilgiye www.bifed.org be watched in the festival. For more information

adresinden ulasabilirsiniz. . .
5 please visit www.bifed.org.

Festivalde Gosterilecek Filmler Films To Be Shown At the Festival
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Niikleer Gékyiizii Alinda Bir Ninni, Kana Tomoko,
Japan, 2014, 69’

Yéniini Degistiren Nehir, Kalyanee Mam,
Cambodia, 2012, 83’

Sonug-ikinci Taskin, Raphael Barth, Austria/
Germany/Ireland, 2014, 82’

Bisikletler Arabalara Karsi, Fredrik Gertten,
Sweden, 2015, 88’

Sudaki Suretler, Erkal Tilek, Turkey, 2011, 74’
Ginaydin Taranto, Paolo Pisanelli, Italy, 2014,84"
Ben Halkim, Anna Roussillon, France, 2014, 111"
Arazi Kapismasi, Kurt Langbein, Austria, 2015, 94
Metamorfoz, Sebastian Mez, Germany, 2013, 84’
Mikrotopia, Jesper Wachtmeister, Sweden, 2013,
Cibik Turkey, Turgay Kural, Turkey, 2014, 22’
Sunu, Mexico, Teresa Camou Guerrero, 2015, 85’
Surire, Bettina Perut, lvan Osnovikoff, Chile, 2014,
80’

Ulak, Su Rynard, Canada/France, 2015, 90',

Bu Topraklar Bizim Topraklarimiz, Sai Kong Kham,
Myanmar, 2014, 30’

TURAB, Hasan Basri Ozdemir, Musa Ak, Turkey,
2015, 26’

Ay'daki Rizgar, Yl Seung-Jun, Rep of South Korea,
2014, 100’

A Lullaby under the Nuclear Sky, Kana Tomoko,
Japan, 2014, 69’

A River Changes Course, Kalyanee Mam, Cambodia,
2012, 83’

Aftermath, The second flood, Raphael Barth, Austria/
Germany/Ireland, 2014, 82

Bikes vs. Cars, Fredrik Gertten, Sweden, 2015, 88’
Figures in the Water, Erkal Tilek, Turkey, 2011, 74’
Good morning Taranto, Paolo Pisanelli, ltaly,
2014,84’

| am the People, Anna Roussillon, France, 2014, 111"
Land Grabbing, Kurt Langbein, Austria, 2015, 94
Metamorphosis, Sebastian Mez, Germany, 2013, 84’
Microtopia, Jesper Wachtmeister, Sweden, 2013,
Reed, Turgay Kural, Turkey, 2014, 22’

Sunu, Mexico, Teresa Camou Guerrero, 2015, 85’
Surire, Bettina Perut, lvan Osnovikoff, Chile, 2014, 80’
The Messenger, Su Rynard, Canada/France, 2015,
90,

Thisland is our land, Sai Kong Kham, Myanmar, 2014,
30’

TURAB, Hasan Basri Ozdemir, Musa Ak, Turkey,
2015, 26’

Wind on the Moon, YI Seung-Jun, Rep of South Korea,
2014, 100’
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KUCUK VE ORTA OLCEKLI SUT
ISLETMELERI BUYUK MARKA
DEGERLERI YARATABILIR Mi?
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SMALL SIZED ENTERPRISES
ALSO PLAY AN IMPORTANT
ROLE IN THE PROCESSING
OF DAIRY PRODUCTS;
HOWEVER, THESE
ENTERPRISES DO NOT GET
AS MUCH ATTENTION

AS THE SMALL SCALE

MILK PRODUCERS

IN TERMS OF BOTH
INCOME GENERATING
ECONOMIC ACTIVITIES
AND RURAL DEVELOPMENT
APPROACHES.

Aile ya da kiiciik 6lcekli st Gretimi binlerce

yildan bu yana siiregelen bir tarimsal
pratiktir. St Gretiminde kicik 6lcekli isletme
ya da aile isletmesi kavrami genellikle birincil
retimi akla getirmektedir. Stt Griinlerinin
islenmesinde de kiicik &lcekli isletmeler hatir
sayilir bir yere sahiptir, ancak, gerek gelir
getirici ekonomik faaliyetler kapsaminda
gerekse kirsal kalkinma yaklasimlarinda

bu isletmeler kiicik dlcekli sit reticileri
kadar ilgi gérmemektedir. Tirkiye'de cig st
iretiminde oldugu gibi sit Grinleri Gretiminde
de kiicik ve orta 8lcekli isletmeler etkin bir
rol oynamaktadir. Veriler celiskili olmakla
birlikte tretilen cig sitin yaklasik %20

-25'i sokak siiti olarak satilmakta, %40-45
dolayinda st sanayi élceginde islenmekte,
geri kalan sit ise kiicik ve agirlikl olarak
kontrol/kayit disi kiiciik isletmelerce

Urine dénistirilmektedir. Uzun yillardir
siregelen bu Uretim profili beraberinde
kiscik 6lcekli isletmelere karsi bir 8nyarginin
da olusmasina neden olmustur. Bu 8nyarg:
“...kicik isletmelerin tamami merdiven alt
Uretim yapmaktadir ve toplum saghgini
tehdit edici iretimler gerceklestirmektedir...”
seklinde 6zetlenebilir. Ancak, konuya daha
saglikh bir pencereden baktgimizda kiicik
Slcekli tretimlerin biyik marka degerlerine
déniisebilme potansiyelinin bulundugu
gorilecektir. Burada denetimden yoksun
kiscik 6lcekli retimler ile kayith ve katma
deger yaratabilen kiicik dlcekli Gretimlerin
birbirinden kesin sinirlar ile ayrilmasi

gerekmektedir. Ulkemiz geleneksel sit

KIRSAL KALKINMA | RURAL DEVELOPMENT | #02

Milk production in family holdings or small
sized enterprises has been an agricultural
practice for thousands of years. Small sized
enterprise or family holding concepts in

milk production are generally associated
with primary production. Small sized
enterprises also play an important role in
the processing of dairy products; however,
these enterprises do not get as much attention
as the small scale milk producers in terms of
both income generating economic activities
and rural development approaches. In
Turkey, small and medium sized enterprises
play an active role in dairy production as
well as raw milk production. Although the
data are contradictory, it is estimated that
approximately 20-25% of the raw milk
produced is sold on the streets, almost
40-45% of milk is processed at industrial
level and the rest is used to produce in

small and mostly uncontrolled/unregistered
enterprises. This long-established production
profile causes bias towards the small sized
enterprises. This bias can be summarized

as “...all of the small sized enterprises are
engaged in under the counter production
and their products pose a threat to public
health...” However, when the issue is thought
through, it can be seen that small-scale
productions have the potential to transform
into great brand values. At this point,
uncontrolled, small-scale productions should
be separated from registered, small-scale
productions that can create added value
with certain boundaries. Our country is quite
rich in terms of traditional dairy products.
However, there is not any dairy product



Urinleri acisindan oldukca zengindir. Buna
karsin, yogurt, tereyag, ayran ve birkac
peynir cesidi disinda ilkesel 8lcekte yaygin
Uretimi ve pazarlamasi yapilan sit Grini
cesidi bulunmamaktadir. Oysaki geleneksel
sit Grinlerimizin yerelde Gretimlerinin
desteklenmesi ve bu iriinlerin cografi isaret,
mahrec gibi marka ve iretim modelini
korumaya yénelik yasal giivencelere
kavusturulmasi hem geleneksel Griinlerimizin
korunarak ve gida giivenligi riskleri
tanimlanmis sekilde gelecege aktarilmasini
hem de yerelde gelir getirici bir Gretim
faaliyetinin olusmasini saglayacakhr.

Kirsaldan kente gécle birlikte sadece kisiler
degil gelenekler ve aliskanliklar da yer
degistirmektedir. Gelenek ve aliskanliklarini
kentsel alanlarda koruma/devam ettirme
kararlihig: sit sektéri 6zelinde bir pazar

olusumuna yol agcmishir. Kirsaldan kente
gdcenler eskiden kendi olanaklari ile Gretmis
oldugu sit Griniini artik para vererek kentten
ya da gdc etmis oldugu kirsal alandan

temin etme noktasina gelmistir. Dolayisiyla,
bir yerel iriin pazar olusmaya baslamishr.
Bu olgu 6zellikle, kentlerde kurulu kéy
pazarlarinda belirgin bir bicimde karsimiza
cikmaktadir. Kentte ekonomik refahi

kismen yakalayan bireylerin geleneksel

gida irinlerini gida giivenligi ilkelerini
benimsemis kaynaklardan elde etme egilimi
kiicik 6lcekli ve modern retim araclarini
kullanan isletmelere yeni pazarlar yaratmistr.
Geleneksel siit iriinlerine kentsel alanlarda
talebin artmasinin bir diger nedeni ise gelir
dizeyi yiksek kentli nifusun geleneksel sit
Urinlerine olan ilgisinin artmasidir. Bu arhisin

temel nedenleri de kiltirlerarasi etkilesim ve
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dogal veya organik (!) irinlere olan egilim
olarak aciklanabilir. Burada geleneksel
retimlerin tamaminin dogal ve/veya organik
oldugu algisinin hatali oldugunu vurgulamak
bir gerekliliktir. Bu nokta bir baska yaz
konusu olarak daha detayl bir irdelemeyi
hak etmektedir. Hangi nedenle olursa

olsun kentli ya da kentlilesmis tiiketicilerin
geleneksel sit Grinlerine olan taleplerinin
karsilanmasi ekonomik bir gercekliktir.

Sorun bu pazari kimin hakimiyeti altina
alacagidir. Bu noktada biyik siit ireticisi
firmalar ile kiicik sit isletmeleri arasinda

bir rekabet oldugu pek séylenemez. Biyik
sit isletmelerimiz daha az riskli alanlarda
iretim faaliyetlerini sirdirmeyi tercih
etmektedir. Bu tercihlerinin hakli temelleri de
bulunmaktadir. Yeni bir iretim icin firmalarin
biyik harcamalar yaparak retim hatlari

variety that is widely produced and marketed
on the national scale except for yoghurt,
butter, ayran (yoghurt drink) and a couple
of cheese varieties. On the other hand,
supporting the local production of dairy
products and securing these products with
legal assurance aiming to protect the brand
and production model such as geographical
indication and designation of origin would
enable both passing on the traditional
products to the future by identifying food
security risks and protecting them; and
creating an income generating production
activity on the local level.

Not only people, but also traditions and
habits change with migration from rural to
urban areas. Determination to preserve/
maintain the traditions and habits in urban
areas has paved the way for creating a
market specific to milk sector. People who

migrated from rural to urban areas have come
to a point where they have to purchase the
dairy products they used to produce by their
own means previously or obtain them from
the rural areas they migrated from. Therefore,
a market for local products has been
created. This phenomenon can especially be
observed in the village markets set up in the
cities. The tendency of people, who maintain
economic welfare partially in the city, to
obtain the traditional food products from the
sources adopting food security principles
has created new markets for the small sized
enterprises using modern production tools.
Another reason of the increase in demand
for the traditional dairy products in urban
areas is the increased interest of urban
population with the high level of income in
the traditional dairy products. Main reasons
of this increase can be explained as the

intercultural interaction and the tendency for
natural or organic (!) products. At this point,
it is a must to emphasize that perceiving

all of the traditional products as natural
and/or organic products is a mistake. This
issue deserves to be analysed in detail as
the subject of another article. Meeting the
demands of urban and urbanized population
for traditional dairy products, regardless

of the reason, is an economic reality. The
problem is about the party that will dominate
this market. At this point, any competition
between the large milk producing companies
and small sized milk enterprises is not actually
existent. Large scale milk enterprises prefer
carrying out their activities on less risky
areas. These preferences have reasonable
grounds. The companies are required to

set up production lines by disbursing large
amounts of money for a new production.
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kurmalari gerekmektedir. Geleneksel sijt
drinlerini Gretmek icin yapilacak ilk yatinm
harcamasi genellikle beklenen/ &ngériilen
rin satis buyikligu ile orantili degildir.
Ayrica, geleneksel Grin pazari dalgal bir
seyir izlemektedir ve biyik isletmeler yatirim
icin gerekli gérdigi pazar stabilitesini
yakalayamadiklarindan yatirim ve iretim
konusunda cekingen davranmaktadir.

Bu kosullarda tiketicinin geleneksel sit
rinlerine yénelik ilgisini tatmin etme gérevi
kicik isletmelerin omuzuna yiklenmistir.
Yogurt, ayran, Beyaz peynir, Kasar peynir
retimleri kiicik ureticilere mutlaka ekonomik
katki saglamaktadir. Ancak, anilan bu
irinlerde kiicik 6lcekli reticilerin baslica
rakipleri biyik sit firmalaridir. Bunun
yerine, érnegin; Civil peyniri, Urfa peyniri,
Divle Tulum peyniri, Mihallic peyniri gibi
ekonomik degeri yiiksek ancak biyik &lcekli
firmalarca Gretimi cok sinirli olan peynirlerin
yerel 8lcekte Gretimi kiicik Ureticilere farkli
olma sansi sunabilecegi gibi tiketiciler

icin lezzet zenginligi de yaratacaktir. Bu

The first investment expenditure for the
production of traditional dairy products is
generally disproportionate to the expected/
anticipated sales volume of the product.
Furthermore, the traditional product market
follows a fluctuating course and large-scale
enterprises are being cautious towards
investment and production because they
cannot obtain the market stability required
for investment. In these conditions, satisfying
the interest of consumers in traditional dairy
products are on the shoulders of the small
sized enterprises. Production of yoghurt,
ayran, white cheese and yellow cheese
certainly provides economic contribution

to the small producers. However, the main
competitors of the small producers for these
products are large milk companies. Instead,
local production of cheese varieties with high
economical value and limited production
by the large scale companies such as Civil
cheese, Urfa cheese, Divle Tulum cheese
and Mihalli¢ cheese can provide the option
for small producers to be different and
create richness in flavour for customers in the
meantime. In these conditions, it is unfair to
the customers to label the small-scale dairy
producers as unfair competition tools or as
milk producing actors who do not obey the
food security principles and disregard them.
The problem is to create the conditions that
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kosullar altinda, kiicik 8lcekli sit Grinleri
Ureticisi isletmelere haksiz rekabet araci

ya da gida giivenligini hice sayan sitcilik
aktdrleri olarak bakarak yok saymak
ashnda tiketicilere yapilmis bir haksizlikhr.
Sorun, kiicik isletmelerin modern iretim
pratiklerini kullanmasini saglayacak kosullar
yaratmaktadir.

St endustrisinin gelismis oldugu Irlanda,
Hollanda, Danimarka, Fransa ve Almanya
gibi tlkelerde 10-20 ton/giin sit isleme
kapasitesine sahip lokal peynirhanelerin
varhigi bilinmektedir. Oldukca kontrolli
kosullar altinda Cheddar, Gouda, Emmental
vb. peynirleri Greten kiicik isletmeler
ilkelerinin 8nemli birer ekonomik degeri
konumundadir. Ozellikle, irlanda’da
Cheddar ireticisi kiicik isletmeler hem ic
pazarin gereksinimlerini karsilamakta hem
de ilkelerinin ihracat biyikliklerine dnemli
8lcide katki saglamaktadir. Fransa’nin
Rokfor bélgesi (ki oldukca kiicik bir
kéydir) dinyaca inli rokfor peynirinin tek
tescilli Uretim noktasidir. Benzer sekilde,

will enable the use of modern production
practices by the small sized enterprises.

In the countries where the milk industry

is developed such as Ireland, Holland,
Denmark, France and Germany, there are
some local cheese production facilities with
a milk processing capacity of 10-20 ton/
day. Small sized enterprises producing
Cheddar, Gouda, Emmental etc. cheeses in
quite controlled conditions are of important
economical value for their countries.
Especially small sized enterprises producing
Cheddar in Ireland both meet the demands
of the domestic market and also contribute
to the export volume of their countries to

a large extent. Roquefort region of France
(which is a quite small village) is the only
certified production place of the worldwide
known Roquefort cheese. Similarly, Edam
town of Holland is an area with many small
sized enterprises producing Edam cheese.
Conditions that can create similar brand
areas are largely available in our country.
The success of some cheese varieties in
identifying with the region such as Ezine
cheese, Erzincan Tulumu and Kars Yollow
Cheese should set o model for the other
dairy products. The local cheese varieties
produced in quite limited geographical areas
such as Bergama Tulumu, Mengen cheese
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Hollanda’nin Edam kasabasi da Edam
peyniri Ureticisi kiicik isletmelerce yogun

bir bélgedir. Benzer marka alanlar
yaratabilecek kosullar ilkemizde fazlasiyla
mevcuttur. Ezine peyniri, Erzincan Tulumu

ve Kars Kasarinin yakaladigi bélgeyle
dzdeslesme basarisi diger sit Grinleri icin de
model olmalidir. Bergama Tulumu, Mengen
peyniri, Kipecik peyniri gibi oldukca sinirli
cografi alanlarda retilen yerel peynirler
kolaylikla marka degeri yiksek ticari
metalara dénisebilme ézelligine sahiptir. Bu
noktada, sit Grinleri Greticisi kiicik 6lcekli
firmalarin 8rgitlenmeleri ve Sanayi ve Ticaret
Odalari ile isbirligi icinde cografi isaretleme
konusunda girisimlerini hizlandirmalari 6nem

tasimaktadir.

Yakin zamana kadar, AB icerisinde cig
sitten iretilen lokal peynir cesitlerinin

gida givenligini tehdit ettigi ve iretimlerde
mutlaka pastérize veya esdegeri islem
gérmis sitlerin kullaniimasi gerektigi
ekseninde tartismalar yasanmistir. Bu
tartismalarin sonunda ¢ig sitin birincil Gretim

and Kipecik cheese have the potential to be
easily transformed into commercial goods
with high brand values. At this point, it is
important for the small sized companies
producing dairy products to organize

and accelerate their initiatives to obtain
geographical indication in cooperation with
the Chambers of Industry and Commerce.

Until recently, in the EU there were discussions
about whether the local cheese varieties
produced from raw milk are threatening the
food security and whether it is required to

use pasteurised or equally processed milk in
the production process. As a result of these
disputes, the continuation of local cheese
production was decided on the condition
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kaynaginin kontrol altina alinmasi ve cig sit
kalitesinden emin olunmasi kosulu ile lokal
peynir Uretim pratiklerinin devamliligina
karar verilmistir. Bu kararin alinmasinda iki
temel etmen etkili olmustur. Bunlar; ilkelerin
kisctk ureticilerinin Gretim haklarini ve
geleneksel Griinlerini koruma kararliligi ve
birincil Gretim noktalarina bitiniyle hakim
olmanin verdigi givendir. Ulkemizde kiicik
sit Uriinleri Ureticilerinin Gretim faaliyetlerinin
devamliligr birincil Gretimin olmasi gereken
cizgiye ulasmasi ile mimkiin ve anlamli
olacaktir. AB'de cig sitin mezofilik aerobik
bakteri sayisi 100.000 kob/ml’nin altinda
iken bu deger ilkemizde 1.000.000
kob/ml dolayindadir. Uretim kosularinin

that the primary production source of the
raw milk would be under control and the
quality of the raw milk would be ensured.
Two main factors were effective on this
decision. These are; the determination of the
countries to protect the rights of the small
producers and their traditional products
and the confidence in having the primary
production sources under control entirely.
The continuity of the production activities

of the small producers producing daily
products will be possible and meaningful
by bringing the primary production to the
desired level in the country. While the number

of mesophilic aerobic bacteria in the raw
milk in the EU is below 100.000 kob/ml,
this value is approximately 1.000.000 kob/

kontrolsizligi, sagim ve sagici hijyeninin
yetersizligi, soguk zincirin cogu birincil Gretim
noktasinda heniiz kurulmamis olmasi son
Urinin kalitesini de olumsuz etkilemektedir.
Bu olumsuz saptamanin sonunda

kestirmeci bir yaklasimla cig sit iriinlerinin
yasaklanmasi veya kiscik retimlerin yerine
biyik endistriyel tretimlerin 6zendirilmesi
geleneksel sit Grinlerimizin yok olmasi
anlamina gelecektir. Bugiin ortalama bir Tirk
tiketicisine tanidigi ve tathgi peynir cesitleri
soruldugunda alinacak yanitin 6-7 cesit
peynirle sinirh kalacag disinilmektedir.
Oysaki ilkemizde benzer iretim modellerine
sahip olup farkl adlarla anilanlar haric 100
dolayinda peynir cesidi bulunmaktadir. Bu

ml in our country. Uncontrolled production
conditions, insufficient hygiene in milking and
of the milker and the lack of cold chain at the
primary production phase affect the quality
of the final product negatively. Prohibiting the
raw milk products or promoting large-scale
industrial production rather than the small-
scale production with a simple approach as a
result of this negative identification will be the
end of traditional dairy products. When the
average Turkish consumers are asked about
the cheese varieties they know and have
tasted, it is considered that the answer will

be limited to 6-7 cheese varieties. However,
there are approximately 100 cheese varieties
in our country except for the ones with

similar production models and known with

peynir cesitlerinin en azindan bir béliminin
érgitli ve gida givenligi riskleri giderilmis
sekilde ancak geleneksel iiretim pratiklerine
bagli kalinarak tretilmesi yerel &lcekte ciddi
bir ekonomik kazanc ve is/istihdam kapisi
yaratacaktr.

Biyik sit isletmelerinin Glkenin bahsinda
yogunlastigi dikkate alindiginda tlkenin
genelinde yayilmis kiscik 6lcekli sit
isletmelerinin varlig Turkiye sttciliginin
devamliligi ve rekabet kosullarinin olusmasi
acisindan dnem tasimaktadir. Kicik
isletmelerin tesvik ve etkili egitim programlari
yoluyla hijyenik iretime elveren teknolojileri

benimsemeleri saglanmalidir.

different names. Production of at least a part
of these cheese varieties in an organized
way by eliminating the food security risks
but complying with the traditional production
practices will create significant economic
gain and employment opportunities on the
local level.

When it is considered that the large-scale milk
enterprises are mainly located in the west part
of the country, small sized milk enterprises
scattered all around the country are important
in terms of the continuity of milk sector in
Turkey and creating competitive conditions.
Adoption of technologies enabling hygienic
production by the small sized enterprises
should be ensured through promotion and
effective training programmes.
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IPARD-1l DONEMINDE HiBELERDE
YAPILAN iYiLESTIRMELER,
OZELLIKLE FINANSMAN
SORUNUNA YONELIK YAPILAN

CALISMALAR KIRSAL KALKINMAYA
YONELIK VERILEN DESTEKLERIN
NIiTELIGINDE ARTISA SEBEP
OLACAKTIR.

IMPROVEMENTS IN THE GRANTS
DURING IPARD-II PERIOD AND
ESPECIALLY, THE ACTIVITIES CARRIED
OUT FOR THE SOLUTION OF
FINANCING PROBLEM WILL PROVIDE
AN INCREASE IN THE QUALITY

OF THE SUPPORTS AIMING RURAL
DEVELOPMENT.

THEME

SETBIR Yénetim Kurulu
Baskani Zeki llgaz ile Soylesi

Interview with SETBIR

Réportaj | Interview: : Behram TOPAL

Tirkiye Sut, Et, Gida
Sanayicileri ve Ureticileri
Birligi Dernegi (SETBIR)

1976 yilindan beri sektérde
varhigini sirdiren bir olusum.
Kisaca bu birlikten bahseder
misiniz?

1976 yilinda kurulan Tirkiye Sit,
Et, Gida Sanayicileri ve Ureticileri
Birligi Dernegi (SETBIR), kuruldugu
ginden itibaren, lkemiz siit ve

et sektériiniin ve ona bagli olan
sanayinin gelismesini hedef alarak
calismalarina devam eden ve
sektéri en Ust dizeyde temsil eden
bir cati kurulus olup sektér icin

bir marka niteligi tasimaktadir.

The Union of Dairy, Beef, Food
Industrialists and Producers

of Turkey (SETBIR) is an
organization that has been
active in the sector since 1976.
Can you describe this union
briefly?

The Union of Dairy, Beef, Food
Industrialists and Producers of Turkey
(SETBIR), which was established in
1976, is an umbrella organization
that has been carrying out its
activities with the aim of developing
the milk and meat sectors and the
related industry and representing
the sector at the top level while
constituting a brand for the sector
since the day it was established.
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SETBIR, kuruldugu giinden beri
kamu ydnetimi ve sektérlerimiz
arasinda képri gérevi gérmis
ve tarim ve hayvancilik
konularinda devlet politikalarinin
olusturulmasina etkin katki

saglamishr.

Tirkiye'de bulunan, hayvancilik
sektérinde gérev alan ve ulusal

ve uluslararasi arenada varlik
gosteren, et ve sit sanayi firmalar,
bu sektérlere tedarik saglayan
firmalar, et, sit ve yem reticileri
SETBIR iiyeleri arasinda yer
almakta olup, SETBIRin 54 firmay:

temsilen 97 Gyesi bulunmaktadir.

SETBIR has served as a bridge
between public administration

and the sectors and has actively
contributed to the development

of government policies related to
agriculture and livestock production
since the day it was established.

The companies operating in meat
and milk sectors, the companies
supplying to these sectors and meat,
milk and feed producers that are
taking part in livestock production
sector in Turkey and active in
national and international arena
are among the members of SETBIR
and the Union has 97 members

representing 54 companies.



Uyelerinizin yapisina bakildiginda
daha cok ulusal ve uluslararasi ticari
faaliyet yiritten biyik kuruluslardan
olusuyor. Kirsal bélgelerde iretim
yapan kicik Greticilerin durumlari bu
yapida hangi islevleri gériyor?

SETBIR Gyesi firmalar, sizin de belirttiginiz
gibi, daha cok ulusal ve uluslararasi ticari
faaliyet gésteren biyik kuruluslardan
olusmaktadir. Kirsal bélgelerde iretim
yapan kicik isletmeler ise, bizim Gyemiz
olan biyik isletmelere hammadde
saglamaktadirlar. Bu kiicik isletmeler, gida
retim zincirinde, bizim iyelerimizin birer
ortagi, partneri durumundadir.

Gida Tarim ve Hayvancilik Bakanhgi’'nin
2014 yili verilerine bakildiginda, iGlkemizde
var olan yaklasik 1 milyon 250 bin siit sigin
isletmesinin %76'sinin hayvan varliginin 10
adetten az oldugu gériilmektedir. Buradan
da anlasilacag Gzere ilkemizde, aile
isletmeciligi dnemli bir yer kaplamakta
olup, aile isletmeciliginin desteklenmesi,
daha modern imkéanlara kavusturularak,
daha kaliteli ¢ig sit Gretmelerinin
saglanmasi cok dnemlidir. Bu kapsamda
IPARD ve kirsal kalkinma programlari ve
hibeleri énem kazanmaktadir.

Looking at the member profile, it can
be seen that the members are mainly
large-scaled organizations carrying
out commercial activities on national
and international level. What are

the functions of the small producers
engaged in production in rural areas
within this structure?

As you also mentioned, member companies
of SETBIR are mainly large-scaled
organizations carrying out commercial
activities on national and international

level. Small sized enterprises engaged

in production in rural areas provide raw
materials to the large-scaled enterprises

that are our members. These small sized
enterprises are the partners of our members in
the food production chain.

According to the data of 2014 belonging

to the Ministry of Food, Agriculture and
Livestock, 76% of approximately 1 million
250 thousand enterprises with dairy cows in
our country have less than 10 livestock. As
it can be understood from this figure, family
enterprises have an important place in our

Bir Gretimin kosullarini belirleyen
sey arz-talep dengesidir. Bu anlamda
Ulkemizde siit Gretiminin ve buna
bagh olarak tilketiminin durumu
nedir?

TUIK verilerine gére, ilkemizde 2013
yilinda 18 milyon 223 bin 712 ton olan ¢ig
sit Uretimi, gecen yil %1,5 oraninda artarak
18 milyon 499 bin tona yikselmistir. Bu
miktarin %91,2'sini inek sitd, %6’sini koyun
sUtl, %2,5'ini keci siiti ve %0,3'Gni ise

manda siti olusturmaktadir.

Yine TUIK verilerine gére 2014 yilinda,
2013 yilina gére %8,6 artisla, 8,6

milyon ton inek siti kayitli isletmelerce
toplanmis olup bu hesaba gére toplam inek
sitimizin yaklasik %51'i kayit ve kontrol
altindadir.

Her ne kadar ¢ig sit Gretim artisi 2014
yilinda %1,5 oraninda kalmis ve artis hiz
kesmisse de son bes yilda (2009/2014)
elde edilen biyime toplamda %45,62'dir.
2009 - 2014 yillari arasinda ¢ig st
retiminde yillik ortalama %7,8 biyime
saglanmistir. Son bes yilda meydana
gelen bu olaganisti artisa karsin sanayi
kuruluslar tarafindan toplanan inek

country and it is quite important to support
the family enterprises and ensure that they
produce higher quality raw milk by providing
them more modern facilities. IPARD and rural
development programmes and grants gain

importance within this scope.

Supply-demand balance determines
the conditions of production.
Considering that, what is the status
of milk production and related
consumption in our country?

According to the data belonging to TurkStat,
raw milk production, which was in the amount
of 18 million 223 thousand 712 tons in 2013,
increased 1,5% and became 18 million 499
thousand tons in the last year. 91,2% of this
amount is cow milk, 6% is sheep milk, 2,5% is
goat milk and 0,3% is water buffalo milk.

Once again, according to the data belonging
to TurkStat, the registered enterprises
collected 8,6 million tons of cow milk in

2014 with an increase of 8,6% compared

to 2013 and according to this calculation,

sitiiniin toplam Uretilen inek sitine orani,
%54.30"dan (2010) %51,10'a (2014)

gerilemistir.

792 milyon ton olarak tahmin edilen diinya
cig st Uretim miktar icinde iGlkemiz 9.
sirada yer almaktadir. Kisi basina yillik

sit ve sit Griinleri tiketim miktarimiz 140
kg civarinda olup, diinya ortalamasi

olan 109,4 kg’in tzerindedir. Bu rakam
gelismis Ulkelerde 232 kg, gelismekte olan
ilkelerde ise 77,7 kg'dir. Icme siti tuketim
ahiskanligimizin olmamasi nedeniyle siiti
daha ziyade yogurt, peynir ve ayran
olarak tikettigimizi séyleyebiliriz. Son
yillarda cig sit Gretim ve tisketim rakamlari
gelismis Ulkelerde (pazarin doygunluga
yakin olmasi nedeniyle) fazla degisim
gostermezken, Uretimde gézlenen artis

daha ziyade Cin, Hindistan, Tirkiye, Kore

gibi gelismekte olan ilkelerden gelmektedir.

Sokak siiti, yani acik satilan sit
ilkemizde yaygin olarak tilketilen
bir Grin. Bu konuda dissiinceleriniz
nelerdir?

Ulkemizde uretilen sitin yaklasik %50'si
kayit dist olup, bu kayit disi oranin
%10’unun sokak siti/acik sit olarak

approximately 51% of the total cow milk is

registered and under control.

Although the increase in raw milk production
couldn’t go beyond 1,5% and the increase
decelerated in 2014, the total growth
obtained in the last five years (2009 /2014)
is 45,62%. Annual average growth in raw
milk production in 2009 - 2014 is 7,8%.
Despite this extraordinary increase in the last
five years, the ratio of cow milk collected by
the industrial enterprises to the total amount
of cow milk produced dropped from 54.30%
(2010) to 51,10% (2014).

Our country ranks the 9th among the other
countries in terms of the amount of raw milk
produced worldwide, which is estimated as
792 million tons. Annual consumption amount
of milk and dairy products per person is
approximately 140 kg in our country, which
is above the average consumption of 109,4
kg worldwide. This amount is 232 kg in the
developed countries, while itis 77,7 kg in
the developing countries. It can be said

that we generally consume milk as yoghurt,
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tiketildigi varsayilmaktadir. Bilgi kirliligi
ve mesleki acidan ilgisi olmayan kisilerin
basinda yaptigi yanhs bilgilendirme

ve actklamalar, sokak siti satisini
tetiklemekte ve tiketim orani giderek
artmaktadir. Ulkemizde cig siit Gretimimizin
%50sinin kayit ve kontrol disi olmasi,
halk saghgr acisindan yarathg: risk,
haksiz rekabet yaratmasi ve tarimsal
politikalarin olusturulmasinda yarattig
belirsizlik anlaminda ¢ok biyik engel

olusturmaktadir.

Medyada yer alan haberler arasinda sokak
sitinin tasidigi tek tehlikenin mikrobiyolojik
oldugu ve sitin kaynatilmasi ile bu
tehlikenin giderildigi ifade edilmektedir.
Halbuki sokak siiti kontrolsiz kosullarda
iretilen ¢ig sitin yine kontrolsiz kosullarda
halka ulastirlmasi sireclerini icermektedir
ve halk saghgr acisindan cok biyik riskler
tasimaktadir.

Cig sitin icme sty olarak tiketilebilmesi
icin bilesim acisindan fazla bir degisiklige
ugramadan insan saghgr acisindan givenli
bir gida haline getirilmesi gerekir. Bunu
saglamanin yolu ise sitin kontrolli kosullar
altinda islenmesidir. Cig sitin kaynatilmasi
sirasinda gerceklesen bilesim kayiplan

cheese and ayran since drinking milk is not

a common habit. In the recent years, raw

milk production and consumption amounts
have not change drastically in the developed
countries (since the market is almost
saturated) while the increase in production
can be observed in developing countries such
as China, India, Turkey and Korea.

Street milk, in other words, unpacked
milk sold on the streets is a commonly
consumed product in our country. What
do you think about this issue?

Approximately 50% of the milk produced in
our country is unregistered and 10% of this
amount is assumed to be consumed as street
milk/unpacked milk. Information pollution
and misinformation and wrong explanations
on the media provided by people who

are professionally not related to the issue
trigger the sales of street milk and the
consumption amount is gradually increasing.
50% unregistered and uncontrolled raw
milk production in the country causes great
obstacles because of creating risks for public
health, creating unfair competition and
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kontrolli 1sil islem sirasinda meydana gelen
besin kayiplarindan cok daha siddetlidir.

Tirkiye’de ireticiler ihtiyaclari olan
siti ne sekilde temin ediyorlar?

Bu anlamda kirsal kesimde siit
Ureticilerinin desteklenmesinin ne
gibi getirileri olabilir?

Gelismis lkelerde cig sit tedariki tretici
drgitlerince yapilmakta veya isleme
tesisleri ve Uretici 6rgitlerinin ortakliginda
yapilmaktadir. Ulkemizde ise iretici
drgitlerinin sahip oldugu isletme sayisi
parmakla gé&sterilecek kadar azdir.

Ulkemizde siit isleme tesisleri ihtiyaclari
olan cig sitt kismen biyik ciftliklerden
soguk sit olarak, kismen de kéy kéy
dolasarak gerektiginde ginde 2 defa
300 km'ye varan mesafeleri kat ederek
toplamak zorundadirlar. Oysa ideal

olani iretici ve sanayicinin her birinin

tim paydaslar kapsayacak bicimde
drgitlenmesi, ticareti yapilacak olan ¢ig
sitin fiyatinin (tom Glke ya da yére icin) bu
iki 8rgit tarafindan ortaklasa belirlenmesi
ve belirlenen bu fiyatin istikrari korumak

adina uzunca bir siire (8rnegin 1 yil gibi)

gecerli olacagi bir sistemin olusturulmasidir.

creating uncertainty in the development of
agricultural policies.

In the news published and broadcasted

on medig, it is stated that the only risk
contained in the street milk is microbiological
hazard and boiling the milk eliminates this
risk. However, street milk process includes
supplying raw milk produced in uncontrolled
conditions to the public in also uncontrolled
conditions and this process carries enormous
risks in terms of public health.

To be able to consume raw milk as drinking
milk, it should be processed as a secure food
in terms of human health without undergoing
many changes in its composition. The only
way to enable this is to process the milk in
controlled conditions. Losses in composition
faced by boiling the raw milk is much more
compared fo the nutrition losses faced during
the heat treatment.

How do the enterprises in Turkey
supply the milk they need? What can
be the benefit of supporting milk
producers in rural areas, in this sense?
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Ulkemizde var olan sit ciftliklerinin
kapasiteleri kiicik ve daginikhr. Sit
toplama maliyeti AB'ye gére 3-4 kat

daha fazladir. Hayvancilik isletmelerimiz
genellikle optimal isletme biyikliginin
altinda oldugundan otomasyon,
mekanizasyon ve modernizasyon
acisindan yapilacak yatinmlar ekonomik
olmamaktadir; dolayisiyla hayvancilik
isletmelerimizin biyitilmesi, modernize
edilmesi, verimliligin artirlmasi ve kalitenin
yikseltilmesi ayrica egitimli isgici istihdami
biyik nem arz etmektedir.

Hayvancilik isletmeleri kiicik

isletme olmasindan dolayi teminat
gdsterememektedirler. Kirsal bélgede
teminatlandirma konusu ¢ézildigi takdirde
tabana yayilma daha biyik olacaktir. Aile
isletmelerinin desteklenmesi, bu noktada
modern isletmelerin olusturulmasi, iretilen
¢cig sitin kalitesinde ve hayvan basina

elde edilen cig sitin miktarinda artis
saglayacaktir. Bu noktada TKDK 8nemli bir

islev gérmektedir.

Kirsal kesimde sirdirilebilir bir sot
Uretimi icin teknolojik gelisme ne
kadar 6nemli ve kirsal iireticiye bu

In developed countries, raw milk is supplied
by the producers associations or by the
cooperation between the processing facilities
and producers associations. However, the
number of facilities owned by the producers

associations is quite low in our country.

Milk processing facilities in our country

have to collect the raw milk they need

partly from the large farms as cold milk and
partly by going from village to village and
driving up to 300 km distance 2 times a day
when required. However, the ideal process
includes the organization of producers and
industrialists by involving all stakeholders,
determination of the price for raw milk (for
the whole country or for the region) jointly by
both of these organizations and development
of a system that will be valid for a long time
(1 year, for example) in order to keep this
identified price stable.

Capacities of the milk farms in our country
are low and scattered. The cost of collecting
milk is 3-4 times more than the one in

the EU. Since the enterprises on livestock



destege ulasabilmesi icin ne tirden
destekler saglanmali?

Sirdirilebilir bir Gretim icin Greticinin
mutlaka kar etmesi gerektigi aciktir.
Ureticinin kar etmedigi bir sistemin
sirdirilebilir olmasi mimkin degildir.
Ancak ireticinin ¢ig st kalitesini arhirmak
ve Uretim maliyetlerini disirmek yéninde
bir sorumlulugu oldugunun farkinda olmasi
beklenir ve bu amaca ulasmak icin bir
cabasi da olmalidir ve bu cabalar devlet

tarafindan uygun yollarla desteklenmelidir.

Sirdirilebilir bir sit Gretimi icin teknolojik
gelismenin dnemi kadar o teknolojinin
kullanilabilir ve uygulanabilir olmasi da
oldukca &nemlidir. Kirsal kalkinma icin
egitim faaliyetlerine agirlik verilmesi ve
srgitlenmeyi kolaylastirici faaliyetlerde
bulunmak, hem bilgi sahibi olunmasi hem
de ortak hareket edebilmenin cok ciddi

fayda saglayacagr kanaatindeyim.

isletmelerimizin biyik cogunlugu alt
yapisi yeterli olmayan kicik isletme
seklindedir, otomasyon ve mekanizasyon
imkani kisith ve calisanlarimin egitimi

de ¢ok yeterli degildir. Ulkemizde

hayvancilik sektérinde cogunlukla kapal

production are generally below the optimal
enterprise size, investments in automation,
mechanisation and modernisation is not
economical and therefore; it is quite important
to increase the capacity and productivity

and enhance the quality of the enterprises on
livestock production while employing trained
labour force.

Since the enterprises on livestock production
are small sized enterprises, they cannot
provide collateral. In the case that the
collateral problem is solved in the rural
areas, the extension will be to a large
extent. Supporting the family enterprises and
creating modern enterprises will provide an
increase in the quality and amount of raw
milk produced per livestock. At this point,
ARDSI plays an important role.

What is the importance of technological
development for the sustainable milk
production in the rural areas and what
kind of supports should be provided to
enable the access of rural producers to
this support?

AILE iSLETMELERININ
DESTEKLENMESi, BU
NOKTADA MODERN
ISLETMELERIN
OLUSTURULMASI, URETILEN
CiG SUTUN KALITESINDE
VE HAYVAN BASINA

ELDE EDILEN CiG SUTUN
MiKTARINDA ARTIS
SAGLAYACAKTIR.

SUPPORTING THE FAMILY
ENTERPRISES AND
CREATING MODERN
ENTERPRISES WILL PROVIDE
AN INCREASE IN THE
QUALITY AND AMOUNT
OF RAW MILK PRODUCED
PER LIVESTOCK.

besi yapilmakta ve hayvanlar yem ile
beslenmektedir. Surdirilebilir bir st tretimi
icin Ureticinin yem bitkilerine ulasilabilirligi
kolaylastiriimali, mera ve otlak alanlarinin
dogru kullaniimasi saglanmalidir. Destekler
verilirken iGlkemizin sartlarn mutlaka géz

éniinde bulundurulmalidir.

Sit Gretiminde arz, piyasadaki
degisikliklere cevap verebilecek bir
dizeyde ve organizasyon yapisinda
midir? Neden?

Hayvancilik sektérind bir bitin olarak
g6z éniinde bulundurdugumuzda; sit
sektérinin Glkemizde et sektérine
kiyasla daha gelismis oldugu, Uretici
drgitlenmesinde belirli bir asama
kaydettigi, sinirh da olsa dis ticaretin
yapildigi, dinya gelismelerine paralel

seyirler izlemekte oldugu gérilmektedir.

Toplam sitimizin sadece %511 kayit ve
kontrol altindadir ve son 5 yilin rakamlarina
baktigimizda maalesef kayitdisiligi azaltma
konusunda 8nemli bir mesafe alamadigimiz
gorilmektedir; dogru tarim politikalarinin
olusturulabilmesi ve uygulanabilmesi

icin kayit ve kontrol disi Gretimin ve

It is obvious that the producer should certainly
make profit for a sustainable production. It

is not possible for a system to be sustainable
where the producer does not make profit.
However, it is expected from the producers
to be aware of their responsibilities such

as increasing the quality of raw milk and
decreasing the production cost and they
should put efforts in this aim and these efforts
should be supported by the government
through appropriate procedures.

For a sustainable milk production, usability
and applicability of the technology

are as important as the technological
development. | believe that concentrating

on the training activities and carrying out
activities facilitating organization for the rural
development will contribute to obtaining
information and acting in compliance to a
large extent.

The majority of the enterprises are small sized
enterprises with insufficient infrastructure,
Automation and mechanisation facilities are

limited and the employees are not trained
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ticaretin azaltlmasi ve kayit icine alinmasi

gerekmektedir.

Ancak sit sektérinde de gelismenin éniinde
bazi engeller bulunmakta, bunlar sektériin
potansiyeli dogrultusunda gelismesini
énlemektedir. Sektérdeki en 8nemli iki
sorun her zaman dile getirdigimiz gibi
kaliteli, strekli, uygun maliyetli, givenilir
hammadde temini ve kayit disiliktir. Bu

iki temel soruna ilaveten cig sit arzinda
yasanan mevsimsel dalgalanma sorununu
cdzememis olmasi ise her sene ilkbahar ve
sonbahar aylarinda fiyatlarda dalgalanma

yasanmasina sebep olmakta, istikrarsizhg

beraberinde getirmektedir.

adequately. In our country, livestock is mostly
kept in barns and fed with livestock feed.
Producers’ access to livestock feed should be
facilitated and the right use of the rangelands
and pasturelands should be ensured for a
sustainable milk production. The conditions
of our country should be taken into account
while providing the supports.

Is the level and organization of supply
in milk production capable of tolerating
the changes in the market? Why?

When the livestock production sector is
considered as a whole; it can be observed
that the milk sector is more developed
compared fo the meat sector in our country,
some progress has been made in terms of
the organization of producers, foreign trade
is practiced even though it is limited and it is
progressing in parallel with the developments
in the world.

THEME

Sektdrde Uretim ve tiiketimin arttirilmasi icin
kaliteli givenilir sirekli hammadde teminini

saglamak, bunun icin de kaliteyi tesvik

edici bir tesvik sistemi olusturmak gereklidir.

Saglikli, kaliteli ve kayitli sit Gretiminin
artisi 6zellikle AB sirecinde biyik dnem
arz etmekle birlikte, Gretim miktarindaki
artisa paralel olarak yurtici tiketiminin
arttirllmasi ve ihracat imkanlarinin

gelistirilmesi de zorunludur.

TKDK tarafindan yiritilen IPARD
programinin sektére nasil bir
katkisi oldu? Oniimizdeki dénemde

vygulamaya konacak IPARD-II

programindan beklentileriniz nedir?

Only 51% of the total milk production

is registered and under control and
unfortunately, when the figures belonging
to the last 5 years are analysed, it can be
observed that much progress could not be
made in terms of eliminating unregistered
production; in order to develop and
implement right agricultural policies,
unregistered and uncontrolled production
and trade should be eliminated and the
production should be registered.

However, there are some obstacles on the
way of development in the milk sector and
these obstacles prevent the sector from
developing in line with its potential. The most
important two problems faced in the sector
are the procurement of quality, continuous,
cost-effective and reliable raw material and

unregistered production as always mentioned.

In addition to these two main problems,
since the seasonal fluctuation problem in
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Tirkiye'de sektdriin hedeflerine ulasmasi
icin, yatirm, iretim, istihdam ve ihracat
politikalari arasinda bitinligin
saglanmasi, ithalata bagimliligi olan

ham maddelerin Tirkiye'de iretiminin
saglanarak disa bagimliligin azaltlmas:
gerekmektedir. Mevcut durumda, siit isleme
tesislerinin AB standartlarinda iretim
yapmalari ve cevrenin korunmasina yénelik
standartlarin yikseltilmesi icin tesviklere
ihtiyac vardir.

IPARD-1 déneminde yapilmis olan
yatinmlarin ve sektérimize ydnelik
kazanclarin devam edecegini bilmek
gercekten sevindirici. Ancak kirsal kesimi

kalkindirmaya yénelik verilen desteklerin

the supply of raw milk could not be fixed, it
causes fluctuations in prices in spring and
autumn seasons every year and it brings the
instability along.

It is necessary to ensure the procurement of
quality, reliable, continuous raw material
and therefore; to develop an incentive system
promoting the quality in order to increase the
production and consumption in the sector.
Increase in healthy, quality and registered
milk production is especially quite important
for the EU process and it is a must to increase
the domestic consumption and develop the
export facilities in parallel with the increase in
the production amount.

What are the contributions of the IPARD
programme, managed by ARDSI, to
the sector? What are your expectations
from IPARD-II programme that will be
implemented in the next period?



ayni zamanda tarim sektérindeki
verimlilik sorunlarini da giderecek
bicimde tasarlanmasi, béyle oldugunda
da tarim sektériine iliskin politikalar ile
kirsal kalkinma politikalarinin beraber
uygulanmasi s6z konusu olabilecektir.

IPARD-Il déneminde hibelerde yapilan
iyilestirmeler, zellikle finansman

sorununa yénelik yapilan calismalar kirsal
kalkinmaya yénelik verilen desteklerin
niteliginde artisa sebep olacaktir. Ozellikle
yeni kurulacak olan sit ciftliklerinde ciftlik
y&netiminin 8nemi, hayvan hastaliklarimin
dnlenmesi ve kaliteli ¢cig sit temini
sektérimize katki saglayacak en énemli

etkenlerdir.

Tarimsal Gretime iliskin, isgici, sermaye
gibi Uretim faktérlerinin niteligi ve verimlilik
dizeyi kirsal kesimdeki gelismislik dizeyi
ile yakindan iliskilidir. Ayrica kirsal
kalkinmanin saglanmasi Tirkiye'deki
ureticilerin 8nce bélgesel daha sonra

da uluslararasi rekabet giicini siphesiz
arttiracakhr ve tarim sektériniin tamaminda

dnemli gelismeye yol acacakhr.

TKDK desteklerinin AB Uyeligi
acisindan 6nemini nasil
degerlendiriyorsunuz?

Tirkiye, yillik 18,5 milyon ton cig sit

retimi ile dinyada 6nde gelen ireticiler

arasinda yer almasina ragmen iretilen

sitin biyik kismimin AB standartlarinin
altinda olmasi nedeniyle ihracat gici
ve rekabet edebilirligi zorlasmaktadir.
Bu kapsamda, AB tarafindan ilkemize
saglanan katilim 8ncesi mali yardimlar
kapsaminda, tarim, gida ve hayvancilik
alanlarinda ireticilerin kullanimina
tahsis edilen bu hibe destekleri ile tarim
sektériinde sirdirilebilir modernizasyona
katki saglanmasi, gida givenligi,
hayvan ve bitki saghgi ve cevre ile ilgili
AB standartlarina uyum saglanmasi
hedeflenmektedir. Bu kapsamda verilen
her destek, olumlu yénde yapilan her
yatirim bizi AB yeligine bir adim daha
yaklastirmaktadir.

In order to reach the sector objectives in
Turkey, the integrity among investment,
production, employment and export policies
should be provided and production of import
dependent raw materials should be enabled
in Turkey and by this means, dependence on
foreign sources should be eliminated. In the
current situation, incentives are required to
ensure production in compliance with the EU
standards in the milk processing facilities and
to increase the standards aiming to protect
the environment.

It is quite pleasing to know that the
investments from IPARD-I period and the
gains in the sector will be continued in the
future. However, the supports provided for the
development of the rural areas will have to be
designed also for eliminating the productivity
problems in the agriculture sector and in this
case, the policies regarding the agriculture
sector and the rural development policies will
have to be implemented together.

Improvements in the grants during IPARD-II
period and especially, the activities carried
out for the solution of financing problem

will provide an increase in the quality of

the supports aiming rural development.
Particularly, attaching importance to the farm
management, prevention of animal diseases
and supplying quality raw milk in the milk
farms to be established are the most important
factors that will contribute to the sector.

Quality and the productivity level of the
production factors regarding agricultural
production such as labour force and capital
are closely related to the development level
in the rural areas. Furthermore, ensuring the
rural development will certainly increase the
competitiveness of the Turkish producers firstly
on regional and then on the international
levels and will provide an important progress
in the whole agriculture sector.

How would you assess the importance
of ARDSI supports in terms of EU
membership?

Although Turkey is among the prominent

milk producers in the world with the annual
production of 18,5 million tons of raw milk,
export capacity and competitiveness are
problematic because the majority of the

milk produced is below the EU standards.
Considering that, contributing to the
sustainable modernization in the agriculture
sector and ensuring compliance with the

EU standards on food security, animal and
plant health and environment with the grant
supports allocated to the use of producers in
agriculture, good and livestock production
sectors within the scope of pre-accession
assistance provided by the EU to our country
is aimed. Each support provided in this scope
and each investment bring us one step closer
to EU membership.
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Sonra zaman gecti su gibi, Mustafa az
biyidi ama daha adam olmadi; ama

zaman gecti su gibi ve Mustafa’nin babasi
8ldi. Mustafa’nin dogdugu giine benzer
siradan bir gindii ve diinya bu degisikligi cok
hissetmedi. Yine de Mustafa’nin dogumundan
daha biyik bir olaydi babasinin 8limi.
Dinya icin olmasa da Mustafa icin, annesi ve

agabeyleri icin.

Atasi mibadele ile Selanik’ten gécmisti
Yozgat'a. Su yesili gézleri ve aksak H'si
atalarindan mirast. Zamansiz bir kayip,
isteksiz yeni bir gécii zorunlu kilmish Ozerler

icin. Yozgat son memleket olamazdi bu

Then time flew. Mustafa grew up a little but
he hasn’t become a man; but the time flew
and Mustafa’s father passed away. It was an
ordinary day again just like when Mustafa
was born and the world didn’t really notice
this change. Nevertheless, his father’s death
had a bigger impact than Mustafa’s birth.
Maybe not for the world, but for Mustafa, his

mom and brothers.

His ancestors had immigrated to Yozgat from
Selanik through a mutual exchange of people
process. His aqua green eyes and lack of H
when he spoke came from them. An untimely
loss necessitated a new migration for the Ozer

saatten sonra; cok sari, cok kurak, cok fakirdi.
Esyalar hazirlandi, yeniden isteksiz kervan
dizildi “Tarihsel, sosyal, ekonomik sartlarin
zaruri neticesi” olarak.

Yalova'ya, baska topraklara baska bir
iklime ve yeniden gurbete gidildi, buruk bir
yalnizlikla. Gin gibi giizel Mustafa okudu,
yazd, calist, adam oldu. Yeni gurbeti
yeniden memleket yapamadi bir tirlg; esi
dostu vardi yaninda ama akli, sa¢lar kadar
sari, gdzleri kadar sonsuz bozkirlariyla
kdyindeydi, dogdugu sehirde, babasinin
sehrinde.

“2013 yilinda hayvancilik yapmak icin
Yozgat'a memleketimize geri déndiik. Ben

family. After all, Yozgat could not be the last
homeland; it was too yellow, too arid and too
poor. They packed and the reluctant caravan
set off as a result of the “Historical, social and

economical conditions”.

They went to Yalova, to a different land, a
different climate and a foreign place, alone
with a heavy heart. Mustafa read, wrote,
studied and became a man. However he
could not transform this foreign land into his
homeland; he had friends but his mind was at
his village with its moors as yellow as his hair
and as endless as his eyes. His village, the city

he was born in, his father's city.
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Bogazliyan ilcesinin Yenipazar kasabasi

dogumluyum. 2001 yilinda Yalova’ya gé¢
ettik. ilkégretim ve ortaokulu Yalova'da
okudum. Proses lise cikishyim, kimya
mezunuyum. Daha sonra da rafineri petrol,
Kocaeli Meslek Yiiksekokulundan mezun
oldum. Hayatimda farkli sektérlerde

ticaret yaptim. 2010 yilinda matbaacilik
yaptim mesela. Daha sonra da bir kafenin
isletmeciligini yaptim. Ticaretin her tirlisini
denedim. Ailemin diger iki ferdi ise pasta
imalatinda calisti, pasta ustalari. 2013 yilinda

tekrar Yozgat'a hayvancilik icin geri geldik.”

“In 2013, we came back to our homeland,
Yozgat. | was born in Yenipazar in Bogazliyan
province. In 2001 we migrated to Yalova.

| went to primary and secondary school in
Yalova and then chemistry department in
process high school. After that, | graduated
from Kocaeli Vocational High School,

refined petroleum department. | have traded
in different sectors. For example in 2010 |
worked as a typographer. Then, as a manager
of a café. | have tried all kinds of trade. Two
other members of my family worked as bakers.
In 2013, we came back to Yozgat for livestock

farming.



Yoksunlugun-yoksullugun zorunlulugu olarak
arkada birakilan kdye yeniden géc ederken,
yoksullugu-yoksunlugu sonsuza kadar geride
birakma umudu vardi Mustafa’nin; ciinki geri
dénmek icin nedeni vardi.

“Aslinda 2009 yilindan itibaren

ticaret amacl kiciik caph, kiicikbas

hayvan ticareti yapmaya baslamistim;
akrabalarim, biyiklilerim ve aklim burada,
Yenipazar’'dayd.. Buraya gelis sebebimiz
TKDK’nin verdigi tesvik. Bunlarin detayl bir
sekilde arastrmasini yaptim. Arastirmasini
yaptiktan sonra memleketimizde bu isi daha
iyi yapacagimiz icin yatirnmimizi buraya
yaptk. Daha énce ilcemizde hayvancilik
konusunda TKDK'dan destek alanlar vard.
Ama bununla yetinmedim, sehir sehir gezdim
farkli 8rnekleri gérdim. Gittigim her isletme
beni daha da heyecanlandirdi, umutlandird:.”

Yeni bir hayat basladi Yenipazar'da Mustafa
ve ailesi icin... Yeni bir is...

“Bir siit isletme merkezi burasi. 120 biyiik
bas sigircilik projesi. 120 sagmal hayvan
kapasitesi var. Faal durumumuz iki ay

oldu, yeni bir isletmeyiz bu iste. Daha

While migrating to the village that was left
behind due to deprivation and poverty,
Mustafa wished to leave these behind for

good, for he had a reason to come back.

“Actually, | started livestock trading on a small
scale; my relatives, my elders and my mind
was here, in Yenipazar. The reason why we
came here is the incentive provided by ARDSI.
I’ve researched about these thoroughly. After
my research, we invested in here as we can
do this job better in our homeland. There were
some people in our town who were receiving
support from ARDSI about livestock farming.
However this wasn’t enough for me, | visited
other cities and saw different practices. Each
establishment I've visited made me more

excited and hopeful.”

A new life began for Mustafa and his family in
Yenipazar... A new job...

“This is a milk processing center. A 120 cattle
farming project. It has a capacity of 120 dairy
cattle. We have been active for two months
now, so we are a new establishment. Soon we

will start breeding, trading and continue doing

sonra damizlik olarak kendi iretimlerimizi
yapacagiz. Erkek danalarimizi kesime
génderecegiz, disileri de damizlik olarak
biyiitip gerek ticaretini yapacagiz gerekse
isletmemizin ilerleyen dénemini devam
ettirecegiz. Biitin yem iretimlerinin %80 ini
kendimiz yapiyoruz. Disariya bagimli bir
tek fabrika yemimiz var su anda. ilerleyen
zamanlarda insallah onu da kiiciik bir
sistemle % 100’e cikartacagiz. 40 dénim
izerine kurulmus bu tesis; ekili arazilerimiz,
yoncamiz, misir bizim. Bugday, arpa vb.
cevremizdeki ekilmis araziler de bizim.”

Modern bir tesisinin icindeki cocuk yiiziyle,
ellerindeki nasir ve alnindaki terle patronu
kendisi Mustafa’nin gururu ve inanci
kéyinden baslayip tim Yozgat', hatta tim
memleketi aydinlatiyor.

“Isletmenin toplam degeri 2,9 milyon lira; bu
paranin %65'i TKDK tarafindan hibe edildi.
Diger kismini birikmis 6z kaynaklarimizdan
sagladik. Bu zamana kadar calistigimiz her
seyi buraya bagladik acikcasi. insaat ve
makine-ekipman icin destek aldik; emek de

bizde bolca var zaten.

our business. We will send our male calves to
slaughter and breed female calves to trade.
We grow 80% of all feed. We only have the
factory feed where we are dependent on
other companies. We hope to increase that
to 100% with a small system in the future. We
have this facility on 40 decares, cultivated
land, clover and corn. We also own the lands

around us planted with wheat, barley etc.”

With his childish face, callus in his hands and
the sweat on his forehead, self employed
Mustafa’s pride and faith illuminated Yozgat
starting from his village and even the whole

country.

“The total value of the establishment is 2.9
million liras. 65% of this amount was granted
by ARDSI. We provided the rest from our own
resources. To be honest, we put everything
we have worked for so far. We received
support for construction and machinery-
equipment. We already have labour. After
we made a decision, we found a consultant.
While the project was being prepared by

the consultant, we arranged our own official

ISLETMENIN
TOPLAM DEGERI
2,9 MILYON LiRA;
BU PARANIN %65’i

TKDK TARAFINDAN
HiBE EDILDi.

THE TOTAL VALUE OF
THE ESTABLISHMENT
1S 2.9 MILLION
LIRAS. 65% OF THIS
AMOUNT WAS
GRANTED BY ARDSI.
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Bu isi yapmaya kesin kararimizi verdikten
sonra bir danisman bulduk. Proje danisman
tarafindan hazirlanirken biz de ayriyeten
kendi resmi belgelerimizle gerek belediye,
gerek kurumlar kosturmaya devam ettik.
Projeyi hazirladiktan sonra TKDKya sunduk.
Bu siirec icerisinde de arazi kontrolleri ve
evrak kontrolleri oldu. Bu kontroller de AB
standartlarina uygun oldugu icin onayland.
8 aylik bir insaat yapi sireci verildi. Bu
insaat yapi siirecini de biz yaklasik 6 ayda
tamamladik. Makinelerimizi tedarik ettik

ve en kisa sirede tesisimizi faal duruma
getirdik, hayvanlarimizi iceri aldik. Siirec
boyunca TKDK il Koordinatérligi ile
beraberdik. Koordinatérliik evimiz gibi
diyebilirim acikcasi. Gerek aksamin 7’sinde
gerek sabahin 7'sinde, gerek hafta sonu
kontrollerle, isin tamamlanmasi icin destek

verdiler.”

Derin bir nefes aliyor Mustafa, gurur duyuyor
kendiyle, kelimeler onda, biz dinliyoruz...

“Biz her seyi profesyonel bir sekilde yapmaya
calistik. Bu islerde calisan; danismanlik
hizmeti veren, makine ekipmanlarini tedarik
eden kisileri profesyonel insanlardan secmeye
calistik. Kiiciik seylerden kacip biiyik
masraflar acmadik. Zaten béyle olmasaydi
bu modern tesis olmazdi. Su anda 4 aileye
istihdam saglyoruz. ilerleyen zamanlarda
ticaretimiz biyidigi zaman yaklasik 10
aileye kadar istihdam saglayacagimizi
diisiiniiyoruz. Uretimimiz basladiktan

sonra TKDK’nin katkisi devam edecek;
ilcemizde bir et isleme, bir de siit isleme

tesisi kurulacak. Bunlarin kurulmasindan biz
de faydalanacagiz. Disarida herhangi bir
isletme aramaksizin direkt TKDK nin kurdugu
isletmelerle calisabilecegiz.”

Mustafa son bir sey séylemek istiyor; bize
degil, onu duyma sansi olan herkese;

“Su an issizlik Tirkiye’nin en biiyik sorunu ve
devletimiz bu sorunun ¢ézilmesi icin biyik
bir sey yapiyor. Ben kendim gibi genclere
sunu éneriyorum. Silin kafanizdaki soru
isaretlerini, 42 ilde mevcut olan TKDK'nin
kapisini calin. Acilan kapilar tim sorularin
cevaplanmasini saglayacaktir. Yetecegini
biliyorum ama onlar da yetmezse benim
kapim yeni girisimcilere her zaman acik.
Gerek evrak, gerek yapi, gerek makine
konusunda destek vermeye haziriz. Bu is iyi
bir is. Paradan farkli sermayeler de isteyen
bir is. Bu iste en biiyik sermaye insan. Yani
kalabalik bir is ortami, kalabalik bir aile
olduktan sonra gerisi gelir. Bilemedigin,
anlamadigin konularda da destek alirsan;
tamamen profesyonel insanlarla calisip

iic kurusu kazanacagim diye bes kurustan
olmazsan her is yapilabilir. Cagimiz teknoloji
cagr. Uygulamada gérmeseniz bile teoride
bitiin islemleri internetten alabiliyorsunuz.
Inanmak ve baslamak gerekiyor o kadar.”
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documents from the municipality and other
institutions. Once the project was drafted, we
submitted it to ARDSI. During this process,
lands and documents were checked. As these
controls complied with the EU standards, it
was approved. A period of 8 months was
granted for the construction. We completed

it in around 6 months. We supplied our
machinery and started our operations as soon
as possible, put our animals inside. We were
with the Provincial Coordination Unit of ARDSI
during this process. | can easily say that the
Coordination Unit is like our home. They
supported us to complete the process even
when it was 7 in the morning, 7 at night and

on the weekends.”

Proud of himself, Mustafa takes a deep breath

and we merely listen to him...

“We tried to do everything in a professional

manner. We tried to choose people who

worked in this project, who provided
consultancy services and who supplied

the machinery equipment, among the
professionals. We did not avoid the small
things and caused high costs. If we did, we
wouldn’t have this modern facility. Currently
we provide employment for 4 families. In

the future, when our trade gets bigger, we
estimate to employ around 10 families. Once
we start producing, ARDSI’s contribution

will continue; a meat processing and a milk
processing facility will be founded in our
county. We will benefit from that as well. We
will be able to work with the establishments
founded by ARDSI directly, without looking
somewhere else for an establishment.”

Mustafa wants to add one last thing; not for us

but for anyone who has a chance to hear him;

“At the moment unemployment is the biggest

problem of Turkey and our government is
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doing a great thing to solve this problem.

| suggest young people like me to stop
worrying and contact a ARDSI office that can
be found 42 provinces. Doors being opened
will answer all your questions. | know this will
be enough but if they feel that it is not, my
door is always open to new entrepreneurs.
We are ready to provide support about
documents, construction and machinery. This
is a good job and it requires capital other
than money. The most important capital in
this business is people. If there is a crowded
business environment, a crowded family,
things will go well. If you get support for
things that you don’t know or understand and
if you work with professionals, you can do
any business. This is the age of technology.
Even if you don't see it in practice, you can
purchase the whole process online in theory.

You just need to believe in and start, that's it.”
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